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Deutsch

Kraftfahrzeug-Kompressor

BESTIMMUNGSGEMASSER GEBRAUCH
Dieses Gerat ist bestimmt Autoreifen, Balle, Luftmatrat-
zen, Fahrradreifen usw. aufzupumpen. Der KFZ-Kom-
pressor ist ausgerustet mit dem Druckmesser und Ziga-
rettenanziinderstecker.

TECHNISCHE DATEN
Bordnetzspannung, V 12
Leistung, Watt 60
Leerlaufdrehzahl, umdr/min 12
Férderstrom, I/min 1500
Maximaler Ausgangsdruck, bar (Pa) 7 (700000)
Gewicht, kg 0,8

ALLGEMEINE HINWEISE
Den KFZ-Kompressor von Schnee und Regen fernhal-
ten.

« Das Gerat darf nicht in feuchter Umgebung betrieben
werden.

« Arbeiten Sie mit dem Gerat nicht in explosionsgefahr-
deter Umgebung, in der sich brennbare Flissigkeiten
und Gase befinden.

« Kinder durfen das Gerat nur unter der Aufsicht der Er-
wachsenen benutzen.

+ Bewahren Sie das Gerat trocken, auRerhalb der
Reichweite von Kindern auf.

« Uberlasten Sie das Gerét beim Arbeiten nicht. Scha-
den, die durch die Uberlastung verursacht sind, wer-
den durch Garantieleistungen nicht abgedeckt.

« Das Gerat darf nur bestimmungsgemal® gebraucht
werden.

« Vergewissern Sie sich, dass der Ansaugschlauch in-
takt ist.

« Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das Gerat
zu tragen.

« Halten Sie den Schlauch fern von Ol und scharfen Ge-
genstanden.

« Vermeiden Sie die Schlauchuberhitzung.

« Sorgen Sie fir einen sicheren Stand und halten Sie
jederzeit das Gleichgewicht.

* Halten Sie den Kompressor suaber. Entfernen Sie re-

gelméRig Verunreinigung durch Ol.
Kompressor vom KFZ-Bordnetz abschalten, wenn:

. das Gerat nicht benutzt wird.

. die Wartungsarbeiten durchgefiihrt werden.

. die Zubehor- und Gerateteile ausgewechselt werden.
Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie
tun.

» Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn Sie miide oder

krank sind.
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« Uberpriifen Sie regelmaRig, das das Geréat einwand-
frei funktionert und keine Schaden aufweist.

» Bei Stérungen wenden Sie sich an den Service-Stiitz-
punkt.

» Benutzen Sie nur Original-Ersatzteile, um die Stérun-
gen zu vermeiden.

Zur Vermeidung der Stérungen:

* Halten Sie den Kompressorstecker sauber. Seien Sie
vorsichtig beim AnschlieRen des Kompressors an den
Zigarettenanziinder, es besteht ein Risiko eines Kurz-
schlusses. Der Akkumulator hat eine hohe Kapazitét,
was die Verletzung verursachen kann.

« Vermeiden Sie die Kompressorlberhitzung. Decken
Sie den Kompressor beim Arbeiten nicht ab.

Vor der Inbetriebnahme vergewissern Sie sich:

« dass der Stecker in den Zigarettenanziinderanschluss
passt.

« dass die Akkumulatorspannung mit den Daten des
Kompressors Ubereinstimmt.

» dass der Akkumulator die Stromstarke 10 A leisten
kann.

« dass Kabel und Zigarettenanziinderanschluss nicht
beschadigt sind und einwandfrei funktionieren.

BETRIEB

Zunéchst prifen Sie den Druck des Gegenstandes, den
Sie aufpumpen mdchten. Dies kénnen Sie mit Hilfe
eines in den Kompressor eingebauten Druckmessers
tun. SchlieRen Sie einfach den Schlauch des ausge-
schalteten Kompressors an den Gegenstand an, den
Sie aufpumpen mdochten.

Vermeiden Sie GbermaRigen Luftdruck.

Stellen Sie den eingeschalteten Kompressor im Innen-
raum des Fahrzeugs nicht auf.

Lassen Sie den eingeschalteten Kompressor nicht ohne
Aufsicht.

Kompressor sofort ausschalten, wenn:

1. der Adapterstecker defekt oder Netzkabel beschadigt
ist;

2. es nach der abgebrannten Isolation riecht.

VORSICHT! Der vorliegende Kompressor ist bestimmt
fir die Benutzung im Laufe einer kirzeren Zeit (nicht
langer als 10 Minuten). Die Benutzung des Gerats im
Laufe einer langeren Zeit kann dessen Uberhitzung und
Stérungen verursachen. Wenn es die Notwendigkeit be-
steht, das Gerat langere Zeit zu benutzen, schalten Sie
es nach den ersten 10 Minuten aus und lassen Sie es
mindestens 10 Minuten lang abkihlen, bevor es weiter
gebraucht wird.

ACHTUNG! Die Flache der Ventilaufsatz E sehr erhitzt
sich wahrend Arbeitsgang. Um Verbrennungen zu ver-
meiden berihrt diese Flache nicht!




Autoreifen aufpumpen
« Stellen Sie das Auto so, dass der Nippel mdglichst

niedrig liegt.
« Setzen Sie den Stutzen auf den Reifennippel auf .
Driicken Sie den Hebel unten und befestigen Sie den

Stutzen.

« Priifen Sie den Druck mit einem Druckmesser.

» SchlieBen Sie den Kompressor an den Zigarettenziin-
deran.

« Wenn der gewlinschte Druck erreicht ist, ziehen Sie
den Kompressorstecker aus dem Zigarettenanziinder-
anschluss.

« Offnen Sie den Anschlussnippelfixator und nehmen
Sie ihn vom Ventil ab.

Balle und Spielzeuge aufpumpen

« Setzen Sie den Ventiladapter (Ubergangsstiick oder
Nadel zum Aufpumpen von Ballen) auf den Stutzen
und klinken Sie den Fixator ein, indem Sie den Hebel
nach unten driicken.

« SchlieBen Sie den Luftschlauch mit Adapter an den
Gegenstand an, den Sie aufpumpen mdochten.

« SchlieRen Sie den Kompressor an den Zigarettenziin-
der an.

* Wenn der gewlinschte Druck erreicht ist, ziehen Sie
den Kompressorstecker aus dem Zigarettenanziinder-
anschluss.

« Trennen Sie den Luftschlauch mit dem Adapter vom
aufgepumpten Gegenstand ab.

» SchlieBen Sie schnell den Luftweg des aufgepumpten
Gegenstandes.

VORSICHT! Beachten Sie den Druck im aufzupumpen-
den Gegenstand. Vermeiden Sie UbermafRigen Luft-
druck.

Eventuelle Probleme, ihre Ursachen und Lésung

1. Kompressor lasst sich nicht einschalten

Sicherung im Wagen verbrannt

- Sicherung im KFZ-Montagebauteil auswechseln.

Wackelkontakt im Zigarettenanziinderanschluss

- Zigarettenanziinderanschluss mit einem nichtmetal-
lenen Gegenstand reinigen.

2. Kompressor lauft schlecht

Autoakkumulator entladen

- Motor anlassen.

Wackelkontakt im Zigarettenanziinderanschluss

- Zigarettenanziinderanschluss mit einem nichtmetal-
lenen Gegenstand reinigen.

Reinigung

Jedesmal nach dem Ende der Arbeiten mit dem Gerat
empfiehlt es sich, das Gehause des KFZ-Kompressors
und dessen Luftungsschlitzen mit einem Lappen bzw. ei-
ner Serviette von Schmutz und Staub zu bereinigen.

Bei starker Verschmutzung verwenden Sie einen mit Sei-
fenwasser getrankten Lappen.

Die Benutzung der Losungsmittel (Benzin, Spiritus, am-
moniakhaltige Flussigkeiten usw.) zur Entfernung von
Schmutz ist verboten. Diese Flissigkeiten wirken auf
Kunststoffteile des KFZ-Kompressors schadlich ein.
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Car compressor

FIELD OF APPLICATION

This product is used for inflation of tires, balls, inflat-
able air beds, bicycle tires, etc. The car compressor is
equipped with a manometer and an adaptor for con-
nection to the car cigarette lighter.

TECHNICAL CHARACTERISTICS

Car system voltage, V 12
Power, W 60
Discharge, litres per min. 12
Idling speed, rpm 1500

Maximum output pressure, bar (Pa) 7 (700000)
Weight, kg 0,8

GENERAL REQUIREMENTS
Do not leave the car compressor in the rain and
snow.

« Do not use the product in highly humid environ-
ment.

» Do not work near inflammable liquids and gases.

« Do not let children operate the car compressor.

« Keep in a dry and closed place out of reach of chil-
dren.

« Do not overload the product. Failures caused by over-
load are not covered by conditions of free warranty
repair.

« Use only for the purpose specified.

« Control operability of the air hose.

« Itis prohibited to move the compressor holding it by
the power cable.

« Avoid contact of the hose with oil and sharp ob-
jects.

« Avoid overheating of the hose.

« Keep your balance while working.

» Keep the compressor clean. Clean it regularly from
oil stains.

« Disconnect the compressor from the car system
voltage in the following cases:

1. The product is not in use.

2. During maintenance operations.

3

. During replacement of parts and mechanical units.

Be attentive and collected while working.
Refrain from work, if you are tired or ill.
Regularly check the product for damages and fail-
ures.

« If any defects are detected, contact the service cent-
er

« For failure avoidance, do not use spare parts of
other manufacturers.




To prevent failures

« Keep the compressor adapter clean. With the com-
pressor connected to the car cigarette lighter, in
case of short circuit, a life-threatening situation may
occur. Accumulator capacity is very high, so you can
get injured.

« Protect the compressor from overheating. Do not
cover the compressor with foreign objects while in
use.

Before connecting, please check

« If the adapter and the car lighter socket match;

« If the car accumulator voltage matches with the
compressor's characteristics;

« If the accumulator can provide 10 A;

« Absence of failures and breakdowns in the cable
and the adapter for the cigarette lighter.

OPERATION

First, check pressure in the inflated object. It can be
done with the manometer, installed in the compressor.
Just connect the hose of the idle compressor to the
inflated object.

Avoid excessive pressurization.

Do not place the working compressor in the car com-
partment.

Do not leave the working compressor unattended.
Switch off the compressor immediately in the following
cases:

1. If the adapter or power cable is damaged;

2. Smell of burning insulation appears.

ATTENTION! This compressor is intended for short-
time operation (not more than 10 minutes). Longer
operation of the compressor may cause its overheat-
ing and breakdown. If you need to use the compressor
longer, after first 10 minutes switch off the device and
let it cool down for 10 minutes before restart.

WARNING! The valve cover shown on the be-
comes very hot during operation. Do not touch this
cover to avoid risk of burns!

Inflation of car tires

« Place the car to ensure the lowest position of the tire
valve.

« Connect the nipple to the tire valve. Push the lever
down and fix the nipple.

* Check pressure with the manometer.

« Connect the compressor to the car lighter socket.

« When the required pressure level is reached, dis-
connect the compressor from the car lighter socket.

* Release the lock of the joining nipple and remove it
from the valve.

Inflation of balls and toys

« Install the valve adapter (connector or needle for ball
inflation) on the nipple and latch the lock by pushing
the lever down.

« Connect the air hose with the adapter to the inflated
object.

« Connect the compressor to the car lighter socket.

* Turn the compressor on.

* When the required pressure level is reached, dis-
connect the compressor from the car lighter socket.

« Disconnect the air hose with the adapter from the
inflated object.

* Quickly close the air passage of the inflated object.

ATTENTION! Control air pressure in the inflated ob-
ject. Avoid excessive pressurization of the inflated
object.

Troubleshooting guide

1. The compressor is not started on

Blown-out fuse in the car

- Replace the blown-out fuse in the fuse box of the
car.

Poor contact in the lighter socket

- Clean the lighter socket with a non-metal object.

2. The compressor is working poorly

The car accumulator is discharged

- Start the car.

Poor contact in the lighter socket

- Clean the lighter socket with a non-metal object.

Cleaning

Every time after completion of work, it is recommended
to clean the body of the car compressor and its air in-
lets from dirt and dust with a cotton cloth or a napkin.
Persistent impurities must be removed with a cloth
soaked in soapy water.

It is prohibited to use solvents: alcohol, ammonia solu-
tions, etc. for dirt removal. These fluids adversely affect
plastic parts of the compressor.
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Compresseur d’automobile

DOMAIN D’UTILISATION

L'article présent est utilisé pour le pompage des pneus
d’automobile, ballons, matelas pneumatiques, pneus de
bicyclette, etc. Le compresseur est muni d'un manome-
tre et une fiche pour le raccord a la douille de I'allume-
cigare d’automobile.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Tension du réseau électrique de
, . 12
I'automobile, V
Capacité, Wt 60
Pouvaoir, litres/min 12
Vitesse a marche au ralenti, tr/min 1500
Pression maximale, bar (Pa) 7 (700000)
Poids, kg 0,8
GENERALITES
* Ne pas laisser le compresseur sous la pluie et la
neige.

* Ne pas utiliser I'article dans les conditions de I'humi-
dité extréme.

* Ne pas travailler pres des liquides et gaz inflamma-
bles.

* Ne pas permettre aux enfants d’exploiter le compres-
seur indépendamment.

« Stocker dans le local sec, fermé et éloigné des en-
fants.

* Ne pas surcharger l'article lors du fonctionnement.
Défauts causés par la surcharge ne sont pas les
conditions de la réparation de garantie gratuite.

« Utiliser I'article selon la destination.

« Observer le bon état du tuyau de 'amenée d’air.

« Il est interdit de déplacer le compresseur a l'aide du
cordon d’alimentation.

« Eviter I'influence des huiles et des objets aigus sur la
surface du tuyau.

« Eviter le surchauffage du tuyau.

« Observer I'équilibre lors des travaux.

« Observer la propreté. Essuyer l'article régulierement
des encrassements d’huile.

« |l est nécessaire de débrancher le compresseur du
réseau électrique de I'automobile dans les cas sui-
vants:

. L'article n’est pas utilisé.

. Lors de I'entretien.

. Lors du changement des composants et des parties
méchaniques.
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« Etre attentif et concentré lors du travail.

» Ne pas travailler dans le cas de la fatigue et la mala-
die.

« Vérifier régulierement l'article s’il y a des pannes et
défauts.

« Dans le cas de panne s’adresser au centre de service.

« En vue déviter les pannes ne pas utiliser les pieces
de rechange d’autres producteurs.

En vue d’éviter les pannes il est nécessaire de :

« Observer la propreté de la fiche du compresseur.
Lors de connexion du comresseur a la douille de
I'allume-cigare de I'automobile le court-circuit pourra
provoquer la situation dangeureuse pour la vie. Les
batteries d’accumulateurs possédent d’'une grande
puissance, suite a cela on peut se traumatiser .

* Ne pas admettre que le compresseur se surchauffe.
Lors des travaux ne pas couvrir le compresseur avec
les objets étrangers.

Vérifier avant de brancher:

« S’assurer que le dispositif de la fiche et des douilles
de l'allume-cigare se coincident.

« La tension des batteries d’accumulateurs doit se
coincider avec les caractéristiques du compresseur.

« Les batteries d’accumulateurs peuvent assurer I'in-
tensité de courant de 10 A.

» Absence des pannes et des défauts dans le cable et
la fiche pour la douille de I'allume-cigare.

FONCTIONNEMENT

Vérifier d’abord la pression de I'objet pompé. Il est pos-
sible de le faire a 'aide du manométre incorporé au
compresseur. Connecter simplement le tuyau du com-
presseur débranché a I'objet pompé.

Eviter a créer la surpression.

Ne pas mettre le compresseur en train du fonctionne-
ment dans le salon d’automobile.

Ne pas laisser le compresseur branché sans surveillan-
ce.

Débrancher immédiatement dans les cas suivants:

1. La fiche de I'adapter est défectueuse ou le cordon
d’alimentation est endommagé;

2. L'apparition de I'odeur de I'enveloppe isolante bralée.

ATTENTION ! Le compresseur est destiné a I'exploi-
tation pendant une courte période (a concurrence de
10 min). Lexploitation du compresseur pendant une
période plus longue peut aboutir a son surchauffage et
la panne. S'il est néccesaire de I'utiliser pendant une
période plus longue, débrancher le dispositif aprés 10
minutes du fonctionement, le laisser se refroidir pendant
10 minutes au minimum avant de le rebrancher.

ATTENTION: Risque de brdlure!
Ne touchez pas cette surface




Pompage des pneus d’automobile

« Mettre 'automobile de la fagon que la valve se trouve
le plus rapprochée le possible de la terre.

« Mettre le raccord sur la valve de la chambre a air de
la roue. Appuyer sur le levier en bas et fixer le rac-
cord.

« Vérifier la pression a I'aide du manométre.

« Brancher le compresseur a la douille de I'allume-ci-
gare.

* Quand le niveau nécassaire de la pression est atteint
débrancher le compresseur de la douille de 'allume-
cigare.

« Ouuvrir le fixateur de la valve de connexion et I'enlever
de la valve.

Pompage des ballons et joujoux

« Fixer I'adapter de la valve (adapter ou l'aiguille pour
le pompage des ballons) sur le raccord et fermer au
loque le fixateur en pressant le levier en bas.

« Connecter le tuyau d’air avec I'adapter a I'objet pom-
pé.

« Brancher le compresseur a la douille de I'allume-ci-
gare.

* Quand le niveau nécessaire de la pression est atteint
débrancher le compresseur de la douille de l'allume-
cigare.

« Déconnecter le cordon d’air avec I'adapter de 'objet
pompé.

« Fermer vite le canal d’air de I'objet pompé.

ATTENTION! Observer la pression d’air dans I'objet
pompé. Eviter la compression de la pression extréme-
ment haute.

Défauts éventuels, leurs causes et moyens de leur éli-
mination.

1. Compresseur ne se branche pas

Le coupe-circuit dans I'automibile a sauté

- Changer le coupe-circuit dans le bloc de montage de
l'automobile

Mauvais contact dans I'allume-cigare

- Nettoyer la douille de I'allume-cigare avec l'objet non-
métallique

2. Le compresseur fonctionne mal

Batteries d’accumulateurs sont déchargées

- Mettre le moteur de I'automobile en marche

Mauvais contact dans la douille de I'allume-cigare

- Nettoyer la douille de I'allume-cigare avec I'objet non-
métallique

Nettoyage

Chaque fois aprés le fonctionement il est recommandé
de nettoyer le carter du compresseur et ses orifices de
ventilation de la boue et la poussiére avec une étoffe de
coton ou une serviette.

Il est recommandé de nettoyer les encrasseuents sta-
bles avec une étoffé mouillée dans I'eau savonneuse.

Il est interdit d’utiliser des dissolvants, notemment, es-
sence, alcool, solutions ammoniacales, etc. en vue d’éli-
miner la boue. Ces liquides ont un effet défavorable sur
les piéces plastiques du compresseur.
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Compresor automovil

AMBITO DE APLICACION

Este articulo se aplica para hinchar las ruedas automo-
viles, pelotas, colchones neumaticos, llantas de bici-
cletas, etc. El compresor automovil esta equipado por
manometro y enchufe para conexién al encendedor de
cigarrillos de 12 voltios del vehiculo.

CARACTERISTICA TECNICA

Tension de la red a bordo del automévil, V | 12

Potencia, W 60
Productividad, It./min. 12
Velocidad de marcha en vacio, rev./min. | 1500
Presion maxima en la salida, bar (Pa) 7 (700000)
Peso, kg 0,8

GENERALIDADES

* No dejen su compresor automovil bajo lluvia o nie-
ve.

» No use el articulo en condiciones de humedad ele-
vada.

* No trabaje cerca de los liquidos y gases inflama-
bles.

* No permita a los nifios propiamente explotar el com-
presor automovil.

» Guarde en lugar seco, cerrado y no accesible para
los nifios.

« No sobrecargue el articulo en el proceso de trabajo.
Los defectos surgidos por causa de sobrecargas no
son sometidos bajo de las condiciones de la repara-
cién gratuita de garantia.

* Use el articulo rigurosamente por el destino.

« Observe buen estado de manguera para abasteci-
miento del aire.

» Se prohibe mover el compresor con ayuda del cor-
don.

« Evite influencia de aceites y cosas agudas sobre la
superficie de la manguera.

« Evite sobrecalentamiento de la manguera.

« En el proceso de trabajo, observe equilibrio.

* Observe la limpieza del compresor. De manera re-
gular limpie de suciedades.

« Es necesario desconectar el compresor de la red de
a bordo del vehiculo en los casos siguientes:

1. El articulo no se usa.

2. En el proceso de mantenimiento técnico.

3. En cambio de los accesorios y partes mecani-
cas.

« Sea atente y concentrado en el proceso de trabajo.

» No trabaje si esté cansado o enfermo.

« De manera regular verifique el articulo por ausencia
de roturas y mal estado.

» En caso de rotura dirijase al Servicio.

« Para evitar roturas no utilice repuestos de los otros
fabricantes.




Para evitar roturas es necesario:

* Observar la limpieza de enchufe del compresor. En
conexién del compresor al acumulador del vehiculo
en caso de corto circuito, puede surgir la situacion
peligrosa para la vida. El acumulador tiene gran ca-
pacidad, el resultado de que usted pueda obtener
trauma.

« Observar que el compresor no se sobrecaliente. No
cubrir el compresor con las cosas ajenas en el pro-
ceso de trabajo.

Antes de conexion verifique:

» La tensiéon del acumulador automovil coincida con
las caracteristicas del compresor.

« Si pueda el acumulador proporcionar intensidad del
corriente de 10 A.

« Ausencia de roturas y defectos en el cable y fijador
de enchufe del encendedor de cigarrillos del vehicu-
lo.

TRABAJO

Inicialmente verifique la presion en el objeto a hinchar.
Esto se puede hacer con ayuda del manémetro instrui-
do en el compresor. Simplemente conecte la mangue-
ra del compresor que no esté funcionando al objeto a
hinchar.

Evite presion demasiadamente alta.

No instale el compresor que esté funcionando en el
salon del vehiculo.

No deje el compresor conectado sin vigilancia.
Inmediatamente desconecte el compresor en los ca-
sos siguientes:

1. Si el enchufe del adaptador esté defectuoso ¢ esté
deteriorado el cordon de alimentacion;

2. En aparicién del olor de aislamiento quemado.

JATENCION! Este compresor esta destinado solamen-
te para la utilizacion durante corto tiempo (10 minutos
como maximo). El uso del compresor durante tiempo
mas largo puede llevar a su sobrecalentamiento y ro-
tura. Si le necesita utilizar el compresor durante un
tiempo mas largo después de los primeros 10 minutos
desconecte el dispositivo y déjelo enfriarse durante 10
minutos como minimo antes de su arranque repetido.

ATENCION! La superficie del tapa del valvula B se
calienta grande en proceso del trabajo. Para evitar del
quenduras no tocais estes superficies!

Hinchar ruedas automoviles

« Pare el vehiculo asi que el niple fuera lo mas proxi-
mo posible a la tierra.

« Instale el racor sobre el niple de camara de la rueda.
Apriete la palanca abajo y fije el racor.

« Verifique la presion con ayuda del manémetro.

« Conecte el compresor en enchufe del encendedor
de cigarrillos.

« Cuando el nivel necesario esté logrado desconecte
el compresor de enchufe del encendedor de cigarri-
llos.

« Abra el fijador del niple de unién y quitelo de la val-
vula.

Hlnchar pelotas y juegetes
Instale el adaptador de la valvula (niple o aguja pa-
ra hinchar pelotas) sobre el racor y cierre el fijador
apretando sobre abajo la palanca.

« Conecte la manguera del aire con adaptador con el
objeto a hinchar.

« Conecte el compresor al enchufe del encendedor de
cigarrillos.

» Cuando el nivel necesario esté logrado desconecte
el compresor del enchufe del encendedor de cigarri-
llos.

» Conecte la manguera del aire con adaptador del ob-
jeto hinchado.

» Rapidamente cierra canal aéreo del objeto hincha-
do.

{ATENCION! Observe por la presién del aire en el
objeto a hinchar. No admita presiéon demasiada en el
objeto.

Fallos posibles, sus causas y métodos de eliminarlos
1. Compresor no se conecta

Se quemo el fusible en el vehiculo

- Cambie el fusible en el bloque de montaje del ve-
hiculo.

Mal contacto en el nido del encendedor de cigarrillos

- Limpie el nido del encendedor de cigarrillos con un
objeto no metélico.

2. Compresor funciona mal

El acumulador del vehiculo esta descargado

- Encienda el motor del vehiculo.

Mal contacto en el nido del encendedor de cigarrillos

- Limpie el nido del encendedor de cigarrillos con un
objeto no metélico.

LIMPIEZA

Cada vez al terminar el trabajo se recomienda limpiar
el cuerpo del compresor automovil y sus orificios de
ventilacion de suciedad y polvo con trapo de algodén
6 pafio.

Las contaminaciones resistentes, se recomienda elimi-
nar con trapo mojado en agua de jabon.

Se prohibe utilizar disolventes: gasolina, alcohol, solu-
ciones amoniacas, etc.- para eliminar suciedad. Estos
liquidos desfavorablemente efectian sobre las piezas
plasticas del compresor automovil.




Portugués

O compressor do automovel

O CAMPO DE USO

O compressor serve para bombear os pneus do auto-
movel, esferas, camas do ar, os pneus do ciclo é equi-
pado e assim por diante com o manometer e o plugue
que serve para a conexao com o sistema elétrico do
automovel 12 V no salon.

CARACTERISTICAS TECNICAS

Tens&o na rede do automével, V 12
Potenga, W 60
Produtividade, I/min. 12
Velocidade rodando em marcha, gir./min. | 1500
Pressao na saida, atm (Pa) 7 (700000)
Peso, kg 0,8

CONSIDERAC}OES GERAIS
Nao deixe o compressor na chuva e pela neve.

* Nao use o artigo nas condigdes da umidade aumentada.

» O trabalho ndo aproxima os liquidos e os gases in-
flamaveis.

« Na&o permita criangas explorar o compressor sem adul-
tos.

* Vocé armazena o artigo no lugar seco e inacessivel
das criancgas.

» Nao sobrecarregue o artigo no processo do traba-
Iho. Os problemas, que se levantaram por causa
das sobrecargas, ndo caem sob as condi¢des para
o reparo livre da garantia.

« Use um artigo estritamente de acordo com a designa-
céo.

» Vocé segue a ordem de funcionamento apropriada
da mangueira de ar.

+ E proibido para mover o compressor com o cabo da
alimentagao elétrica.

« Evite a agéo dos ¢leos e de objetos afiados na su-
perficie da mangueira.

» Evite de superaquecer a mangueira.

* No processo do trabalho o compressor deve ser fi-
cada situada na posigéo constante.

« Vocé mantem a limpeza do compressor. Limpe re-
gularmente dela poluigdo.

+ E necessario desconectar o compressor do sistema
elétrico do automovel nos seguintes casos:

1. O artigo néo é usado;

2. No processo da manutengéo técnica;

3. Durante a recolocagao do equipamento e das pe-
¢as mecanicas.

« Evite que comega a trabalhar o compressor do auto-
movel sem controle de Vocé.

« Vocé seja concentrado no processo do trabalho.

» Nao trabalhe, se vocé sente doente.

» Verifique regularmente o artigo de encontrar as ava-
rias e dos maus funcionamentos.

» No exemplo da avaria Vocé deve de ir com o servigo
técnico.

« Para evitar avarias ndo use as partes de reposigao
de outros produtores.

* Vocé mantem a limpeza do plugue do compressor. A
situagéo perigosa para a vida pode levantar-se com
a conexdo do compressor a bateria de armazena-
mento do automével no exemplo do curto-circuito. A
bateria de armazenamento tem a capacidade muito
elevada, em consequéncia de que Vocé pode sofrer
ferimento.

« Vocé segue o fato de modo que o compressor nao
superaqueca. Ndo cubra o compressor com os ob-
jetos extrangeiros no processo do trabalho.

Veja antes da conexao:

* a correspondéncia da tensdo da bateria elétrica do
automovel as caracteristicas do compressor;

« abateria de armazenamento da lata assegura a for-
ca atualem 10 A;

* a auséncia das avarias e dos problemas no cabo e
no rosette o sistema elétrico do automével 12 V no
salon.

TRABALHO

A primeira veja a pressao objeto bombeado. Isto pode
ser feito com o manometer do compressor que € in-
tegrado. Basta conectar a mangueira do compressor
inoperante ao objeto bombeado.

Evite forcar de excessivamente de alta pressao.

Nao estabelega o compressor trabalhando no salon do
automovel.

Nao deixe o interruptor oned o compressor sem o cui-
dado.

Vocé desconectara imediatamente o compressor nos
seguintes casos:

1. durante o mau funcionamento do plugue ou os da-
nos do cabo de poder;

2. com a aparéncia do cheiro da isolagéo queimada.

Atencao! Este compressor é pretendido somente para
0 uso no periodo curto (ndo mais de 10 minutos). O
uso de um compressor no periodo mais longo pode
conduzir a seus superaquecimento e avaria. Se vocé
usar uma estadia mais longa do compressor, depois
que os primeiros 10 minutos Vocé desligara o disposi-
tivo e lhe dara para refrigerar durante como o minimo
de 10 minutos antes de seu reinicio.

ATENGAO! Perigo de queimadural
Evite aproximar-se destas superficies, pois existe o
perigo de queimaduras na pele




A inflagdo de pneus do automoével

* Vocé instalara o automoével de modo que o bocal
seja ficado situado tao perto como possivel a terra.

« Vocé instalara o carbine ao bocal da camera da
roda. Pressione a alavanca que Vocé para baixo e
para prender o carbine.

* Veja a pressdo com 0 manometer.

« Vocé conectara o compressor no sistema elétrico do
automével 12 V no salon.

* Quando o nivel da pressdo necessaria alcangarao,
Vocé desconecta o compressor da jungdo do siste-
ma elétrico do automoével 12 V.

« Levante a alavanca do carbine removem o carbine
do bocal.

A inflagao das esferas e dos brinquedos

« Vocé estabelecera o adaptador do bocal ao carbine e
fecha o prendedor, ap6s ter pressionado a alavanca.

* Vocé juntara para baixo a mangueira de ar com o
adaptador ao objeto bombeado.

« Vocé conectara o compressor no sistema elétrico do
automével 12 V no salon.

* Quando o nivel da pressdo necessaria alcangarao,
Vocé desconecta o compressor da jungdo do siste-
ma elétrico do automoével 12 V.

« vocé desconectara a mangueira de ar com o adap-
tador do objeto bombeado.

» Feche rapidamente o duto de ar do objeto bombeado.

Atengao! Vocé segue a presséo de ar no objeto bom-
beado. Nao permita forgar da pressdo excessiva no
objeto bombeado.

LIMPEZA

Cada vez ao terminar ao trabalho é recomendada a
limpeza da lama e da poeira da embalagem de com-
pressor e suas aberturas do respiradouro pelo pano ou
pelo napkin. A poluicdo constante deve ser afastada
com o pano, umedecido na agua do sabdo. Proibe-se
para usar os solventes para a remocéo da lama: a ga-
solina, o alcool, as solugdes do ammonium e os dados
semelhantes do liquido podem danificar os detalhes
plasticos do compressor.

OS PROBLEMAS POSSIVEIS

1. O compressor nao trabalha.

Dispositivo de seguranga queimado para fora no automével.
- Vocé substituira o dispositivo de seguranga no con-
Jjunto a unidade do automével.

Contato mau na jungdo do sistema elétrico do auto-
movel 12 V.

- Vocé deve limpar na jungdo do sistema elétrico pelo
objeto ndo metalico.

2. O compressor trabalha mal.

A bateria de armazenamento do automovel é descarre-
gada.

- Deve trazer o motor do automovel.

Contato mau juncéo do sistema elétrico do automdvel 12 V.
- Vocé deve limpar na jungdo do sistema elétrico pelo
objeto ndo metalico.

(m)ltaliano

Compressore automobilistico

CAMPO DI IMPIEGO

Il presente attrezzo viene usato per la gonfiatura dei
pneumatici per autoveicoli, palloni, materassi da viag-
gio, pneumatici per biciclette ecc. Il compressore au-
tomobilistico & allestito dal manometro e spina per la
connessione all’accendisigari dell’autoveicolo.

CARATTERISRICHE TECNICHE

Tensione rete di bordo dell'automobile, V 12

Potenza, W 60
Rendimento, I/min 12
Velocita marcia fredda, giri/min 1500
Pressione max in uscita, bar (Pa) 7 (700000)
Peso, kg 0,8

NOZIONI GENERALI

* Non lasciate il compressore automobilistico sotto
pioggia e neve.

» Non usate il prodotto nelle condizioni con umidita
elevata.

« Non lavorate vicino ai liquidi infiammabili e gas.

* Non permettete ai bambini di usare da soli il com-
pressore automobilistico.

« Tenete il compressore in un posto secco, protetto e
non accessibile ai bambini.

* Non sovracaricate I'attrezzo nel corso del suo fun-
zionamento. | guasti dovuti al sovracarico non sono
soggetti alla garanzia gratuita.

« Usate l'attrezzo solo nei limiti del suo campo di im-
piego.

» Curate il buono stato del tubo flessibile per I'alimen-
tazione dell’aria.

« FE’vietato spostare il compressore con 'uso del ca-
VO.

» Evitate I'effetto dell’olio e degli oggetti taglienti alla
superficie del tubo flessibile.

« Evitate il surriscaldamento del tubo flessibile.

+ Durante il funzionamento tenete il compressore in
equilibrio.

» Mantenete il compressore pulito. Fate regolarmente
la pulizia del compressore.

« E’ necessario sconnetere il compressore dalla rete
di bordo dell'autoveicolo nei casi seguenti:

1. Il prodotto € fuori uso.

2. Nel corso di manutenzione tecnica.

3. Durante il cambio degli accessori e parti meccani-
che.

« Siate attenti e concentrati nel corso di lavoro.

» Non lavorate se Voi vi sentite stanco o malato.

» Verificate regolarmente I'assenza dei guasti e rottu-
re.

« In caso di guasto rivolgeteVi al Servizio Tecnico.

Al fine di evitare dei guasti non usate le parti di scor-
ta degli altri produttori.
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Al fine di evitare dei guasti & necessario il seguen-

te:

« Tenere pulita la spina del compressore. La connes-
sione del compressore alla batteria del autoveicolo
puod provocare un corto circuito pericoloso alla vita
delle persone. La batteria ha un alta capacita il che
puod provocare un infortunio.

« Evitare il surriscaldamento del compressore. Non
coprire il compressore nel corso del funzionamento.

Prima della connessione bisogna controllare il

seguente:

« Corrispondenza della tensione della batteria dell'au-
toveicolo e delle caratteristiche del compressore.

« Possibilita della batteria di garantire la corrente 10
A

* Mancanza dei guasti e rotture del cavo e presa di
corrente dell’accendisigari.

FUNZIONAMENTO

Prima & necessario controllare la pressione dell’oggetto
da gonfiare. E’ possibile farlo con I'uso del manometro
incorporato nel compressore. Bisogna semplicemente
connettere il tubo del compressore non acceso all'og-
getto da gonfiare.

Evitare di dare la sovratensione.

Non installate il compressore funzionante nel salone
dell’automobile.

Non lasciate il compressore acceso senza sorveglian-
za.

E’ necessario sconnettere immediatamente il compres-
sore nei casi seguenti:

1. Se & guasta la spina dell'adattatore, oppure € rotto il
cavo di alimentazione.

2. Se si sente I'odore dell'isolamento bruciato.

ATTENZIONE! Il presente compressore € destinato ad
essere usato per un periodo breve (non piu di 10 min).
L'uso del compressore durante il periodo pit lungo pud
causare il suo surriscaldamento e il guasto. Se Voi
avete la necessita di usare il compressore durante un
lungo periodo, dopo i primi 10 minuti dell’ uso spendete
il compressore e fatelo raffreddare come minimo per
10 minuti prima della sua seconda attivazione.

ATTENZIONE! La superficie di cappellotto della valvo-
la E si riscalda molto in processo di lavoro. A scanso
di ustioni non la toccate!

Gonfiatura dei pneumatici per autoveicolo

« Posizionare I'autoveicolo in modo che il nipplo sia
piu vicino possibile alla terra.

« Connettere il raccordo con il nipplo del pneumatico.
Premere la leva in giu e fissare il raccordo.

« Controllare con manometro la tensione.

« Connettere il compressore alla presa dell'accendisi-
gari.

» Una volta raggiunto un livello necessario della pres-
sione, sconettere il compressore dalla presa dell’ac-
cendisigari.

« Aprire il dispositivo di blocco del nipplo e toglierlo
dalla valvola.

Gonfiatura dei palloni e giocatoli

» Posizionare I'adattatore della valvola (raccordo o
spillo per gonfiare i palloni) sul raccordo e fissare il
dispositivo di blocco premendo la leva in giu.

« Connettere il tubo di aria con I'adattatore all'oggetto
da gonfiare.

« Connettere il compressore alla presa dell'accendisi-
gari.

« Una volta raggiunto il livello necessario della pres-
sione, sconettere il compressore dalla presa dell'ac-
cendisigari.

» Sconnettere il tubo di aria con I'adattatore dall'ogget-
to da gonfiare.

» Chiudere velocemente il canale di aria dell'oggetto
da gonfiare.

ATTENZIONE! Controllate la pressione dell’aria nell'og-
getto da gonfiare. Evitate di dare la sovratensione.

Guasti possibili, loro cause e modi di riparazione

1. Il compessore non si accende

Il fusibile bruciato

- Sostituire il fusibile nell'unita di installazione dell’au-
tomobile

Contatto debole nella presa dell’accendisigari

- Pulire la presa dell’accendisigari con un oggetto non
metallico

2. Il compressore funziona male

Batteria scaricata

- Awviare il motore dell’automobile

Contatto debole nella presa dell’accendisigari

- Pulire la presa dell’accendisigari con un oggetto non
metallico.

Pulizia

Ogni volta alla fine del lavoro si raccomanda di pulire
il corpo del compressore automobilistico e fori di ven-
tilazione dalla sporcizia e polvere usando gli stracci di
cotone o le salviette.

E’ consigliabile togliere le sporcizie stabili con gli stracci
unamiditi dell'acqua con sapone.

E’ vietato usare dei solventi: benzina, alcool, soluzione
ammiacale ecc per togliere la sporcizia. Tali liquidi han-
no effetto cattivo ai dettagli di plastica del compressore
automobilistico.
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(no)Nederlands

Auto kompressor

TOEPASSINGSMOGELIJKHEDEN

Dit product wordt gebruikt voor het oppompen van
autobanden, ballen, opblaasbedden, fietsbanden enz.
Deze auto compressor is uitgerust met een manometer
en een stekker voor het aansluiten op de 12-volt siga-
retten aansteker van uw auto.

TECHNISCHE BESCHRIJVING SPANNING

Boordnet, V 12
Vermogen, W 120
Capaciteit, I/min. 25
Snelheid bij nullasttoerentaal, toer/min. 3400
Maximum druk bij uitlaat, bar (Pa) 7 (700000)
Gewicht, kg 1,8

ALGEMENE BEPALINGEN
Laat de compressor niet in de regen of in de sneeuw
staan.

« Gebruik het toestel niet bij overgrote vochtigheid.

« Vermijd werken met het apparaat in de buurt van
ontvlambare vloeistoffen en gazen.

« Laat kinderen niet de compressor in zijn eentje te
gebruiken.

« Bewaar het toestel in een droge, dichte plaats buiten
bereik van kinderen.

« Overbelast het instrument niet tijdens zijn werking.
De garantie vervalt indien schade is ontstaan door
overbelasting.

* Gebruik het apparaat uitsluitend tot de voor hem be-
stemde doeleinden.

« Controleer de bruikbaarheid van de luchtaanvoer-
buis.

« Het is verboden de compressor met behulp van het
snoer te bewegen.

« Breng de oppervlakte van de buis niet in aanraking
met olién en scherpe voorwerpen.

« Vermijd oververhitting van de buis.

« Houd het evenwicht in de gaten bij het bedienen van
het toestel.

* Houd de compressor schoon. Reinig het apparaat
regelmatig.

« In de volgende gevallen het is noodzakelijk de com-
pressor van de boordnet uit te schakelen:

1. Het toestel wordt niet gebruikt.
2. Bij technisch onderhoud.
3. Bij vervangen van materialen en onderdelen.

* Wees alert en attent bij het werken met het toestel.

« Stop werken met het apparaat als u moe of ziek
wordt.

« Controleer het instrument regelmatig op defecten en
gebreken.

» In het geval van storingen wendt u zich tot de klan-
tenservice.

« Om storingen te voorkomen dient u geen gebruik te
maken van de onderdelen van andere producenten.

Om storingen te voorkomen dient u:

» De stekker van de auto compressor schoonhouden.
Bij aansluiting van de compressor op de accumula-
tor van de auto kan een levensgevaarlijke situatie
ontstaan in het geval van kortsluiting. De accumula-
tor bezit zeer hoog elektrisch vermogen waardoor u
gewond kunt raken.

» Vermijd oververhitting van de compressor. Bedek
uw auto compressor niet met uitwendige voorwer-
pen tijdens zijn werking.

Controleer voor in gebruik te nemen:

« De spanning van de accumulator van uw auto komt
met de specificaties van deze auto compressor
overeen.

« De accumulator verzorgt elektrisch vermogen van 10
A

» Afwezigheid van storingen en defecten in de kabel en
het stopcontact van de sigaretten aansteker van uw
auto.

WERKING

In de eerste plaats controleer de spanning in het op te

pompen voorwerp. U kunt het doen met behulp van de

ingebouwde manometer van uw auto compressor. Sluit

de buis van een stilstaande compressor op het op te

pompen voorwerp gewoon aan.

Vermijd vorming van te hoge druk.

Zet een lopend auto compressor niet binnen in uw au-

to.

Laat een lopend compressor nooit zonder toezicht.

Auto compressor onmiddellijk uitschakelen in het geval

van:

1. Als de stekker van de adapter of het elektrische
snoer beschadigd is.

2. Bij het ontstaan van de reuk van brandende isola-
tie.

LET OP! Deze auto compressor is bestemd alleen voor
het gebruik tijdens een beperkte tijd (niet meer dan 10
minuten). Het gebruik van de compressor tijdens een
langere tijd kan tot zijn oververhitting en defecten lei-
den. Als u de compressor langere tijd wilt gebruiken
schakel het toestel na de eerste 10 minuten uit en laat
hem minimaal 10 minuten afkoelen v6ér hem opnieuw
aan te zetten.

LET OP: Gevaar voor brandwonden E

Oppompen van autobanden
Zet uw auto op zo’n manier dat het ventiel zo dicht
mogelijk bij de grond staat.

+ Sluit de nippel op het ventiel van de autoband aan.
Duw het handvat naar beneden en bevestig de nip-
pel.

+ Controleer de druk met behulp van de manometer.

« Sluit de auto compressor op de sigaretten aansteker
aan.

« Als de nodige druk bereikt wordt haal de compres-
sor uit de sigaretten aansteker.

* Doe de klep van de nippel open en neem hem van
het ventiel af.
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Oppompen van ballen en speelgoed
Koppel de adapter van het ventiel (een tussenstuk
of een naald voor het oppompen van ballen) en de
nippel aan elkaar en doe de klem dicht door het
handvat naar beneden te duwen.

« Sluit de luchtbuis met verloopnippel op het op te
pompen voorwerp aan.

 Sluit de auto compressor op de sigaretten aansteker
aan.

« Als de nodige druk bereikt wordt haal de compres-
sor uit de sigaretten aansteker.

« Koppel de luchtbuis met adapter van het nu volgep-
ompte voorwerp los.

« Doe het ventiel van het volgepompte voorwerp zo
snel mogelijk dicht.

LET OP! Hou de druk in het op te pompen voorwerp in
de gaten. Vermijd vorming van te hoge druk in het op
te pompen voorwerp.

Mogelijke storingen, hun oorzaken en hoe zij kunnen
worden hersteld

1. U kunt de auto compressor niet aanzetten

De zekering in uw auto is doorgeslagen

- U dient de zekering in uw auto te vervangen

Slecht contact in de aansluiting van de sigaretten aan-
steker

- Maak de aansluiting van de sigaretten aansteker met
een niet metallisch voorwerp schoon

2. De auto compressor werkt niet goed

De accumulator van uw auto is ontladen

- Start de motor van uw auto

Slecht contact in de aansluiting van de sigaretten aan-
steker

- Maak de aansluiting van de sigaretten aansteker met
een niet metallisch voorwerp schoon

SCHOONMAKEN

Het is aanbevolen na elk gebruik het vuil en stof van
de auto compressor en zijn luchtopeningen met een
zachte doek te verwijderen.

Vasthoudende verontreinigingen raden wij u aan met
behulp van een in het zeepwater bevochtigde doek
schoon te maken.

Voor het schoonmaken gebruik geen verdunningsmid-
dellen: benzine, spiritus, ammoniakwater enz.Deze
vloeistoffen kunnen de kunststofdelen van de auto
compressor beschadigen.

Dansk

Kompressor for bil

ANVENDELSESOMRADER

Dette produkt er fremstillet til at pumpe bildeek, bolde,
luftmadrasser og cykeldeek osv. med. Autokompresso-
ren er udstyret med et manometer og et stik der kan
tilsluttes bilens 12 volt teending.

TEKNISKE KARAKTERISTIKA

Speending af bilens elektriske netveerk, V 12
Kapacitet, W 60
Produktivitet, I/min 12
Hastighed af tomgang, dr/min 1500
Hgjeste tryk, bar (Pa) 7 (700000)
Veegt, kg 0,8

ALMENE FORHOLDSREGLER
* Autokompressoren ma ikke udseettes for regn og
sne

» Brug ikke produktet under forhold ved hgj fugtighed

« Arbejd ikke i naerheden af letanteendelige vaesker og
gasser

» Lad ikke bgrn bruge autokompressoren alene

» Skal opbevares et tart sted som er utilgaengeligt for
barn.

« Overbelast ikke produktet under arbejdet med det.
Defekter der opstar pa grund af overbelastning op-
fylder ikke garantibetingelserne for gratis repara-
tion.

« Brug produktet strengt efter hensigten

» Sporg for at slangen til luftforsyningen er i god stand.

» Det erikke tilladt at flytte kompressoren ved hjzelp af
dens ledning

» Undga kontakt med olier og skarpe genstande pa
slangens overflade

» Undga overophedning af slangen

» Sporg for ligevaegt under arbejdet

» Spgrg for at kompressoren er ren. Rens den regel-
meessigt for snavs

» Det er ngdvendigt at slukke kompressoren fra det
elektriske netveerk i felgende tilfeelde:

1. hvis produktet ikke er i brug
2. ved teknisk betjening
3. ved skift af udstyr og reservedele

« Veer opmaerksom og koncentreret under arbejdet

« Arbejd ikke hvis De er treet eller syg

» Tjek produktet regelmaessigt for at se at der ikke er
beskadigelser

* Ved tilfeelde af beskadigelser sd& henvend Dem til
servicekontoret

» For at undga beskadigelser brug ikke reservedele
fra andre producenter.
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For at undga beskadigelser er det nedvendigt:
« Spgrg for at kompressorens stik er rent. Ved fastge-
relse af kompressoren til bilens akkumulator i tilfeel-
de af kortslutning kan det veere livsfarligt. Akkumula-
toren har en meget hgj kapacitet, det kan forarsage
at De kommer alvorligt til skade.

» Spgrg for at kompressoren ikke bliver overopvarmet.
Tildeek ikke kompressoren med andre genstande
under arbejdet

Tjek for tilslutningen
At spaendingen af bilens akkumulator passer sam-
men med kompressorens egenskaber

» Om akkumulatoren kan forsyne stremstyrke 10 A

« Atder ikke er beskadigelser i bilens teendings kabel
og stikkontakt.

ARBEJDE MED KOMPRESSOREN

Tjek forst trykket i det der skal pumpes op. Det kan

man gere ved hjeelp af kompressorens indbygget ma-

nometer. Bare tilslut slangen af kompressoren, der

endnu ikke er i brug, til det der skal pumpes op.

Undgé overoppumpning.

Anbring ikke kompressoren i bilens kabinet, nar den

er i brug.

Lad ikke kompressoren star tilsluttet uden opsyn.

Sluk straks kompressoren i fglgende tilfaelde:

1. Hvis der er noget galt med mellemstykkets stik eller
ledningen er blevet beskadiget.

2. Hvis der opstar lugt af braendt isolations materiale.

Vigtigt! Denne kompressor er kun fremstillet til at an-
vende i kort tid af gangen (ikke mere end 10 min). Brug
af kompressoren i leengere tid kan fere til at den bliver
overophedet og gar i stykker. Hvis det er ngdvendigt
for Dem at benytte kompressoren i leengere tid, sluk da
udstyret efter der er gaet 10 minutter, og lad det afkgle i
minimum 10 minutter far det bliver taget i brug igen.

VIGTIGT: Fare for forbreending!
Undga at komme for teet pa disse overflader pa grund
af faren for forbraending E

Pumpning af bildak:

* Anbring bilens daek saledes, at ventilen befinder sig
sa teet som muligt ved jorden.

* Anbring rgret pa daekkets ventil. Tryk stangen ned
og fastger roret.

« Tjek trykket ved hjeelp af manometeret.

« Tilslut kompressoren til teendingens stikkontakt.

« Nar pumpning er feerdiggjort, afmonter kompresso-
ren fra teendingens stikkontakt.

+ Abn smaeklasen af den forbundne hzette og tag den
af ventilen.

Pumpning af bolde og legetoj:

* Anbring ventilens mellemstykke (eller ventilen til
pumpning af bolde) pa reret og klik smaeklasen ved
at presse stangen ned.

« Tilslut luftslangen med mellemstykket til det der skal
pumpes op.

« Tilslut kompressoren til autotaendingens stikkon-
takt.

» Nar pumpning er feerdiggjort, afmonter kompresso-
ren fra teendingens stikkontakt.

» Afmonter luftslangen med mellemstykket af det der
er blevet pumpet op.

« Luk luftkanalen hurtigt.

Vigtigt! Pas pa trykket i det, som De pumper. Undga
overoppumpning.

Mulige beskadigelser, deres arsager og mader til

at fjerne dem:

1. Kompressoren kan ikke taendes

Bilens sikring er gaet

- Skift sikringen i bilens montage blok

Darlig kontakt i teendingens stikdase.

- Rens taendingens stikddse med en genstand, der
ikke er lavet af metal.

2. Kompressoren virker darligt

Akkumulatoren er Igbet tor

- Start motoren.

Darlig kontakt i teendingens stikdase.

- Rens teendingens stikdase med en genstand, der
ikke er lavet af metal.

Rensning:

Hver gang nar arbejdet er faerdiggjort, anbefales det
at rengere autokompressoren og dens ventilationska-
naler for snavs og stgv med en bomuldsklud eller en
serviet.

Det anbefales at genstridigt snavs fjernes med en klud
opblgdt i seebevand.

Det er ikke tilladt at bruge oplgsningsmidler til at fierne
snavs med: benzin, sprit, ammoniakoplgsning, osv.
Sadanne vaesker har en uheldig indvirkning pa auto-
kompressorens plastikdele.
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(se)Svenska

Bilkompressor

ANVANDNINGSOMRADE

Denna vara anvéands for luftpumpning av bilringar, bol-
lar, luftmadrasser, cykelringar o.d. Bilkompressorn ar
utrustad med en manometer och en stickkontakt till en
12-V cigarettéandare.

TEKNISKA DATA

Spanning i bilnat, V 12
Stréomférbrukning, W 60
Uteffekt, I/min 12
Hastighet vid tomgang, varv/min 1500
Utgaende maxtryck, bar (Pa) 7 (700000)
Vikt, kg 0,8

ALLMANNA DRIFTSVILLKOR
Utsatt ej bilkompressorn for regn- eller snévader.

* Anvand ej denna vara i fuktig miljo.

« Anvand ej kompressorn i narheten av lattantandliga
vatskor och gaser.

« Kompressorn far ej anvandas av barn utan vuxnas
uppsyn.

» Verktyget bor forvaras torrt och utom rackhall for
barn.

« Utsétt ej denna vara for 6verbelastning i driftslage.
De skador, som kan férekomma vid 6verbelastning,
ar inte foremal for kostnadsfria reparationer enligt
garantivillkoren.

* Anvand denna vara endast for dess andamal.

« Se till att luftutmatningsslangen ar i gott skick.

« Kompressorn far ej forflyttas med hjalp av snore.

< Se till att luftslangen inte utsatts for spillolja och ska-
deverkan av spetsiga féremal.

« Se till att luftslangen inte utsatts for dverhettning.

« Bevara stabil jamvikt under drift.

« Hall kompressorn ren. Rengdr den regelbundet.

« Kompressorn bor kopplas bort fran bilnatet i féljande
fall:

1. Varan anvands ej.

2. Vid underhallsarbeten.

3. Vid byte av delar och tillbehér.

* Man bor vara uppmarksam och koncentrerad under
drift.

* Man bor ej anvanda verktyget om man &r trott eller
sjuk.

« Granska varan regelbundet for att upptacka ev. fel
och skador.

« Kontakta servicebolaget vid upptéckt av fel.

« For att undvika fel och stérningar anvand endast re-
servdelar av denna tillverkare.

Vidta foéljande atgarder for att undvika skador:

» Hall kompressorns stickkontakt ren. En kortslutning,
som kan férekomma vid uppkopplingen av kompres-
sorn till bilbatteri, kan vara livsfarlig. Batteriet har
hog kapacitans vilket kan leda till ev. skador.

» Se till att kompressorn inte utsétts for dverhettning.
Tack ej kompressorn med andra féremal under
drift.

Innan Du kopplar in verktyget se till att:

* Spanningen i bilbatteriet Overensstdmmer med
kompressorns tekniska data.

»  Stromforsorjningen fran batteriet ar minst 10 A.

+ Eluttaget och kabeln till cigarettdndaren saknar fel
och fungerar.

DRIFT

Mat trycket i foremalet som skall pumpas. Detta gors

med hjalp av den i kompressorn inbyggda manometern

genom att helt enkelt ansluta slangen till foremalet da

kompressorn ar avslagen.

Det ar inte 6nskvart att pumpa in allt fér hogt tryck.

Kompressorn i drift far ej placeras inne i bilen.

Lamna ej kompressorn i drift utan uppsyn.

Kompressorn skall omedelbart kopplas fran i féljande

fall:

1. Anslutningsdonet (adaptern) ar ur funktion eller det
finns stérningar i stromférsorjningskabeln.

2. Nar man kanner lukten av brénd isolering.

OBSERVERA! Denna kompressor ar avsedd endast
fér anvandning under korta driftstider (max 10 minuter).
Langre driftstider kan férorsaka 6verhettning och ev.
krangel i verktyget. Behéver man anvanda kompres-
sorn under en langre tid, bér man koppla fran den efter
den forsta kvarten och sedan ater koppla pa efter minst
10 minuter.

VARNING! Risk for brannskador!
Eftersom det finns risk for brannskador ska du alltid
undvika dessa omraden E

Luftpumpning av bilringar

« Stall bilen sa att luftventilen i ringen skulle finnas
narmast marken.

« Satt fast anslutningsréret éver hjulringsluftventilen.
Tryck ner spaken och fixera anslutningsroret.

* Mat trycket med hjalp av manometern.

« Koppla upp kompressorn till cigarettandaruttaget.

» Koppla bort kompressorn fran cigarettandaruttaget
nar 6nskat tryck har uppnatts.

» Dra upp spaken och flytta bort anslutningsréret fran
luftventilen.
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Luftpumpning av bollar och leksaker

» Ansluta ventiladaptern (anslutningsdon eller nal for
pumpning av bollar) till anslutningsroret och satt fast
det genom att trycka ner spaken.

» Ansluta luftslangen med adaptern till det féremal
som skall pumpas.

« Koppla upp kompressorn till cigarettandaruttaget.

« Koppla bort kompressorn fran cigarettandaruttaget
nar onskat tryck har uppnatts.

» Koppla luftslangen med adaptern ifran det pumpade
féoremalet.

« Satt igen Iuftventilen pa det pumpade féremalet sa
fort som méjligt.

OBSERVERA! Se till att trycket i det pumpade férema-
let inte ar for hogt.

Anm.: Pa en av kompressorssidorna finns det en ex-
traplugg som ar identisk med cigarettandaruttaget. Nar
kompressorn ar uppkopplad till tdndaruttaget, finns det
aven mojlighet att via denna plugg koppla in olika till-
behor.

1. Omojligt att sla pa kompressorn

Séakringen i bilen har gatt

- Byta sakringen i bilmonteringsenheten

Stickkontakten sitter 16st i cigarettdndaruttaget

- Rengor cigarettandaruttaget med ett icke-metallfére-
mal

2. Kompressorn fungerar inte som den ska

Bilbatteriet ar tomt

- Starta bilmotorn

Stickkontakten sitter 16st i cigarettandaruttaget

- Rengér cigarettdndaruttaget med ett icke-metallfo-
remal

RENGORING

Efter varje anvandning rekommenderar vi att rengéra
kompressorskroppen samt luftin- och utgangarna fran
damm och smuts med hjalp av en bommulstrasa eller
servett.

Hallfasta nedsmutsanden tas bort bast med hjalp av en
trasa med tvattmedelldsning.

Inga I6sningsmedel, som t.ex. bensin, sprit, ammoniak-
I6sningar o.d., far anvandas for rengéringen. Sadana
I6sningar kan skada atskilliga plastdelar av bilkompres-
sorn.

(no)Norsk

Bilkompressor

BRUKSOMRADE
Denne varen er brukt til pumping opp bildekk, baller,
luftmadrasser, sykkelringer osv. Kompressoren er ut-
styrt med et manometer og en plugg for kobling til 12V-
inntak av biltenneren.

TEKNISKE KARAKTERISTIKKER

Spenningen pa bilens nett, V 12
Kapasitet, Wt 60
Yteevne, liter per minutt 12
Tomgangshastighet, omdreininger per

. 1500
minutt
Maksimalt utgangstrykk,
atmosfeerer (Pa) 7(700000)
Vekt, kilo 0,8

HOVEDOPPLYSNINGER
La ikke kompressoren sta ute nar det regner eller
sner.

+ Bruk ikke varen hvis fuktigheten er for hay.

» Bruk ikke varen i naerheten av lettfengelige veesker
eller gasser.

+ La ikke barn bruke kompressoren pa egen hand.

» Kompressoren ma oppbevares pa et tort, lukket sted
utilgjengelig for barn.

» lkke overbelast varen innen bruk. Ugreier som har
oppstatt pa grunn av overbelasting kommer ikke inn
under gratis reparasjon pa garantien.

* Bruk varen kun pa rette mate.

« Pass pa at Iufttiiferende slange er i orden.

» Det er forbudt a flytte kompressoren ved a dra i elek-
trisk ledning.

» Unnga virkning av oljer og skarpe gjenstander pa
slangens overflate.

» Unnga overoppheting av slangen.

* Innen bruk m& kompressoren sta stedig.

« Hold kompressoren ren. Rens den regelmessig.

» Kompressoren ma kobles ut av bilens nett i felgende
tilfeller:

1. Nar varen er ikke i bruk;
2. |det varen undergar service;
3. Innen utskifting av artikler og mekaniske detaljer.

+ Pass pa a ikke la kompressoren komme i gang

spontant.

Veer oppmerksom og konsentrert innen bruk.

Jobb ikke med varen hvis De er trett eller syk.

Sjekk varen regelmessig i hensikt av brudd og feil.

| tilfelle av ugreier henvend Dem til Tjenestedeparte-

ment.
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« For & unnga brudd, bruk ikke reservedeler laget av
andre produsenter.

« Ta vare pa a holde kompressorens plugg ren. Ved
tilkobling av kompressoren til bilens batteri kan en
livsfarlig situasjon oppsta i tilfelle av kortslutning.
Batteriet har sveert hgy kapasitet som kan forarsake
en lesjon.

« Pass pa at kompressoren ikke overhetes. Dekk ikke
kompressoren med fremmede gjenstander.

Far De kobler kompressoren til nettet sjekk falgende:

« om bilbatteriets spenning tilsvarer kompressorens
karakteristikker;

« om batteriet kan utarbeide stremstyrke pa 10 A;

« om ledningen og biltennerens uttak er feilfrie.

ARBEID

Sjekk trykk i objektet som De vil pumpe opp. Det kan
De gjere ved hjelp av manometeret innbygd i kompres-
soren.

Unnga pumping av altfor hayt trykk.

Sett ikke virkende kompressor inne i bilenskupe.

La ikke virkende kompressor sta uten tilsyn.

Sla kompressoren av med en gang i felgende tilfeller:
1. Hvis pluggen eller ledningen er skadet;

2. Hvis det lukter svidd isolasjon.

NB! Denne kompressoren er bestemt kun til kortvarig
bruk (maksimum 10 minutter). Kompressorens bruk i
lepet av lenger tid kan fgre til varens overoppheting og
brudd. Hvis De trenger & bruke kompressoren langva-
rig, ma De sla kompressoren av etter 10-minutters bruk
og la den kjglne i minst 10 minutter far De slar den pa
for annen gang.

OBS: Fare for forbrenning!
Unngd a komme i nzerheten av disse overflatene pa
grunn av faren for & forbrenne huden

Pumping opp bildekk

« Sett bilen slik at nippelen blir sa naer jorda som mu-
lig.

« Sett stussen pa nippelen av hjulens slange. Trykk
stangen ned og fest stussen.

« Sjekk trykket ved hjelp av manometer.

« Kobl kompressoren til tenneren.

» Nar ngdvendig trykkniva er oppnadd, kobl kompres-
soren ut av tenneren.

« Reis stussens stang og ta stussen av nippelen.

Pumping av baller og leketay

» Sett overgangsskjefting pa stussen og smekk hefte-
stiften igjen gjennom a trykke stangen ned.

« Tilkobl luftslangen med overgangsskjeftingen til ob-
jektet De vil pumpe opp.

« Kobl kompressoren til tenneren.

» Nar ngdvendig trykkniva er oppnadd, kobl kompres-
soren ut av tenneren.

» Kobl luftslangen med overgangsskjeftingen ut fra
objektet De har pumpet opp.

» Fort lukk luftkanalen av oppumpet objekt.

NB! Pass pa lufttrykksniva i objektet. Unnga altfor hgyt
trykk i objektet.

RENSNING

Det anbefales & rense kompressorens kapsel og venti-
lasjonsapninger for skitt og stev hver gang De er ferdig
med bruk.

Det anbefales a fjerne faste urenheter ved hjelp av en
klut fuktet i sdpevann.

Det er forbudt & bruke opplgsningsmidler som bensin,
sprit, ammoniakklgsninger osv. til rensning. Sanne
midler kan skade kompressorens plastdetaljer.

MULIGE FEIL OG SKADER

1. Kompressoren kommer ikke i gang

Sikringen i bilen har utbrent.

- Skift sikringen i bilens monteringsblokk.

Darlig kontakt i biltennerens inntak.

- Rens biltennerens inntak med en ikke-metallisk
gjenstand.

2. Kompressoren virker darlig.

Bilens batteri har utladet.

- Start bilens motor.

Darlig kontakt i biltennerens inntak.

- Rens biltennerens inntak med en ikke-metallisk
gjenstand.
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(Cr)Suomi

Autokompressori

KAYTON ALUE

Tata laiteta kaytetd pumppaamissa autorenkaita, pallo-
ja, matrassia, kumirenkaita ja mm. Auton kompressori
on varustettu manometrilla ja kosketuspuikula kytkea
yhteen 12- volttiseen savukkeensytytin.

TEKNILLISET ARVOT

Auton sahkéverkoston jannite, B 12

Teho, W 60

Hyétysuhde, L/min 12

Joutokaynti, r/min 1500

Maksimi lahtopaino ilmakeha, bar (Pa) 7 (700000)

Paino, kg 0,8
YLEISET ASETUKSET

Ala jattakaa auton kompressorin sateen tai lumen
alle.

« Ala kayttakaa kalusta markasydpymissé tiloissa.

« Ala tehkaa tyoté helposti sytyttdvien nesteen ja kaa-
sujen vieressa.

+ Al3 antakaa lapsille itsestién kéyta auton kompres-
soria.

» Sailyttakaa kuivassa umpitilassa mihin ei paase lap-
set.

« Al kuormittakaa lika kaluston tyén prosessissa.
Virheen mika tapahtuu ylikuormituksesta ei kuulu
maksattavin takuuehtoihin.

« Kayttdkaa kalun tarkasti kayttotarkoituksen mu-
kaan

* Huolehtia ilmapumppuletkujen kayttokelpoisuudes-
ta.

« Kielletty siirtdd pumppua nauhalla.

« Valttaa vaikutusta dljyjen ja teravien esineiden let-
kuun pintaan.

< Valttaa letkun liilkakuumennusta.

« Prosessissa huolehtia tasopainosta.

* Huolehtia kompressorin puhtaudesta. Saanndllisesti
puhdistakaa sen lioista.

« Pitda poiskytked kompressorin auton sahkdverkos-
tosta seuraavissa tapauksissa.

1. Laiteta ei kayteta.
2. Teknillisen huoltoon aikana.
3. Tarvikkeen ja mekaanisien osien vaihdon aikana.

» Olka huolelliset ja syvamietteiset tyon prosessissa.

+ Ala tehkaa ty6ta jos olette vasynyt tai sairas.

« Saanoisesti tarkastakaa laiteen etta ei ole konevau-
rioita ja epakuntoisuutta.

« Jos tapahtuu konevaurio siirretdan huoltokeskuk-
sen.

« Estymisesta konevaurioantia ala kaytako toisien toi-
mittaen varaosia.

Estymisesta konevaurioantia pitaa:

* Huolehtia kompressorin kosketintulppaan puhtau-
desta. Jos tapahtuu oikosulku kompressorin kytke-
neessa akkuun, synty henkivarainen tilanne. Akulla
on oikean suuri kapasitanssi, siksi voi saada trau-
man.

« Tarkkailla ettd kompressori ei kuumene likaan. Ei
saa peittdd kompressoria asiattomilla vehkeilla tyén
prosessissa.

Ennen kytkemisté tarkastakaa:

« Jannite auton akun yhteensattuma kompressorin
jannitin arvon kansa.

» Voiko akku antaa virran 10 A.

« Etta ei ole vaurioita ja epakohtia kaapelissa ja auton
savukkeensytyke pistokytkimessa.

TYO

Alussa tarkastakaa paine pumpattavassa esineessa.

Sen voi tehda integroitutina kompressorin manomet-

rilla. Vain kytkekaa ei toimivan kompressorin letkun

pumpattavan esineen.

Valttakaa pumpata lika korkeita painetta.

Al3 jattakaa kaynnistetty kompressori auton hytissa.

Al4 jattakaa kompressorin ilman valvonta paélle.

Heti katkaista sédhkdvirran seuraavissa hatétilassa:

1. Jos on vika adapterin kosketuspuikossa tai on epa-
kunnossa sy6ttd kaapeli.

2. Jos on poltettuun eristeen haju.

HUOMIO! Tama kompressori on tarkoitettu kayttdon
lyhytaikaisesti (ei enempi kuin 10 minuuttia). Jos
kompressoria kaytetd pidemman aikaan voi tapahtua
ylikuumeneminen ja rikkoutuminen. Jos Teille pitaa
kayttdd kompressoria pitkdaikaisesti, ensimaisien 10
minuutin aikana katkaista kalusteen sahkdvirrasta ja
anneta sille jadhtya 10 minuuttia ennen kuin sen kayn-
nisté uudestaan.

HUOMIO: Palovammavaara! Valta koskettamasta nai-
hin pintoihin palovammavaaran vuoksi

Autorenkaan pumppaaminen

« Asentakaa auton niin etta nippeli on kuin voi alempi,
lahempi maata.

« Asentakaa liitin renkaan nippelin. Painakaa vipuun
alas ja kiinnita liitin.

« Tarkastakaa paine manometrilla.

« Kytkekda kompressorin auton savukkeensytykkeen
pistokkeen.

« Silloin kuin vaativa paineen taso on saatu, kytkekaa
savukkeensytykkeen pistokkeesta.

« Avata yhdistys nippelin kiinnike ja ottakaa sen pois
venttiilista.
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Pallojen ja lelujen pumppaaminen

» Asentakaa adapterin venttiilin (holkki tai pallojen
pumppausneula) liittimen ja kiinnittaa sen.

* Yhdista iimaletkun adapterin objektin kansa.

« Kytkekada kompressorin auton savukkeensytykkeen
pistokkeen.

« Silloin kuin vaativa paineen taso on saatu, kytkekaa
savukkeensytykkeen pistokkeesta.

« lIroitta ilmaletkun adapterin kansa objektista .

« Nopeasti sulje pumpattavan objektin ilmakanaalin.

HUOMIO! Valvoa ilmapainetta pumpattavassa esi-
neessa. Ei saa sallia ylimarasta painetta pumpattavas-
sa objektissa.

Virhetoiminto, sen syyt ja menetelmat milld sen voi

poista

1. Kytkeytyy kompressori ei toimi

Palanut auton sulake

- Vaihtaa sulake auton sdhkémoduulissa.

Huono kontakti savukkeensytytin istukassa

- Puhdista savukkeensytytin istukkaan ei metallisella
esineelld

2. Kompressori huonosti toimi

Ei ole latautuu auton akku

- Kéynnista auton moottorin

Huono kontakti savukkeensytytin istukassa

- Puhdista savukkeensytytin istukkaan ei metallisella
esineelléd

Puhdistus

Joka kerta tyon lopussa suositella puhdista auton kom-
pressorin kotelon ilmastointiaukot puuvillakangalla tai
liinalla.

Pysyva epapuhtaus suositella poista pyyhella kasteltu-
na saippua vedessa.

Kielletty kayttaa liuotusaineita: bensiini, sprii, ammoni-
akkipitoinen liuos jne. lian poistamiseksi. Ne liuokset
huonosti vaikutta muoviosin autokompressorin osin.

(ee) Eesti

Autokompressor

SIHIPARANE KASUTAMINE

Nimetatud seade on mdeldud autokummide, pallide,
dhkmadratsite jalgrattakummide j.m toodete pumpa-
miseks.

TEHNILISED ANDMED

Auto toitepinge, V 12
Voimsus, W 60
Tootlikkus, I/min 12
Tuhikaigukiirus, p/min 1500

Max valjundréhk, atm (Pa) 7 (700000)
Kaal, kg 0,8

ULDISED OHUTUSNOUDED
Arge jatke seadet vihma ja lume katte.
Arge kasutage seadet niiskes keskkonnas.
Arge to6tage kergestisiittivate ainete laheduses.
Arge jatke lapsi iiksi koos téétava seadmega.
Hoidke kompressorit lastele kattesaamatus kohas.
Arge llekoormake seadet tédprotsessis. Seadme
rikked, mis on tekkinud Glekoormusest ei kuulu ga-
rantiiremondi alla.
Kasutage seadet ainult ettenahtud otstarbeks.
Kontrollige seadme 8huvooliku korrasolekut.
Arge transportige kompressorit toitejuhtmest.
Ohuvoolik ei tohi kokku puutuda 6lidega ja teravate
esemetega.
« Valtige dhuvooliku tGlekuumenemist.
« T606 kaigus peab kompressor olema kinlalt paigalda-
tud.
« Jalgige kompressori puhtust. Puhastage regulaar-
selt mustusest.
+ Eemaldage seade vooluvérgust, kui:
1. seadet ei kasutata;
2. tehnilise teenindamise kaigus;
3. tarvikute vahetamise ajaks.
« Valtige seadme juhuslikku kaivitumist.
« Arge todtage seadmega, kui olete vasinud véi hai-
ge.
Regulaarselt kontrollige seadme korashoidu.
Rikete ilmnemisel péérduge remonditddkotta.
Arge kasutage juhuslike firmade tagavaraosi.
Jalgige kompressori pistiku puhtust.
Arge katke seadet riietega - Kompressor ei tohi iile-
kuumeneda
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Enne seadme kasutamist kontrollige:

« Etseadme tehnilised tingimused vastaksid seadme-
le méargituga;

« Kas auto aku voimaldab selle seadme toitepinget
10 A;

« Toitekaabli korrasolekut.

TOO SEADMEGA

Alustuseks kontrollige réhk pumbatavas objektis. R6h-
ku saab kontrollida kompessoris oleva manomeetriga.
Piisab mittetdotava kompressori (ihendamisest pum-
batava objektiga.

Hoiduge llepumpamisest.

Arge asetage té6tavat kompressorit autosalongi.

Arge jatke tootavat seadet jarelvalveta.

Lalitage kompressor kohe valja, kui:

1. pistiku vdi toitejuhtme riknemisel;

2. tunnete kdrbenud isolatsiooni I6hna.

Tahelepanu! Nimetatud kompressor on ette nahtud
té6tamaks lhiajaliselt (mitte rohkem, kui 10 min. kor-
raga) . Ettenahtust pikem té6aeg vdib viia seadme Ule-
kuumenemisele ja pdhjustada seadme riknemise. Kui
seadet on vaja kasutada kauem, kui 10 min, siis laske
seadmel vahepeal maha jahtuda (min 10 min) ja taas-
kaivitge uuesti.

Joonisel n naidatud tasapind kuumeneb tookaigus
tugevalt. Poletuste arahoidmiseks arge puudutage se-
da!

Autokummide pumpamine

« Paigaldage auto nii, et kummi nippel oleks vdimali-
kult Iahedal maale.

« Asetage stutser kummi niplile. Vajutage hoob alla ja
kinnitage see.

« Kontrollige 6huréhku manomeetri abil.

« Uhendage kompressori toitejuhe auto sigarisiiita-
jasse.

« Kui vajalik rdhk kummis on saavutatud eemaldage
seade toitevdrgust (sigaristitajast).

« Tostke kang lles ja eemaldage stutser niplist.

Pallide ja manguasjade pumpamine

« Asetage stutserile Gleminekuotsik ja kinnitage fik-
saator vajutades hooba alla.

« Uhendage 6huvoolik koos (ileminekuga pumbatava
objektiga.

« Uhendage kompressori toitejuhe auto sigarisiiiita-
jasse.

« Kui vajalik rdhk on saavutatud eemaldage seade
toitevorgust (sigarisulitajast).

« Eemaldage dhuvoolik koos stutseriga objektist.

« Sulgege kiiresti pumbatava objekti dhuava.

Puhastamine

Jalgige 6hutusavade puhtust, see valdib kompres-
sori mootori Ulekuumenemist. Puhastage avad tolmust
ja mustusest. Arge kasutage 6hutusavade puhastami-
seks teravaid esemeid. Kui mustus ei allu eemaldami-
sele puhastage seadet pehme lapiga, mis on niisutatud
seebiveega. Arge kasutage lahusteid, bensiini kuna vii-
mased kahjustavad seadme plastmassosi.

ENAMLEVINUD VEAD JA NENDE LIKVIDEERIMINE

1. Kompressor ei kaivitu.

Auto kaitse on labipdlenud.

- Vahetage ldbipdlenud kaitse uue vastu.

Sigaristitaja halb kontakt.

- Puhastage pistik mustusest. Arge kasutage selleks
metallesemeid!

2. Kompressor to6tab halvasti.

Autoaku on maha laadinud.

- Kaéivitage auto.

Sigaristitaja halb kontakt.

- Puhastage pistik mustusest. Arge kasutage selleks
metallesemeid!
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() Latviesu

Automobilu kompresors

Pielietojuma sféra:

Dotais izstradajums tiek pielietots automobilu riepu,
bumbu, uzpiSamo matradu, velosipédu riepu un t.c.
pumpésanai.

TEHNISKIE RAKSTUROJUMI:

Automobila bortu tikla

A 12
sasprindzindjums, V
Jauda, W 60
Razotspéja, I/min 12
Tuksgaitas atrums, apg/min 1500
IzieSanas maksimala spiede, bar (Pa) 7 (700000)
Svars, kg 0,8

DROSIBAS INSTRUKCIJA
Neatstajiet kompresoru lieta un sniega laika ara.

* Neizmantojiet izstradajumu paaugstinatd mitruma
laika.

« Nestradajiet blakus viegli uzliesmojosajiem Skidru-
miem un gazem.

* Neat|aujiet bérniem patstavigi ekspluatét kompreso-
ru.

* Glabajat sausa vieta, kura nav pieejama bérniem.

* Neparslogojiet izstradajumu. Izmantojiet izstradaju-
mu stingrs péc noradijuma.

« Uzmanat lai nebatu bojata $|Gtene kura padod gai-
su.

< Aizliegts parvietot kompresoru par baroSanas $nori.

« Aizsargajaties no ellas un asu priekSmetu iedarbi-
bas uz $|atenes virsmas.

« Aizsargajaties no $|ltenes parkarséSanas.

« Darba procesa kompresoram ir jabdt noturigi nofik-
sétam.

« Regulari tiriet kompresoru. Regulari attiriet vipu no
piesarnojumiem.

* NepiecieSams atslégt kompresoru no automobila
bortu tikla sekojo$ajos gadijumos:

1. Izstradajums netiek izmantots;
2. Tehniskas apkalpoSanas procesa;
3. Piederibu un mehanisku daju aizsta$anas.

« lzvairieties no automobilu kompresora nepatvaligas
ieslégSanas.

« Esat uzmanigi un koncentréti darba procesa.

« Nestradajiet, ja JUs esat noguris vai saslimis.

* Regulari parbaudiet izstradajumu, lai nebatu bojaju-
mu.

» Bojajumu gadijuma griezaties servisa Dienesta.

« Nedrikst izmantot citu raZotaju rezerves dalas.

« Kompresora piesleguma pie automobila akumula-
tora Tssavienojuma gadijuma var rasties situacija,
kura ir bistama dzivibai.

« Uzmanat to, lai kompresors neparkarstu.

* Ne uzklajiet kompresoram ar nepiederoSus prieks-
metus darbam.

Pirms pieslégSanai parbaudiet:

« vai atbilst automobilu akumulatora sasprindzinajums
kompresora raksturojumiem;

« vai var akumulators nodro$inat stravas spéku 10
Bet;

« lai nebGtu bojajumus kabell un rozeté auto piesme-
k&taja.

DARBS

Sakuma parbaudiet spiedi piepumpé&jamaja objekta.
To var izdarit ar manometra palidzibu, kurs ir iebavéts
kompresora. Pietiek pieslégt nestradajosa kompresora
$lateni pie piepumpéjama objekta.

Aizsargajaties no augstas spiedes.

Nedrikst uzstadit stradajoSu kompresoru automobila
salona.

Ne atstajiet ieslégto kompresoru bez uzraudzibas.
Nekavéjoties atslédziet kompresoru sekojoSajos gadi-
jumos:

1. Pie baro$anas $nores bojajuma;

2. Rodoties apdegus$as izolacijas smarzu.

Uzmanibu! Dotais kompresors ir paredzéts izmanto-
Sanai neilgu laiku (ne vairak ka 10- mindtes). Ja izman-
tot kompresoru ilgaku laiku, kompresors var parkarst
vai sallizt. Ja Jums nepiecieSams izmantot kompreso-
ru ilgaku laiku, péc pirmam 10 minatém izslédziet ierici
un dodiet vinai atdzést k& minimums10 mindtes, pirms
vina atkartotas izmanto$anas.

Virsma, noradita n ZIm&juma stipri sakarst darba
procesa. Lai izvairities no apdegumiem nepieska-
rieties tai!

Automobilu riepu piepumpésana.

» Novietojiet automobili ta, lai nipelis batu novietots
péc iespéjas tuvak zemei.

« Uzstadiet iemavu uz ritena kameras nipela. Uzspie-
diet sviru leja un iestipriniet iemavu.

« Parbaudiet spiedi ar manometra palidzibu.

« Pieslédziet kompresoru auto piesmékétaja. ,ligzda”

+ Kad nepiecieSams spiedes limenis ir sasniegts,
atslégsiet kompresoru no auto piesmékeétaja ,ligz-
das”.

« Pacelietiemavas sviru un nonemiet iemavu no nipe-
la.
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Bumbu un rotallietu piepumpésana.

« Uzstadiet uzgali -paréju uz iemavu un aiztaisiet fik-
satoru, saspaidot sviru leja.

< Pievienojiet gaisigu $|ateni ar paréju pie piepumpé-
jama objekta.

« Pieslédziet kompresoru auto piesmékétaja ,ligzda”.

« Kad nepiecieSams spiedes limenis ir sasniegts,
atslédziet kompresoru no auto piesmékeétaja ,ligz-
das”.

« Atvienojiet gaisigu S|ateni ar paréju no piepumpéja-
ma objekta.

- Atri aiztaisiet piepumpéjama objekta gaisigo kana-
lu.

Uzmanibu! Uzmanat gaisa spiedi piepumpé&jamaja
objekta. Nav atlauts lai bGtu parmériga spiede piepum-
péjamaja objekta.

TIRISANA

Ikreiz darba beigas rekomendé&jams attirit kompresora
korpusu un vina ventilaciju atveres no dubliem un pu-
tekliem ar audumu vai salveti.

Noturigus piesarnojumus rekomendéjams noraidit ar
auduma palidzibu, kas ir saslapinats ziepjadenr.
Aizliegts izmantot dublu noraidi$anai $kidinatajus: ben-
ZInu, spirtu, amonjaka $kidumu un t.|. Dotie Skidrumi
var bojat kompresora plastmasas detalas

IESPEJAMU NEKARTIBU

1. Kompresors neieslédzas.

Pardega drosinatajs automobill.

- Aizstajiet droSinatgju montazu automobila bloka.

Slikts kontakts ir auto piesmékétaja ligzda.

- lIztiriet auto piesmékétaja ligzdu ar nemetalisku
priek$§metu.

2. Kompresors slikti strada

Ir izladéts automobilu akumulators.

- leslédziet automobila dzinéju

Slikts kontakts ir auto piesmékétaja ligzda

- lIztiriet auto piesmékétaja ligzdu ar nemetalisku
priek$§metu.

(W Lietuviy

Automobilinis kompresorius

NAUDOJIMO SRITYS

Sis gaminys skirtas automobiliy padangoms, kamuo-
liams, pripuciamiesiems C¢iuziniams, dvira¢iy padan-
goms ir t.t. pripasti. Kompresorius yra su manometru
ir kiStuku, skirtu prijungti prie 12 V cigaretés pridegimo
lizdo.

TECHNINIAI DUOMENYS

Automobilio elektros tinklo jtampa, V 12

Galia, W 60
Nasumas, I/min 12
:Sic;,lnc:'lsr:os eigos sukiy skaicius, 1500
Auksciausias slégis iSéjime, atm. (Pa) 7 (700000)
Svoris, kg 0,8

BENDRIEJI REIKALAVIMAI
Nepalikite kompresoriaus lauke, kai lyja ar sninga.

* Nenaudokite jrenginio, jei yra didelis oro drégnu-
mas.

« Nedirbkite Salia degiy skysciy, ir dujy.

* Neleiskite vaikams vieniems naudoti kompreso-
riaus.

« [renginj laikykite sausoje, uzrakintoje ir vaikams ne-
pasiekiamoje vietoje.

» Neveikite jrenginio per didele apkrova. Gedimams,
ivykusiems dél per didelés jrenginio apkrovos, ne-
mokamas garantinis remontas netaikomas.

« [renginj naudokite tik pagal paskirt].

« Stebékite, ar zarna orui tiekti yra nepriekaistingos
baklés.

« Draudziama traukti kompresoriy uz maitinimo laido.

« Saugokite, kad zarnos pavirSiaus neveikty alyva ir
astras daiktai.

» Saugokite, kad Zarna neperkaisty.

« Veikdamas kompresorius turi tvirtai stovéti.

« Pasirdpinkite, kad kompresorius baty Svarus. Regu-
liariai valykite nuo jo neSvarumus.

« Kompresoriy batina atjungti nuo automobilio elek-
tros tinklo, jei:

1. |renginys nenaudojamas;
2. Atliekamas techninis aptarnavimas;
3. Kei¢iami priedai ar mechaninés dalys.
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« Venkite netyginio automobilinio kompresoriaus jjun-
gimo.

« Darbo metu bakite atidds ir susikaupe.

« Nedirbkite, jei pavargote ar susirgote.

* Reguliariai tikrinkite jrenginj, ar néra pazeidimy ir
gedimy.

« Jei pastebéjote pazeidima, kreipkités | Aptarnavimo
tarnyba.

« Kad iSvengtuméte gedimy, nenaudokite kity gamin-
tojy atsarginiy daliy.

« Stebékite, kad kompresoriaus kiStukas bty Svarus.
Prijungdami kompresoriy prie automobilio akumulia-
toriaus, jvykus trumpajam jungimui, gali susidaryti
gyvybei pavojinga situacija. Akumuliatoriaus talpa
yra labai didelé — saugokités, kad nepatirtuméte
traumos.

« Stebékite, kad kompresorius neperkaisty. Veikian-
Cio kompresoriaus neuzdenkite pasaliniais daiktais.

Prles prijungdami patikrinkite:
ar automobilio akumuliatoriaus jtampa atitinka kom-
presoriaus techninius duomenis;

« ar akumuliatorius gali tiekti 10 A stiprumo srove;

« ar néra laido ir cigaretés pridegimo lizdo pazeidimy
ir gedimy.

VEIKIMAS

Pirmiausiai patikrinkite slégj pripu¢iamajame daikte.
Slégj galima iSmatuoti | kompresoriy jmontuotu ma-
nometru. Tereikia neveikiancio kompresoriaus Zarng
prijungti prie pripu¢iamojo daikto.

Venkite pernelyg auksto slégio.

Nestatykite veikianc€io kompresoriaus automobilio sa-
lone.

Nepalikite jjungto kompresoriaus be prieZidros.
Nedelsdami i$junkite kompresoriu, jei:

1. Pazeistas kiStukas arba maitinimo laidas;

2. Jauciate degancios izoliacijos kvapa.

Démesio! Sis kompresorius skirtas trumpalaikiam
veikimui (ne ilgiau kaip 10 minuciy). Jei kompresorius
naudojamas ilgesnj laika, jis gali perkaisti ir sugesti. Jei
Jums reikia naudoti kompresoriy ilgiau, po pirmyjy 10
minuciy jrenginj iSjunkite, ne maziau kaip 10 minuciy
palaukite, kol jis atvés, ir po to vél jj jjunkite.

Paveikslélyje E nurodytas pavirSius darbo metu labai
ikaista. Kad nenudegtuméte, neleiskite jo!

Automobilio padangy pripatimas

« Pastatykite automobilj taip, kad jmova bty kaip ga-
lima aréiau Zemés.

« Uzdékite atvamzdj ant padangos kameros jmovos.
Paspauskite sverta Zemyn ir jtvirtinkite jmova.

* Manometru patikrinkite slégj.

« Prijunkite kompresoriy prie cigaretés pridegimo liz-
do.

« Kai bus pasiektas reikiamas slégio lygis, iSjunkite
kompresoriy i$ cigaretés pridegimo lizdo.

« Pakelkite atvamzdzio svertq ir nuimkite atvamzdj juo
imovos.

Kamuoliy ir zaisly pripatimas

« Ant atvamzdzio uzdékite antgalj-adapterij ir uZfiksuo-
kite fiksatoriy, t.y. paspauskite sverta Zemyn.

« Prijunkite oro Zarng su adapteriu prie pripu¢iamojo
daikto.

« Prijunkite kompresoriy prie cigaretés pridegimo liz-
do.

» Kai bus pasiektas reikiamas slégio lygis, iSjunkite
kompresoriy i$ cigaretés pridegimo lizdo.

« Afjunkite oro Zarng su adapteriu nuo pripuciamojo
daikto.

+ Greitai uzdarykite pripu¢iamojo daikto oro kanala.

Démesio! Stebékite oro slégj pripu¢iamajame daikte.
Saugokite, kad pripu¢iamajame daikte slégis nebaty
pernelyg aukstas.

VALYMAS

Kiekvieng kartg baigus darbg nuo kompresoriaus kor-
puso ir ventiliaciniy angy skuduréliu ar servetéle reko-
menduojama nuvalyti neSvarumus ir dulkes.
|sisenéjusius neSvarumus rekomenduojama valyti mui-
liname vandenyje suvilgytu skuduréliu.

Nesvarumams pasalinti draudziama naudoti tirpiklius:
benzina, spirita, amoniako tirpalus ir pan.

Sie tirpikliai gali paZeisti plastmasines korpuso dalis.

GALIMI GEDIMAI

1. Kompresorius nejsijungia.

Automobilyje perdegé saugiklis.

- Pakeiskite saugiklj automobilio saugikliy bloke.

Blogas kontaktas cigaretés pridegimo lizde.

- Nemetaliniu daiktu iSvalykite cigaretés pridegimo
lizda.

2. Kompresorius blogai veikia.

I18sikrové akumuliatorius.

- Uzveskite automobilio variklj.

Blogas kontaktas cigaretés pridegimo lizde.

- Nemetaliniu daiktu iSvalykite cigaretés pridegimo
lizda.
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Pycckui

Komnpeccop aBTOMOOGUNbHBLIN

OBINACTb NPUMEHEHUA

[aHHoe usaenve npumeHsieTcs ANs Hakadkm aBTOMO-
BGUMBHBIX LUWMH, MAYEN, HaZyBHbIX MaTpPacos, BEMNOCU-
neAHbIX WWH 1 T.4. Komnpeccop ocHaléH maHome-
TPOM U LLUTEKEPOM AJ1S NOAKIOYEHNs K 12-BONBTOBOMY
pasbemy npukypvsartesns aBToMo6uns.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

HanpshxeHune GopToBor ceT aBTomobuns, B | 12

MouwHocTb, BT 60

MpounsBoanTenbHOCTb, N/MUH 12

CKopoCTb X0MnocToro xoaa, 06/MuH 1500

MakcumanbHoe gaBnexHue 7 (700000)

Ha BbIxoge, atm (Ma)

Bec, kr 0,8
KOMMNEKTHOCTb

*  ABTOMOOWbHLIN KOMNpeccop
« Hacagka-nepexogHuk — 3 LWT.

OBLUME NMNONOXEHUA

* He ocTaBnsiiTe kKOMNpeccop nog AOXKAEM U CHEFOM.

* He ucnonbayiite n3genue B yCrnoBuUsiX NOBbILLIEHHON
BMaXHOCTW.

« He pabotaiite BO3ne nerkoBOCMNIaMEHSIOLLMXCS
XXUOKOCTEW U rasoB.

* He paspeliante geTamM CamOCTOATENbHO AKCnnya-
TUPOBaTb KOMMPECCOP.

* XpaHuTe B CyXOM, 3aKpbITOM M HeJOCTYMHOM ANs
nerven mecre.

* He neperpyxaite nsgenue B npouecce pabotbl. He-
nonagk1, BO3HUKLIME MO MPUYMHE Meperpysok, He
noanagaroT noj ycrnosumsi 6ecnnaTHoro rapaHTUMHOro
pemoHTa.

* Vcnonb3yiiTe nagenve CTporo No HazHaueHmio.

« Crieavte 3a UCMPaBHOCTLIO LLINaHra Ar1st nodayu Bo3dyxa.

+ 3anpelaeTca nepemelyaTb KOMMAPECCOP Npy NOMO-
LUK LIHYpa MUTaHWSA.

* W3bBerante BO3OEWCTBMS Macen 1 OCTPbIX npeame-
TOB Ha MOBEPXHOCTb LUSIaHra.

* W3bGeraiiTe neperpesa LwnaHra.

* B npouecce paboTbl KOMMPECcop AOMMKEH Haxo-
OUTbCA B YCTOWYMBOM MOSIOXKEHUN.

« CnepuTe 3a unucToTOM KOMMpeccopa. PerynspHo
oyunLanTe ero oT 3arpsa3HeHUn.

* Heobxogmmo oTknoyaTb KoMnpeccop oT 6opToBOWA
CeTn aBTOMOGUNS B CeayoLmMX Cryyasx:

1. i3penve He ncnonbayeTcs;

2. B npouecce TexHn4eckoro obcnyxunBaHus;

3. Mpwv 3ameHe NpMHaANEXHOCTEN N MEXaHNYECKNX
yacremn.

* W3beraiiTe HENpPOW3BOMbLHOIO BKIHOYEHUS aBTOMO-
6unbHOro Komnpeccopa.

Bynste BHUMaTENbHbI U COCPEAOTOYEHHbI B NpoLiec-
ce paboThbl.

* He paboraiiTte, ecnu Bbl yctanu nnu 3abonenu.

« PerynspHo npoBepsTe n3genve Ha oTcyTCcTBue no-
JIOMOK U HeWCrpaBHOCTEN.

« B cnyyae nonomku obpatutecs B Cnyx0y cepsuca.

* Bo unsbexaHve noromMok He UCMonb3yiTe 3anacHble
YacTu Apyrmx npoussoauTenen.

« Cnepute 3a yuicTOTOW LUTEKkepa komnpeccopa. [pu
NOAKITIOYEHNN  KoMMpeccopa K akKyMymnsiTopy aBTo-
MOGUMsi B Cly4ae KOPOTKOrO 3aMblKaHUsi MOXET BO3-
HUKHYTb OrnacHas Ans XWU3HW cuTyauusi. AKKyMynsiTop
MMeeT O4eHb BbICOKYIO eMKOCTb, B pesyrisTate Yero Bl
MOXETE MOsy4UTb TPaBMY.

+ Crnepwute 3a TeM, 4ToGbl KOMMNpeccop He neperpe-
Bancsi. He HakpbIBanTe koMnpeccop NOCTOPOHHUMM
npeametamu B npotecce paboTbl.

Mepen noaknoyeHnem npoBepLTe:

* COOTBETCTBUE HamNpsXeHWsi aBTOMOGUIIBHOTO aKKy-
MynsTOpa XapakTepucTukam KoMnpeccopa;

* MOXET N akkymynsitop obecneunsaTb Cuny Toka B
10 A;

+ OTCYTCTBME MOMOMOK M Henonafok B kabene u po-
3eTKe ANs aBTONPUKypvBaTens.

PABOTA

CHavana npoBepbTe JaBreHne B HakauvMBaemMoM 06b-
ekTe. OTO MOXHO caenaTb Npu NOMOLLY BCTPOEHHOTO
B KOMnpeccop MaHomeTpa. [loCcTaTouHO NOAKIUUTH
LuNaHr HepaboTaroLLero komnpeccopa Kk HakauBaemo-
My OBBEKTY.

M3beraiiTe HarHeTaHWst Ype3MEPHO BbICOKOTO AABIEHMSI.
He yctaHaBnuBainte paboTatolmii komnpeccop B ca-
1oHe aBTOMObUNSA.

He ocTaBnsiiTe BKMOYEHHbIM komnpeccop 6e3 npu-
cMmoTpa.

HemenneHHO OTKMIOUMTE KOMMPECCOp B CREAYyLmnX
cnyyasx:

1. Mpu HeucnpaBHOCTU LUTEKEpa WNKN MOBPEXAEHUN
LUHYpa NUTaHus;

2. Mpu nosiBNeHUn 3anaxa ropenon n3onsauun.

BHumanwme! [laHHbIN KOMNpeccop npegHa3HayveH Tonb-
KO ANSA UCMONb30BAHNA B TEHEHWNE HENPOAOIHKUTENBHO-
ro BpemeHu (He 6onee 10-TM MUHYT). Vicnonb3oBaHne
Komnpeccopa B TedeHne Gonee ANMUTENbHOMO BpEMEHM
MOXeT NPUBECTU K ero neperpey 1 nonomke. Ecnv Bam
HeoGxoaMMo uMcnonb3oBaTb komrpeccop Gornee anu-
TenbHOEe BpeMsi, nocne nepsbix 10-T¥ MUHYT BbIKMOYM-
Te YCTPOWCTBO ¥ JaiTe eMy OCTbITb B TEHEHUEe Kak Mu-
HUMYM 10-TM MUHYT Nepes, ero NOBTOPHBIM 3aMyCKOM.

BHumaHue! [MoBEPXHOCTb KNanaHHOW KPbILLKK, yKa-
3aHHas Ha CUIbHO HarpesaeTcs B npouecce pabo-
Tbl. Bo n3bexaHue oxoroB He kacaiTecs ee!
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HakauvMBaHWe aBTOMOGUIbHbIX WWH

* YctaHoBWUTE aBTOMOGWUNb Tak, YTOGbl HUNNenb Gbin
PacnonoXeH Kak MoXHO Gnvixe k 3emne.

* YcTaHoBUTE LITYLiEp Ha HUMMNENb KaMmepbl koreca.
HaxmuTe pbluar BHU3 1 3akpenuTe LTyLep.

« [lpoBepbTe AaBrieHne C NOMOLLbI0 MaHOMETPa.

*  TMoakrnoumTe KOMMPECCOp B pa3béM aBTONPUKypVBATENTS.

» Koraa HeobxoayMbiii ypoBeHb AABNEHNS JOCTUTHYT, OT-
KIo4MUTE KOMMPECCOp OT pasbEéMa aBTONPYKypUBaTenst.

» [MogHumUTE pbiyar WTyLepa U CHAMUTE LUTYLEP C HUM-
nensi.

HakaumBaHue msauen u urpyluek

* YcraHoBUTE HacagKy-NepexofHuK Ha wwTyLep v 3a-
LenkH1Te ukcaTop, HaaaBmB pblyar BHU3.

« [MpucoeauHnTe BO3AYLLHbIV LLNAHT C NEPEXOAHUKOM
K HakayvBaemMoMy OBBEKTY.

« [loakniounTe KOMNPECCop B pa3bEéM aBTOMPUKYPU-
Barensi.

« Koraa HeobxoauMbli ypoBEHb AaBlEHUS JOCTUTHYT,
OTKITIO4MTE KOMNPECCOop OT pa3bEéma aBTONpYKypyBa-
Tens.

« OTcoeanHUTE BO3OYLUHbIV LUMAHT C NEPEXOAHUKOM
OT Haka4ymBaemoro obbekTa.

« bBbICcTpo 3akponTe BO3AYLUHbI KaHan Haka4Baemo-
ro obbekTa.

BHumanue! Cnegute 3a gaBneHnem Bosayxa B Haka-
ymBaemom obbekTe. He gonyckainTe HarHeTaHus Ypes-
MEPHOTO [aBrieHusi B HaKa4uBaeMoM oGbekTe.

YUCTKA

Kaxabli pa3 no okoHYaHWu paboTbl pekomeHayeTcst
o4mLLaTh KOpryc KOMMPECcopa v ero BEHTUMSILIMOHHbIE
OTBEPCTUS OT rPSI3V U MbINK TKaHbIO UNK candeTkon.
YcTonumBble 3arpsa3HeHusl pekoMeHayeTcs yaansaTb
MpW NOMOLLM TKaHW, CMOYEHHOM B MblfIbHOI BOAe.
3anpelaeTcs ucnonb3oBaTh ANs yAaneHus rpasu
pactBopuTtenu: 6eH3nH, CNuUpT, aMMUadHble PacTBOPbI
1 T.N. [JaHHble XUAKOCTWN MOryT NOBPEeAWTb nnacTMac-
COBble AeTanu komnpeccopa.

BO3MOXHbIE HEMONAOKU

1. Komnpeccop He BKkno4aeTcs.

Meperopen npegoxpaHnTernb B aBToMoGUne.

- 3ameHume npedoxpaHumesib 8 MOHMaXHOM b6rioke
asmomoburisi.

[noxon KOHTaKT B rHe3ae aBTOMPUKypuBaTens.

- [Mpoyucmume 2He300 asmornpukypusamernsi Heme-
mannu4eckum rnpeomMemom.

2. Komnpeccop nnoxo pa6oraer.

Pa3psixeH aBTOMOOUNbHbI aKKyMynaTop.

- 3asedume Osuzamerib agmomoburisi.

roxol KOHTaKT B rHe3fe aBToONpUKypuBaTens.

- [poyucmume 2He300 asmornpuKkypusamens Heme-
mannu4eckum rnpeodmMemom.

(kz)KasaKwa

ABTOMOOUNbL KOMNpeccopbl

KONAOAHY AACbI

Ocbl GyiibiM aBTOMOGWNb LUMHANAPbLIH, AONTapAbl,
ypremeni mMatpactapibl, Benocunes LuMHanapblH
XoHe T.6. yprney yuwiH konaaHeinagbl. Komnpeccop
MaHOMETPMEH XaHe aBTOMOBUIb TyTaHAbIPFbILbIHbIH,
12-BONLTThI ysLIbIFBIHA KOCYFa apHarnfaH LTekepMeH
XacakTarnfaH.

TEXHUKATbIK CUNATTAMATIAP

ABTOMOGUNBAIH GOPTTHIK XKENICIHIK 12
KepHeyi, B

Kyart, Bt 60
OHimMainik, n/MuUH 12

Boc xypicTiH Xblngamabifbl, aitH/MUH 1500
LUbiFbicTarbl MakcuManbl KbiCbIM, 7 (700000)
atm (Ma)

Canmak, kr 0,8

XXAINNbl EPEXENEP

» Komnpeccopabl >aHOblp 8He kap acTblHAa
KanablpMaHbi3.

» ByibiMabl Xofapbl binFanabinblK KargannapbiHaa
KonaaHbaHbI3.

« Tes TyTaHaTblH CyWbIKTap >XeHe rasgap XaHblHAa
XKYMbIC iCTEMEH;3.

» Bbananaprakomnpeccopabl €3 6eTiHLe NaiganaHyra
pykcaTt 6epMeH;3.

« Kyprak, xabblk xaHe 6ananapablH Komnbl XeTnenTiH
Xepae cakTaHbI3.

* Xymbic GapbicbiHga OyibiMFa  ken  ayblpriblk
TycipmeHi3. KatTbl xykTey cebebiHeH TybliHAoaraH

akaynblKTap akbICbl3 Keningi Kbl3MeT  kepceTy
LapTTapblHa Kipmenai.
* bBynbimabl TeKk  apHaybl OovblHWA  faHa

naviianaHbliHpi3.

* Aya aiiganTblH WnaHr 6yTiHAiriHe KeHin GeniHis.

» Komnpeccopbl KOpek CbiMbl apKbiribl TacbiManjayra
TbIbIM canblHagbl.

+ LUnaHr GeTiHe mMannapablH XaHe eTKip 3aTTapablH
blKnan etyiHe xon 6epmeH;a.

* LUnaHrTbiH KaTTbl KbI3bIN KETYiHe Xon 6epMeH;3.

» Kymbic BapbicbiHAa KOMMPeccop TypakTbl kanbinta
Bonybl KaxeT.

* KomnpeccopablH TasanbifbiHa keHin 6eniHi3. YHewmi
OHbI KipAeH Tasanan TypbiHbI3.

« KomnpeccopablkenecixargannapaaaBsToMoounbain,
BOPTTbIK XENICIHEH aXbIpaTy KaXeT:
1. byvbiM nanganaHbinmaca;
2. TexHuKanblk KbI3MET kepceTy HapbiCbiHAA;
3. OHbIH Kepek-XapakTapblH >X8He MexaHuKanblK
GenLuekTepiH arbipbacTay KesiHae.

« ABTOMOGUWIb KOMMNPECCOPbIHbIH,
KOCbINyblHa »omn 6epmeHis.

* JKyMbIC Ke3iHAe YKbINTbI kaHe cak 6onbiHbI3.

» Erep Ci3 wapLuan TypcaHbl3 HE aybIpbin KancaHb3,
XKYMbIC iCTEMEH;3.

Ke3Oencok
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« bynbimaa 6Gysbinynap MeH akaynblKTapdblH KOK
eKeHpAjriHe Ke3 XeTKidy YLUiH, OHbl YHeMi Tekcepin
TYPbIHbI3.

« bynbim 6Gy3binFaH xafganga CepBUC Kbl3METiHE
XKYTiHIHI3.

* BylibIMHbIH By3binybiHa xon 6epmey yLuiH 6acka eH-
nipywinepaid kocankbl 6enwekTepiH naganaH6a-
HbI3.

« Komnpeccop LiTeKepiHiH TasanblfbiHa KeHin 6eniHis.
Komnpeccopabl aBTOMOGUNbAIH akkyMynsTopbiHa
KOCKaH Ke3fe Kbicka TyMblKTany GonfaH xarganaa,
afgam emipiHe kaayinTi xxafaan opbiH anybl MYMKIH.
AKKYMYnsITOp KOFapbl CblbIMABINbIKKA ME, OHbIH
HaTuxeciHae Ci3 xapakaT anyblHbl3 MYMKiH.

* KomnpeccopablH Kbi3bin KETYiHe on 6epMeHis. Xy-
MbiC GapbicbiHAa Komnpeccopabl 66eTeH 3aTTapMeH
XannaHpl3.

KocyablH anabiHAa TeKcepiHi3:

* aBTOMOOWMb  aKKYMYNSATOPbIHbIH,
cunaTTamanapbliHa COVKECTIriH;

« akkymynstopabiH 10 A TOK KywWiH KamTamacbI3 eTe
anyblH;

* aBTOTYTaHAbIPfblllka apHanFaH kabenbae >xoHe
poseTkaga Oy3binynap MeH  akaynblKTapAblH
6onmayblH.

Komnpeccop

XX¥MbIC ICTEY

AnpgbIMeH ypneHeTiH o6bekTiaeri KbiCbIMAbl TEKCEpiHi3.
ByHbl  KOMnNpeccopfa OpHaTbIfifaH  MaHOMETPAiH
KkemerimeH >xacayfa 6onagbl. XXyMbiC icTeme TypFaH
KOMNpeccopAblH LWNaHrbICbIH - YprieHeTiH obbekTire
Xanfay XeTKinikTi.

KbICBbIMHBIH WWamaaaH TbIC yrFatoblHa Xon 6epmeHis.
KymbIC icTen TypraH komnpeccopAbl aBTOMOGWMb
carioHblHAa OpHaTNaHbI3.

Kocynbl komnpeccopabl kapaycbl3 kanablpMaHbI3.
Keneci xafnannapaa komnpeccopgbl 6ipaeH eLwipinia:
1. Wtekep 6y3binica He Gormaca KOpeK CbiMbl 3aKbiM-
fAaHca;

2. KynreH uic weolkca.

HA3AP AYOAPbIHbI3! Ocbl komnpeccop Kpicka
yakplT iWiHAe nanganaHyra apHanfaH (10 MUHyTTaH
acnanTbiH Mep3iM). Komnpeccopap! y3aK yakbiT 6oibl
navpanaHy OHbIH Kbi3biN KeTyiHe aHe Oy3binyblHa
anbin kenyi MymkiH. Erep Cisre komnpeccopapl y3ak
yaKkbIT nanganaHy kaxet 6onca, anfatlksl 10 MUHyTTaH
KeWiH KypbInfblHbl 6LUIPIHi3 X8HEe OHbl kalTa KOCyAblH,
angblHaa cybifaHwa 10 MUHYT KYTiHi3.

ECKEPTY: kypbinfbl ofapbl TemnepaTypara AeuiH
KeTepinyi MyMkiH GenwiekTepaeH Typaabl ﬁ

ABTOMOGUNb WMHaNapbIH ypney

* ABTOMOGUNbAI  HWMNENb  kepre
opHanacatblHAan eTin KoWbIHbI3.

« WTyuepai AeHrenek kamepacblHbIH HUMNENiHe op-
HaTbIHbI3. UiHTIpEKTi TeMeHre GacbiHbI3 XaHe LUTY-
uepai 6ekiTiHi3.

KakblIHbIpaK

« MaHomeTpaiH KemMeriMeH KbICbIMabl TEKCEPIHI3.

» Komnpeccopabl aBTOTYTaHABIPFBILTBIH YSLUbIFbIHA
KOCbIHbI3.

* KaxeTTi KbICbIM [OeHrefliHe XeTKeH  Keage,
KOMMnpeccopabl aBTOTYTaHAbIPFLILTBIH YSALbIFbIHAH
aXblpaTbIHpI3.

o LWTyuep WiHTIperiH KeTepiHi3 XaHe LWTyuepai Hun-
nenbaeH LWeLliHi3.

[onTapAbl XaHe OMbIHWbLIKTapAbl yprey

* OTKisrill cantamaHbl LUTyLepre OpHaTblHbI3 XoHe
MiHTIpeKTi TeMeH 6acbin, GekiTKiT BekiTiHI3.

* Aya LWNaHrbICbiH OTKisriwuneH 6ipre ypneHeTiH
o6beKTire xanraHbi3.

» Komnpeccopabl aBTOTYTaHAbIPFLILTBIH YSLbIFbIHA
KOCbIHbI3.

* KaxeTTi KbiCbIM [OeHreiliHe XeTKeH  Kkesge,
KOMMpeccopAbl aBTOTYTaHAbIPFbILWTHIH, YSLUbIFbIHAH
aXblpaTbIHbI3.

¢ Aya wWnaHrbiCbiH e©TKi3rineH 6Gipre ypneHeTiH
06beKTiAeH axblpaTbIHbI3.

* YpneHreH 06beKTiHIH aya KaHanbIH Te3 XabblHbI3.

HA3AP AYOAPbLIHbI3! YpneHetiH obbekTigeri
aya KbICbiMblHa KeHin 6eniHi3. YpneHeTiH obbekTige
KbICbIMHBIH, LUaMaaH TbIC yriFatoblHa Xon 6epMeHis.

TA3AIAY

XKyMbICTbl asikTafaHHaH KeliH ap ke3 wybepekneH
HeMece MaWrnblKNeH KOMMPEccop KOPMyCblH >oHe
OHbIH XenjeTy TeciKTepiH Kip MeH LaHHaH Tasanay
YCbIHbINAAbI.

TypakTbl nactaHynapapl cabblH Cyfa MarblHFaH
LybepekTiH kemeriMeH Taszanay yCblHbINazapl.
IlactaHynapgpl Tasanay YLWiH epiTkiwTepai
nanpganadyra Gonvaiapbl: 6eH3VH, CNMpT, aMMUK epi-
TiHAInepi xaHe T.6. Byn CyMbIKTbIKTAp KOMMPEeCccopabiH,
nnactmaccanblk 6enwekTepiH 3akbiMaaybl MyMKiH.

bIKTUMAI AKAYIBbIKTAP

1. Komnpeccop Kocbinmangsbl.

ABTOMOGOWNbAET CaKTaHObIPFbILL KYMiN KETKEH.

- AemomoburnbdiH MoHmMaxd0ay broebiHOarb! cakmaH-
Oblprbiumsl alibipbacmanbis.

ABTOTYTaHABIPFLILW ysiLIbIFEIHAA GalinaHbIC Hawap.

- AemomymaHObIpFbIumbIH YSWbIFbIH Memarsi eMec
3amreH masanaHbi3.

2. Komnpeccop Hawap Xymbic icTenai.

ABTOMOGMITb aKKyMymnsiTOpbI paspsiATanFaH.

- Asmomobursb Ko3farnmKbiwbiH 0mManobipbiHbI3.

ABTOTYTaHABIPFbILW YALIbIFbIHAA BarinaHbIc Halwap

- AemomymaHObIpFbIuMbIH YAWbIFbIH Memarns eMec
3amneH masanaHbl3.
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(un)YKkpaiHCcbKa

Komnpecop aBTOMOGinbHUM

OBJIACTb 3ACTOCYBAHHA

[aHuii BUpi6 3aCTOCOBYETLCA ANS HaKavyyBaHHS aBToO-
MOGINbHUX LWWH, M'AYiB, HaAyBHUX MaTpaLuiB, Benocu-
nedHVX LWWH i T.4. Komnpecop yctaTkoBaHUiA MaHoMe-
TPOM i WITEKepOM ANs NiaknioveHHs Ao 12-BoNsTOBOro
po3HiMaya 3ananbHU4k1 aBToMobins.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKHN

Hanpyra 6optoBoi mepesxi aBTomobins, B | 12

MoTyxHicTb, BT 60
MpoayKTUBHICTb, N/XB 12
LBuakicTb xonoctoro xoay, 06/xs. 1500
MakcumanbHuin TUck Ha Buxopi, atm (Ma) | 7 (700000)
Bara, kr 0,8

KOMMNEKTHICTb
*  ABTOMOGiNbHMIA KOMNpecop
* Hacapgka-nepexigHuk — 3 WT.

3AI'AJ'IbHI NMONOXEHHA
He 3anuwainTte komnpecop nig AOLWEM i CHIroM.

* He BukopucToByiiTe BMPiI6 B yMOBax NiABMLLEHOT BO-
NorocTi.

* He npautoite 6ins nerkozaiMmncTVX piauH i rasise.

* He posBonsanTte AiTAM CaMOCTIHO ekcnnyaTyBaTtu
Komnpecop.

« 306epiranTe oro B Cyxomy, 3aKpuToMy /i HedoCTyn-
HOMY Ans giTen micui.

* He nepeBaHTaxyinte Bupi6 y npoueci pobotn. He-
nonagku, Wo BUHWKIU Yepe3 NepeBaHTaXEHHS, He
nignagatoTb nig ymoBu 6e3KOLLUTOBHOIO rapaHTilHO-
rO PEMOHTY.

* BuKopuCTOBYITE BMPIG CTPOrO 3a NPU3HAYEHHSIM.

« CrTexTe 3a CnpaBHICTIO LWNaHra Ans nogadvi no.i-
TpSA.

* 3abopoHsIETLCA NepecyBaTM KOMMpecop 3a AomMo-
MOTOI0 LUHYPa XUBMEHHS.

*  YHuKaiTe BNAvMBYy Macen i rocTpux npeaMeTiB Ha no-
BEPXHIO LUNaHra.

* YHukaWTe neperpisy LwnaHra.

* Y npoueci poboTu koMnNpecop NoBUHeH nepebyBaTn
B CTINKOMY MOMOXEHH.

« CrexTe 3a YucToTol KoMmnpecopa. PerynapHo oun-
LawTe 1oro Bia 3abpyaHeHb.

* HeobxigHo Bigknoyatn komnpecop Bia 6GopToBoi
Mepexi aBToMobinsa B HAaCTYNHUX BUNagKax:

1. Bupi6 He BUKOpPUCTOBYETLCS;
2. Y npoueci TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHS;
3. lMpm 3amiHi akcecyapiB Ta MEXaHI4YHMX YaCTUH.

* YHuKanTe MMMOBIMbHOMO BBIMKHEHHSI aBTOMODinb-
HOro KoMMpecopa.

BynbTe yBaxHi 1 30cepeakeHi B npoLeci po6oTu.

* He npauonTe, skwo Bu BTomunucs abo 3aHenyxanu.

* PerynspHo nepesipsiite BUpib Ha BiACYTHICTb nomno-
MOK i HeCnpaBHOCTEW.

* Y Bunagky nonomku 3BepTanTecs Ao CepsicHoi
cnyx6m.

* o6 yHWKHYTV NONOMOK HE BUKOPUCTOBYWTE 3anac-
Hi YaCTUHM iHLWMX BUPOBHUKIB.

+ CTexTe 3a 4McTOTOK LUTEKepa Kommnpecopa. Mpu
NiAKMIOYEHHI KoMNpecopa A0 akyMynsTopa aBTOMO-
6ins y BUNaaKy KOPOTKOTrO 3aMUKaHHS MOXe BUHMK-
HYTW Hebe3neyHa Ans XUTTs cuTyauis. AKymynsTop
Mae Oyxe BMCOKY EMHICTb, y pesynerati 4yoro Bu
MOXeTe TpaBMyBaTHUCSI.

+ CrtexTe 3a TvM, WO6 KOMMNpecop He neperpiBascs.
He HakpuBawTe KOMNpecop CTOPOHHIMK NpeameTa-
MU B npoueci poboTu.

Mepen niaknoyeHHAM nepesipTe:

* BiANOBIOHICTb HaNpyrn aBTOMOGINBHOIO akymMynsiTo-
pa xapakTepucTukam KoMrnpecopa;

* uM MOxe akymynsitop 3abesnedyBaTv cuny CTpymy B
10A;

* BiACYTHICTb MONMOMOK i Henonapaok y kabeni Ta pos-
HimMaui aBTO3ananbHUYKN.

POBOTA

CnouaTky nepeBipTe TUCK B HakauyBaHoMy 06’ekTi. Lie
MOXHa 3pobuTK 3a AOMOMOrol BOYJOBaHOMO B KOMM-
pecop maHomeTpa. [JocuTb MiAKMNIOYNTY LUNAHT Henpa-
LIIoK0YOro Komnpecopa A0 HakavyBaHoro ob’ekTa.
YHWKaNTe HarHiTaHHA HagMipHO BYCOKOTO TUCKY.

He BcTaHoBnoWTE NpaLoYMin KOMNPecop B CarnoHi
aBTOMObINs.

He 3anuwwaiTte yBiMKHEHWI komnpecop 6e3 aornsaay.
HeraiHo BigKknoYiTE KOMNPEcop B HACTYNHUX BUNaa-
Kax:

1. MNMpw HecnpaBHOCTI LWTekepa abo YLUKOMKEHHI LUHYpa
XUBMNEHHS;

2. 3 nosiBOIO 3anaxy ropinoi isonsuii.

YBara! [JaHu komnpecop Npu3Ha4YeHni Tineku Ansi Bu-
KOPWCTaHHSA NPOTSAroM HeTpMUBarnoro yacy (He GinbLue
10-Tn xBUNMH). BukopnctaHHs komMmnpecopa npoTsrom
6inbLL TPMBANOro Yacy Moxe NpuUBECTU 40 NOro nepe-
rpiy # nonomku. Akwo Bam HeobxigHO BUKOPUCTOBY-
BaTU Komnpecop GinbLl TpUBanuii vac, nicns nepLumx
10-TM XBUIUH BUMKHIiTb MPUCTPIi i faniTe MOMYy OXO-
NOHYTW NpOTAroM wWwoHamMeHwe 10-Tn XBunuH nepen
10ro MOBTOPHMM 3aMyCKOM.

YBara! [NoBepxHS KnanaHHOI KPULLIKK, yKa3aHa Ha E
CUIbHO HarpiBaeTbes B npoueci poboTtn. o6 yHMKHY-
TV onikiB He cTocymTecs il
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HakauyBaHHS aBTOMOGINbHMX WWH

* YcTaHoBiTb aBTOMOGINb TakMum YMHOM, W06 Hinenb
6yB po3TaLLOBaHWI SKHaWBNKYe A0 3eMni.

* YCTaHOBITb LWITYLEP Ha Hinenb kamepu korneca. Ha-
TUCHITb BaXinb AOAJOMY Ta 3aKpiniTe WTYyLeEp.

« [lepesipTe TUCK 3@ AONOMOrOI0 MaHOMeTpa.

« MigkntodiTe KOMNpecop A0 po3HiMada aBTo3ananb-
HUYKN.

* Konu HeobGxigHWi piBeHb TUcKy Gyae AOCArHyTO,
Bi’eQHanTe KOMNpecop Big po3HiMaya aBTo3anarsb-
HUYKW.

« MigHiMiTb Baxinb WTyuepa Ta 3HiMIiTb LWTyLEp 3 Hi-
nensi.

» HakauyBaHHs M'A4iB Ta irpaLlok

* YcTaHoBITb HacagKy-nNepexoAaHVK Ha wTyuep i 3a-
KpuiTe dikcaTop, HAaTUCHYBLUM BaXinb 4OAOMY.

« MigKkntoYiTh NOBITPSHWUIA LWNAHT i3 NepexigHnKoM Ao
HakauyBaHoro ob’ekTa.

< MigkntodiTe KOMNpecop A0 po3HiMada aBTo3ananb-
HUYKN.

* Konwu HeobxiaHWI piBeHb TUCKY Byae AocsrHyTo, Bia-
KIIoYiTb KOMMpecop Bif po3HiMaya aBTo3ananbHuy-
Ku.

* Big'eagHaviTe NOBITPSAHWI UNAHT 3 NEPEXiAHWKOM Bif
HakadyBaHoro ob’ekra.

 LUBnAKo 3aKkpuiTe NOBITPSHWIA KaHan HakavyBaHOro
ob’exTa.

YBara! CtexTte 3a TMCKOM MOBITPS B Haka4yyBaHOMY
o6’ekTi. He gonyckaiTe HarHiTaHHa HaZMipHOMO TUCKY
B Haka4yyBaHOMY 06 eKTi.

YULLUEHHA

LLlopa3dy nicna 3akiH4eHHsi poboTU peKoMeHOYeTbCst
ouunLyBaTU KOPMyC KOMMpecopa i MOro BEHTUNALNHI
oTBOpY BiA Gpyady W nuny TkaHWHOW abo CepBETKOH.
Crilki 3abpyAHEeHHs peKOMeHAY€ETLCA BUAANSTY 3a A0-
NOMOTOI0 TKaHUHU, 3MOYEHOT B MUMbLHIN BOAI.
3ab0pOHSETLCA  BUMKOPUCTOBYBATUM ANA  BUAANEHHS
6pyay PO3YMHHMKM: BEH3UH, CNWPT, amiaqHi PO34MHM
N T.iH. JaHi piauHn MOXyTb NOLUKOAUTU NnacTMacosi
aetani komnpecopa.

MOXNUBI HENONAOKU

1. Komnpecop He BMUKA€ETLCA.

MeperopiB 3anobixxHWK B aBTOMOGInI.

- BamiHimb 3anobiXHUK 8 MOHMaxHoMy 6roui asmo-
Mobinsi.

[MoraHWi KOHTaKT y rHi3Ai aBTo3ananbHUYKK.

- [poyucmimse 2Hi300 asmo3ananbHUYKU Hememarnid-
HUM ripedmemom.

2. Komnpecop noraHo npautoe.

Po3psimkeHnii aBTOMOGINbHUI akyMynsTop.

- Baeedimb OsueyH asmomobirsi.

[MoraHWmM KOHTaKT y rHi3Ai aBTo3ananbHUYKK.

- [lpoyucmims 2Hi300 asmo3ananbHUYKU Hememartiy-
HUM rpedmemom.

(rL) Polski

Kompresor samochodowy

ZAKRES STOSOWANIA

Urzgdzenia uzywa sie do pompowania két samochodo-
wych, pitek, materacéw nadmuchiwanych, opon rowe-
rowych itp. Kompresor samochodowy wyposazony jest
w cisnieniomierz i wtyczke do podtgczenia do 12-wol-
towego przypalacza samochodowego.

PARAMETRY TECHNICZNE

Napiecie poktadowej sieci

) 12
samochodowej, V
Moc, W 60
Wydajnosé¢, I/min 12
Predkos$¢ biegu jatowego, ob/min 1500
Cisnienie maksymalne na wylocie,
bar (Pa) 7 (700000)
Waga, kg 0,8

ZASADY OGOLNE

Nie pozostawiaé kompresora samochodowego pod
deszczem i $niegiem.

» Nie uzywa¢ wyrobu w warunkach podwyzszonej wil-
goci.

» Nie pracowac w poblizu cieczy i gazéw fatwopalnych..

» Nie pozwala¢ dzieciom samodzielnie uzywa¢ kom-
presora samochodowego.

* Przechowywa¢ w suchym, zamknigtym i niedostep-
nym dla dzieci miejscu.

« Nie dopuszcza¢ nadmiernego obcigzenia urzadze-
nia podczas pracy. Besptatna naprawa gwarancyjna
nie obejmuje uszkodzen, ktére powstaty w wyniku
przecigzenia.

» Uzywa¢ kompresora tylko zgodnie z przeznaczeniem.

» Dbac¢, aby nieuszkodzony byt przewéd do doprowa-
dzenia powietrza.

» Nie pozwala sig przesuwa¢ kompresora za pomocg
sznura sieciowego.

« Unikac¢ kontaktu olejkéw i ostrych przedmiotéw z po-
wierzchnig przewodu powietrznego.

» Unika¢ przegrzania przewodu.

« Podczas pracy nalezy utrzymywaé réwnowage.

« Dbac o czystos¢ kompresora. Systematycznie usu-
wac zanieczyszczenia.

« Nalezy odfacza¢ kompresor od sieci poktadowej sa-
mochodu w takich wypadkach:

1. Urzadzenie nie uzywa sie.

2. W toku obstugi technicznej.

3. Podczas wymiany przyboréw i cze$ci mechanicz-
nych.

* Nalezy zachowywa¢ uwage i skupienie podczas pracy.

» Nie nalezy pracowa¢ w wypadku zmegczenia albo
choroby.

« Nalezy regularnie sprawdzaé obecno$c¢ uszkodzen i
defektow.

* W wypadku ujawnienia defektu nelezy zwréci¢ sigq
do Serwisu.

» Aby unikna¢ awarii, nie nalezy uzywac czgsci zapa-
sowych innych producentéw.
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Aby unikna¢ awarii, nalezy:

» Pilnowa¢, aby wtyczka kompresora byla zawsze
czysta. Przy podtaczeniu kompresora do akumula-
tora samochodowego w wypadku zwarcia moze po-
wsta¢ sytuacja niebezpieczna dla zycia. Akumulator
ma bardzo duzg pojemnosc¢, w wyniku czego mozna
odnies$¢ obrazenia.

« Nalezy uwaza¢, aby kompresor nie przegrzewat sie.
Nie pokrywa¢ kompresora obcymi przedmiotami
podczas pracy.

Przed podtaczeniem sprawdzic:
Czy napigcie akumulatora samochodowego odpo-
wiada parametrom kompresora;

« Czy akumulator moze zapewni¢ natezenie pradu 10
A

» Obecno$¢ uszkodzen i defektéw kabli i gniazda
przypalacza samochodowego.

DZIALANIE

Najpierw nalezy sprawdzi¢ ci$nienie w obiekcie pom-
powanym. To mozna zrobi¢ za pomocg wmontowa-
nego w kompresor ci$nieniomierza. Nalezy po prostu
podiaczyé przewdd kompresora w czasie spoczynku
do pompowanego obiektu.

Nalezy unika¢ nadmiernie wysokiego ci$nienia.

Nie pozostawia¢ pracujacego kompresora wewnatrz
samochodu.

Nie pozostawia¢ wigczonego kompresora bez nadzo-
ru.

Nalezy natychmiast odtaczyé kompresor w wypadku:
1. niesprawnej wtyczki adaptera albo uszkodzenia
sznura zasilajacego;

2. pojawienia sig zapachu palonej izolaciji.

UWAGA! Kompresor przeznaczony jest do uzycia tyl-
ko w przeciagu krétkiego czasu (nie wigcej niz 10 mi-
nut). Uzycie kompresora w przeciggu diuzszego czasu
doprowadzi¢ moze do jego przegrzania i awarii. Jezeli
wynikta potrzeba uzycia kompresora przez diuzszy
czas, to po pierwszych 10 minutach nalezy wytaczy¢
urzadzenie i odczekac¢ nie mniej niz 10 minut, az wysty-
gnie, przed jego ponownym wigczeniem.

UWAGA! Niebezpieczenstwo oparzenia. Unika¢ kon-
taktu z tymi elementami w przeciwnym wypadku
moze doj$¢ do poparzenia.

Pompowanie két samochédowych

« Ustawi¢ samochdd w taki sposob, aby ztaczka byta
mozliwie blizej ziemi.

« Zatozy¢ wtyczke na ztaczke detki kotowej. Nacisnaé
dzwignie w dot i umocowac wtyczke.

« Sprawdzi¢ ci$nienie za pomocg cisnieniomierza.

« Podtaczy¢ kompresor do ztacza przypalacza samo-
chodowego.

« Po osiagnigciu potrzebnego poziomu ci$nienia odtg-
czy¢ kompresor od ztacza przypalacza samochodo-
wego.

« Otworzy¢ fiksator ztaczki i zdja¢ ja z zaworu.

Pompowanie pitek i zabawek

» Ustanowi¢ adapter zaworu (nasade albo igte do
pompowania pitek) na krdciec i zamkna¢ fiksator
poprzez naci$niecie dzwigienki w dét.

» Podtaczy¢é przewdd powietrzny z adapterem do
obiektu pompowanego.

« Podtaczy¢ kompresor do ztacza przypalacza samo-
chodowego.

« Po osiggnigciu potrzebnego poziomu cisnienia odtg-
czy¢ kompresor od zlgcza przypalacza samochodo-
wego.

* Odtaczy¢ przewdd powietrzny z adapterem od
obiektu pompowanego.

» Szybko zamkna¢ kanat powietrzny obiektu pompo-
wanego.

UWAGA! Nalezy uwaza¢ na cisnienie powietrza w
obiekcie pompowanym. Nie dopuszczaé powstania
nadmiernego cis$nienia.

Ewentualnie uszkodzenia, ich przyczyny i sposoby li-

kwidacji

1. Kompresor nie wiacza sie

Przepalit sie bezpiecznik w samochodzie

- Wymieni¢ bezpiecznik w zespole montazowym sa-
mochodu.

Brak kontaktu w gniezdzie przypalacza

- Przeczysci¢ gniazdo przypalacza przedmiotem nie-
metalowym.

2. Kompresor zle pracuje

Wytadowany akumulator samochodowy

- Wigczyc silnik samochodu.

Brak kontaktu w gniezdzie przypalacza

- Przeczysci¢ gniazdo przypalacza przedmiotem nie-
metalowym

CZYSZCZENIE

Kazdorazowo po zakonczeniu pracy nalezy czyscic¢
kadtub kompresora samochodowego i jego otwory
wentylacyjne od brudu i kurzu bawetniang $ciereczka
lub serwetka.

Trwate zanieczyszczemia zaleca sie usuwac za pomo-
cq $ciereczki zwilzonej w wodzie mydlane;j.

Nie pozwala sie stosowac rozpuszczalnikéw: benzyny,
alkoholi, roztworéw amoniakalnych itp. celem usunig-
cia zanieczyszczen. Wymienione cieczy niekorzystnie
dziatajg na czesci plastykowe kompresora samocho-
dowego.
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(cz)Cesky
Automobilovy kompresor

OBLAST POUZITI

Tento vyrobek se pouzZiva k nahus$téni pneumatik,
micd, nafukovacich matraci, bicyklovych pneumatik,
apod. Automobilovy kompresor je vybaven manome-
trem a kabelem do cigaretového zapalovace (12 V)
vozidla.

TECHNICKE UDAJE

Napéti palubni sité automobilu, V 12
Pfikon, W 60
Vykon, I/min 12
Pocet otacek pfi chodu naprazdno,
- . 1500
otacka/min
Maximalni vystupni tlak, bar (Pa) 7 (700000)
Hmotnost, kg 0,8

OBECNE POKYNY

* Automobilovy kompresor nesmi byt vystaven desti a
snéhu.

» Nepouzivejte vyrobek za zvySené vihkosti.

« Nepracuijte blizko hoflavych tekutin a plynu.

« Automobilovy kompresor nesmi pouzivat déti bez
dohledu dospélé osoby.

* Uchovejte v suchu, v uzaviené mistnosti a mimo do-
sah déti.

» Nepretézujte vyrobek béhem provozu. Na zavady
vzniklé nasledkem pretiZzeni se narok na bezplatnou
zaruéni opravu nevztahuje.

» Neuzivejte vyrobek k jinému Gcelu, nez ke kterému
byl vyroben.

« Pravidelné kontrolujte stav hadice na pfivod vzdu-
chu.

« Je zakazano premistovat kompresor za $nlru.

« Chrarite povrch hadice pred plsobenim oleji nebo
ostrych predméta.

« Chrarite hadici pred prehratim.

« Béhem prace kontrolujte rovnovahu.

« Udrzujte ¢istotu kompresoru. Pravidelné odstranuijte
necistoty.

« V nasledujicich pfipadech je nutné odpojit kompre-
sor od palubni sité automobilu:

1. Vyrobek se neuziva.
2. Béhem udrzby.
3. Pfi vyméné prisluSenstvi a mechanickych dild.

« Pracujte pozorné a soustfedéné.

« Nepracujte, pokud jste unaveni nebo nemocni.

» Pravidelné kontrolujte vyrobek, zda nema néjakou
poruchu nebo vadu.

« Pi zjiSténi poruchy se obratte na servisni sluzbu.

» Aby se zabranilo porucham, nepouzivejte nadhradni
dily od jinych vyrobcu.

Aby se zabranilo porucham, je nutné:

» udrzovat Cistotu kabelu kompresoru. V pfipadé zkra-
tu pfi napojeni kompresoru na akumulator automo-
bilu mGze dojit k situaci ohroZujici Zivot. Akumulator
ma velmi vysokou kapacitu, a proto je nebezpeci
Urazu.

« chranit kompresor pred pfehfatim. BEhem provozu
nepfikryvat kompresor jinymi pfredméty.

Pred uvedenim do provozu zkontrolujte, zda:

* napéti automobilového akumulatoru odpovida cha-
rakteristikdm kompresoru.

« akumulator zajistuje velikost proudu 10 A.

* nejsou zadné vady v kabelu a zasuvce cigaretového
zapalovace automobilu.

PROVOZ

Nejprve zkontrolujte tlak v objektu, ktery budete nahus-
tovat. To se da udélat pomoci manometru, ktery je sou-
¢asti kompresoru. Vypnuty kompresor napojte hadici
na objekt, ktery budete nahustovat.

Davejte pozor, aby nedoslo k pfilisnému tlaku.
Neinstalujte zapnuty kompresor uvniti auta.
Neponechavejte zapnuty kompresor bez dozoru.

V nasledujicich pfipadech okamzité vypnéte kompre-
sor:

1. Je zavadny kabel adaptéru nebo pfivodni $idra;

2. Pfi objeveni zapachu spalené izolace.

UPOZORNENI! Tento kompresor je uréen pouze k
pouzivani béhem kratké doby (max. 10 minut). Po-
uzivanim kompresoru béhem del$i doby mulze dojit
k jeho pfehrati a poruse. Pokud potfebujete pouzivat
kompresor del$i dobu, po prvnich 10 minutach vypnéte
pfistroj a nechte vychladnout neméné 10 minut pfed
opakovanym spousténim.

POZOR! Nebezpedi popaleni. Z divodl popaleni kiize
se témto povrchum vyhybejte

Nahusténi automobilovych pneumatik

« Postavte auto tak, aby vsuvka byla co nejblize k ze-
mi.

« Instalujte natrubek na vsuvku pneumatiky. Stlacte
paku dolt a upevnéte natrubek.

» Zkontrolujte tlak pomoci manometru.

» Zapojte kompresor do zasuvky cigaretového zapa-
lovace.

« Kdyz dosahnete potfebného tlaku, odpojte kompre-
sor od zasuvky cigaretového zapalovace.

« Otocte drzak spojovaci vsuvky a sejméte ji s venti-
lu.
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Nahusténi mi¢a a hracek

 Instalujte adaptér ventilu (pfechodku nebo jehlu k
nahusténi mi¢t) na natrubek a stlactenim paky dol
upevnéte drzak.

« Pripojte hadici s adaptérem k objektu, ktery budete
nahustovat.

« Zapojte kompresor do zasuvky cigaretového zapa-
lovace.

« Kdyz dosahnete potfebného tlaku, odpojte kompre-
sor od zasuvky cigaretového zapalovace.

* Odpojte hadici s adaptérem od objektu.

* Rychle uzavite vzduchovy ventil objektu.

UPOZORNENI! Sleduite tlak vzduchu v objektu, ktery na-
hustujete. Nepfipoustéjte vznik priliSného tlaku v objektu.

Mozné zavady, jejich pFi€iny a zplisoby odstranéni

1. Kompresor se nezapina

Pojistka v auté se prepalila

- Vymeérite pojistku v montaznim bloku auta

Spatny kontakt v zasuvce cigaretového zapalovade

- Procistte zasuvku cigaretového zapalovace nekovo-
vym pfedmétem.

2. Kompresor funguje Spatné

Je vybit automobilovy akumulator

- Spustte motor automobilu.

Spatny kontakt v zasuvce cigaretového zapalovade

- Progistte zasuvku cigaretového zapalovace nekovo-
vym pfedmétem.

CISTENI

Po ukonéeni prace doporu€ujeme vzdycky Cistit kryt
automobilového kompresoru a jeho ventilaéni otvory
od prachu a nedistot pomoci bavinéného hadfi¢ku ne-
bo ubrousku.

Odolné znecisténi doporuéujeme odstrafiovat pomoci
hadfi¢ku, namo¢eného v mydlové vodé.

K odstranéni necistot je zakazano pouzivat rozpous-
tédla: benzin, lih, amoniakalni roztoky apod., protoze
tyto tekutiny nepfiznivé plsobi na dily automobilového
kompresoru z umélé hmoty.

(cs)Srpski

Automobilski kompresor

PODRUCJE PRIMENE

Ovaj proizvod se primenjuje za naduvavanje automo-
bilskih guma, lopti, vazdusnih duseka, guma za bicikle
itd. Kompresor je opremlijen manometrom i utikatem
za uklju€ivanje u 12-voltnu uti¢nicu automobilskog
upaljaca za cigarete.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Napon elektricne mreze automobila, V 12

Snaga, W 60
Kapacitet, I/min 12

Brzina praznog hoda, o/min 1500
Maksimalni tlak na izlazu, atm (Pa) 7 (700000)
Tezina, kg 0,8

OPSTE POSTAVKE

* Ne ostavljajte kompresor na kisi i snegu.

* Ne koristite proizvod u uslovima povecane vlaznos-
ti.

» Nemojte raditi u blizini lako zapaljivih te€nosti i gaso-
va.

* Ne dozvoljavajte deci da samostalno rukuju kompre-
sorom.

+ Cuvajte na suhom, zatvorenom i nedostupnom mes-
tu.

» Nemojte preopteretiti proizvod u procesu rada. Kva-
rovi koji nastanu usled preoptereéenja ne spadaju
pod uslove besplatnog garantnog remonta.

» Koristite proizvod samo u namenske svrhe.

« Pazite na ispravnost creva za odvodenje vazduha.

« Zabranjeno je premestanje kompresora pomocu ka-
bela napajanja.

« lIzbegavaijte dejstvo maziva i oStrih predmeta na po-
vrsinu creva.

* Izbegavajte pregrevanje creva.

« U procesu rada kompresor treba da stoji u stabilnom
polozaju.

» Pazite na Cistoéu kompresora. Redovno ga Cistite
od prljavstine.

« U slede¢im slu¢ajevima neophodno je isklju¢iti kom-
presor iz elektriéne mreze automobila:

1. Uredaj se ne upotrebljava;
2. U procesu tehni¢kog odrzavanja;
3. Prilikom zamene priklju€aka i mehanickih delova.

« lIzbegavajte nehoti¢no uklju€ivanje automobilskog
kompresora.
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< Budite pazljivi i usredoto¢eni za vreme rada.

« Nemojte raditi ako ste umorni i bolesni.

« Redovno proveravajte uredaj da ustanovite da ne-
ma o$tecenja i neispravnosti.

» U slucaju kvarova obratite se Servisnoj sluzbi.

« Radiizbegavanja oStecenja, nemojte koristiti rezerv-
ne delove drugih proizvodaca.

« Pazite na cCistocu utikata kompresora. Prilikom pri-
klju€ivanja kompresora na akumulator automobila, u
slu€aju kratkog spoja, moze nastati po zivot opasna
situacija. Akumulator ima veoma visok elektri¢ni ka-
pacitet, Sto moze da dovede do povreda.

« Pazite da se kompresor ne pregreva. Za vreme ra-
da, nemojte pokrivati kompresor stranim predmeti-
ma.

Pre ukljucivanja proverite:

« da li napon automobilskog akumulatora odgovara
karakteristikama kompresora;

* moze li akumulator davati struju jakosti 10 A;

« odsustvo ostecenja i kvarova na kabelu i utikacu au-
tomobilskog upalja¢a za cigarete.

RAD

Najpre proverite pritisak u predmetu koji se naduvava.
To mozete uciniti pomo¢u manometra ugradenog u
kompresor. Dovoljno je da prikljuéite crevo, dok kom-
presor ne radi, na predmet $to se naduvava.
|Izbegavajte naduvavanje na previsok pritisak u pred-
metu.

Nemojte postavljati kompresor u radu u salonu auto-
mobila.

Ne ostavljajte ukljuéen kompresor bez nadzora.

U sledeé¢im sluéajevima isklju¢ite kompresor bez od-
laganja:

1. Kada je neispravan utikag ili kada je oStecen kabel
napajanja;

2. Pri pojavi smrada nagorele instalacije.

Paznja ! Ovaj kompresor je predviden samo za ko-
riséenje u kraéim periodima vremena (ne viSe od 10
minuta). Kori§¢enje kompresora duze od tog vremena
moze dovesti do njegovog pregrevanja i kvarova. Ako
zelite da koristite kompresor duze vreme, iskljucite
uredaj nakon prvih 10 minuta rada i pustite ga da se
hladi najmanje 10 minuta, pre nego Sto ga ponovo ukl-
jugite.

Paznja ! Opasnost od zadobivanja opeklina. Izbjega-
vajte biti u blizini ovih povrSina jer
postoji opasnost od zadobivanja opeklina E

Naduvavanje automobilskih guma

« Postavite automobil tako da ventil pneumatika bude
$to blize zemlji.

« Postavite priklju¢ak kompresora na ventil pneumati-
ka. Pritisnite ru¢icu prema dole da ugévrstite priklju-
cak.

« Proverite pritisak pomo¢u manometra.

« Ukljucite kompresor u uti¢nicu upaljaca za cigarete.

« Kada je postignut potreban pritisak u gumi, iskljucite
kompresor iz uti€nice upaljaca za cigarete.

« Podignite rugicu prikljucka i skinite priklju¢ak s venti-
la.

Naduvavanje lopti i igracaka

« Namestite nastavak-redukciju na priklju¢ak pritiska i
pritegnite fiksator, pritisnuvsi rugicu prema dole.

« Spojite crevo za vazduh sa redukcijom prema pred-
metu koji se naduvava.

« Ukljucite kompresor u uti¢nicu upaljaca za cigarete.

« Kada je postignut potreban pritisak, iskljucite kom-
presor iz utiCnice upaljaca za cigarete.

« Odvojite crevo za vazduh sa redukcijom od napum-
panog predmeta.

« Brzo zatvorite vazdu$ni kanal napumpanog predme-
ta.

Paznja ! Pazite na pritisak zraka u predmetu koji se na-

duvava. Ne dozvoljavajte stvaranje previsokog pritiska

u predmetu koji se naduvava.

CISCENJE

Preporucduje se da svaki put, posle zavrsSetka rada,
krpom ili salvetom ocistite kuciSte kompresora i njego-
ve ventilacione otvore od prljavstine i prasine.

Preporucuje se da tvrdokorne mrlje uklanjate po-
mocu krpe umocene u sapunjavoj vodi.

Zabranjeno je koriS¢enje rastvaraa za uklanjanje
prljavstine: benzin, Spiritus, rastvori amonijaka itd. Te
te¢nosti mogu ostetiti plasticne delove kompresora.

MOGUCE TEHNICKE POTESKOCE

1. Kompresor se ne ukljucuje.

Pregoreo je osigura¢ u automobilu.

- Zamenite osigura¢ u automobilskom bloku osigura-
ca.

Los kontakt u uti¢nici upaljaca za cigarete.

- Ocistite uti¢nicu automobilskog upaljac¢a nemetalnim
predmetom.

2. Kompresor slabo radi.

Ispraznjen akumulator automobila.

- Pokrenite motor automobila.

Los kontakt u uti¢nici upaljaca za cigarete.

- Ocistite uti¢nicu automobilskog upaljac¢a nemetalnim
predmetom.
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(nw) Magyar

Forditas magyarbél

ALKALMAZASI TERULET

Az adott szerszam rendeltetése: gépkocsi-gumiab-
roncsok, labdak, felfujhaté gumimatracok, a kerékpar/
bicikli tdmlék s.t.b. felpumpalasa. Gépkocsi-kompresz-
szor a manométerrel és a 12-voltas auto-ragyujtasi
készilékhez csatlakoztatasra szolgald steckkerrel van
ellatva.

TECHNIKAI JELLEMZESEK

A gépkocsi fedélzeti halozatnak

o 12
elektromos fesziiltsége, V.
Elektromos teljesitmény, Vt 60
Teljesitmény, I/perc 12
Uresjarat sebessége, fordulat/perc 1500
Kimend nyomas,bar (Pa) 7 (700000)
Suly, kg. 0,8

ALTALANOS RENDELKEZESEK
Ne hagyon a gépkocsi-kompresszort az es6 vagy ho
kdzvetlen behatasa alatt.

* Ne hasznaljon a készitményt a fokozott Iégnedves-
ség kortlmények kozott.

* Ne dolgozzon a kdénnyen fellobbané folyadékok és
gazok kdzelében.

* Ne engedjen a gyerekeknek 6nalléan hasznalni a
gépkocsi-kompresszort.

» Tarolja a terméket szaraz, a gyermekek szamara
megkozelithetetlen helyben.

* Ne tulterheljen a gépkocsi-kompresszort a munka folya-
man.

» A tulterhelés kovetkezeteben keletkezett seriilesék
nem kerlilnek az ingyen garancia-javitas feltételek
ala.

* A készitményt szigorian a rendeltetésének megfe-
leléen hasznaljon fel.

« Figyeljen arra,hogy a levegével szolgaltaté tomlié
kifogastalan allapotban legyen.

« Tilos a kompresszort athelyezést végezni a zsinér
felhasznalasaval.

« Kerlljén a olajok, illetve éles targyak behatasat a
témlo fellletre.

» Keriljon a tdmldnek tulmelegedéset.

« A munka folyaman figyeljen az egyensulyi allapotra.

« Viggyazzon a kompresszor tisztassagra. Rendsze-
resen tisztitsa meg 6t a beszennyezésektdl.

« Sziksegés a kompresszor lekapcsolasa a gép fe-
délzeti halozattdl a kdvetkezd esetekben:

1. A készitmény nem hasznaljak

2. A technikai javité-karbantartd szolgaltataskor.

3. A tartozékok és mechanikai alratrészek
cserelésekor.

* Legyen figyelmes és koncentralt a munka folya-
man.

» Ne dolgozzon, ha elfaradt vagy rosszul érzi magat.

» Rendszeresen ellenérizze a termékek a torések, il-
letve meghibasodas hiany szempontbdl.

« Az eltérés eseten forduljon a szerviz szolgalathoz.
« Atoréseknek elkeriilése végett ne hasznaljon a mas
gyartoktol szarmazo alratrészeket.

A toréseknek elkeriilése végett sziikséges:

» Figyelni a kompresszori steckker tisztassagaéert.
A kompresszornak az auté-akkumulatorhoz hoz-
zakapcsolasakor a rovidzarlat esetében az elet
veszélyeztetd szituacio keletkezhet. Akkumulatornak
nagyon magas kapacitasa van, ami kévetkezteben.
On a sériiléset kaphat.

» Figyelni kell arra, hogy a kompresszor ne tdlmele-
gedjen. Nem szabad a gépkocsi-kompresszort a
munka folyaman mellékes targyakkal letakarni.

A gépkocsi-kompresszor bekapcsolasa elétt ellen-

orizze:

* Az auté-akkumulator elektromos feszlltsége egybe-
esik-e a gépkocsi-kompresszor feszlltségevel.

« Képes-e auté-akkumulator a 10-amperes aramerds-
séget biztositani.

» Nincsenek-e az auto-ragyuijtasi készulék kabeleben
és konnektorban térések, illetve meghibasodasok.

A MUNKA

El&szor ellendrizze a felpumpalott objektumban megle-

v6 legnyomast. Erre lehetdéséget ad a kompresszorba

beépitett manométer. Egyszerlien csatlakozzon a nem

mikédé kompresszor tdmldjet a felpumpalott objek-

tumhoz.

Keruljon a tulsagosan magas 6sszenyomast.

Ne helyezzen el a mikéd6 kompresszort a gépkocsi

szalonjaban.

Ne hagyon miikédé kompresszort felligyelet nélkil.

Azonnal, késedelem nélkiil, ki kell kapcsolni a komp-

resszort a kdvezkez0 esetekben:

1. Ha az adapternek stekere meghibasodott vagy az
aramtaplalasi zsinér izemképtelen.

2. A perzselt szigetelés szaganak megjelenésekor.

FIGYELEM: Az adott kompresszor csak a révidebb
idén bellli felhasznalasra van betervezve (legfeljebb
10 perc). A kompresszornak hosszabb id6 folyaman
igénybevétele a tulmelegedésehez és torésehez vezet-
het. Ha Onnek sziiksege van a kompresszor hosszabb
idén belili felhasznalasaban, akkor a munka elsé 10
perc utan ki kell kapcsolni a gépkocsi-kompresszort
és hagyni 6t lehini, minimalisan 10 folyaman az Gjbdli
beinditas elétt.

FIGYELEM: megégetés veszélye E

Gépkocsi kerék bels6gumit felpumpalasa

« Allitsa be a gépkocsijat Gigy, hogy a nipli legkézelebb
a féldhoz volt elhelyezve.

+ Allitsa be csonkot a kerék belségumi niplire. Nyom-
jon a kart lefelé és rogzitsse a stucert.

» Ellendrizze a nyomast a manométr segitségevel.

« Bekapcsolja be kompresszort a auto-ragyuijtasi ké-
szlilék dugaszolé csatlakozojaba.

* Amikor a nyomas szlkséges szintjat eléri, ki kell
kapcsolni kompresszort az auto-ragyujtasi készulék
csatlakozotol.

» Nyitsson ki 6sszeko6té nipli rogzitét és lehizza 6t a
ventilrél.
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Labdak és jatekok felpumpalasa.

+ Allitsa be a ventil adapteret (4tmend késziilék vagy
a labda felpumpasra szolgal6 tl) stucerrre és zarja
be a fixatort a kart lefelé nyomva.

« Csatlakozza a levegbés tomli6t
felpumpalott objektumhoz.

« Bekapcsolja kompresszort az auto-ragyuijtasi készi-
Iék dugaszolé csatlakozojaba.

« Amennyiben a nyomas sziikséges szintjat eléri, ki
kell kapcsolni kompresszort az auto-ragyujtasi ké-
szllék csatlakozotol.

* Lekapcsolia a leveg6s
felpumpalott objektumtdl.

« Gyorsan bezarja a felpumpalott objektumnak leve-
g0s csatornat.

adapterrel a

tomlét adapterrel a

FIGYELEM: Figyelien a felpumpalott objektumban
meglevé levegd nyomasaért. Nem engedje meg a
tulsdgosan magas 6sszenyomast felpumpalott objek-
tumban.

FIGYELEM: Ne haszndlja kompresszort egyidejlleg
a kiegészitd berendezéssel. llyen esetben az aramfo-
gyasztas szintje tilmagas lehet. Ennek eredményekép-
pen lehetséges a steckkernek, illetve a auto-ragyujtasi
készllék dugaszol6 csatlakozénak meghibasodasa,
ugyanakkor lehetséges a fedélzeti halozat biztositékai-
nak kiégtése, vagy az akkumulatornak kisulése.

HIBAELHARITAS

1. A kompresszor nem indul

Az auté fedélzeti halozat biztositéknak kiégtése.

- Cserélje fel a biztositékot.

Laza érintkezés auto-ragyuijtasi készulék fészekben.

- Tisztitsa meg auto-ragyujtasi késziilék fészeket
nemfémes targy hasznalataval.

2. A kompresszor rosszul miikédik

Akkumulatornak kisulése.

- Meginditsa az auté motort.

Laza érintkezés auto-ragyuijtasi készulék fészekben

- Tisztitsa meg auto-ragyujtasi késziiléknek fészeket
nemfémes targy hasznalataval.

Minden alkalommal a munka befejezése utan ajanla-
tos kompresszorhaz és szelléztetd lyukainak tisztitdsa
a piszok — és portdl a pamutszovet, illetve szalvéta se-
gitségével.

Allékony beszennyezéseket ajanlhaté a szappanos
vizben megnedvesitett rongy segitségével tavolitani.
Tilos a szennyezéseket tavolitisa az olddszerek
feihasznalasaval, olyanok mint benzin, ammaénias ol-
dat és s.t.b. Adott folyadékok kedvezétlen hatast gya-
koroljak a gépkocsi-kompresszor mianyagbol vald
alkatrészekre.

(Ro)Romana

Compresor automobile

DOMENIUL DE UTILIZARE

Acest apart este utilizat cu scopul pomparii pneurilor
auto, mingilor, saltele gonflabile, pneurilor petru bicicle-
te s.a. Compresorul este utilat cu manometru si fisa
pentru conectarea la priza de 12 volti la sursa de inca-
descenta a automobilului.

CARACTERITICILE TEHNICE

Tensiunea de bord a automobilului, V 12
Puterea, Wt 60
Productivitate, I/min 12

Viteza mersului in gol, rot/min 1500
Presiunea maxima la iesire, atm (Pa) 7 (700000)
Greutatea, kg 0,8

DATE GENERALE

* Nu lasati compresorul in ploaie sau ninsoare

* Nu utilizati aparatul in conditii de umiditate sporita.

» Nu lucrati in apropierea lichidelor si gazelor usor in-
flamabile.

* Nu permiteti copiilor s& exploateze compresorul in
mod independent.

« Afipastrat intr-un loc uscat si ferit de copii.

* Nu incarcati aparatul in procesul de lucru. Deterio-
rarile si functioarea necorespunzatoare cauzate de
supraincarcari nu cad sub incidenta conditiilor de
garantie si reparatie gratuita.

« Utilzati apratul strict dupa destinatie.

« Verificati functionalitatea furtunului pentru alimenta-
rea cu aer.

« Se interzice deplasarea compresorului prin interme-
diul cablului de la sursa de energie.

« Evitati influenta uleiurilor sau obiectelor ascutite pe
suprafata furtunului.

« Evitati supraincalzirea furtunului

+ In procesul de lucru, compresorul trebuie sa se afle
n pozitie stabila

» Compresorul trebuie sé fie curat. Permanet efectuati
operatiuni de curétare.

« Este necesar de a deconecta compresorul de la
reteaua de bord a automobilului in urmétoarele ca-
zuri:

1. Aparatul nu este in uz

2. In procesul de deservire tehnica

3. La schimbarea accesoriilor si elementelor meca-
nice

» Evitati conectarea intimplatoare a compresorului
auto

« Fiti atenti si concentrati in procesul de lucru.

* Nu lucrati daca ati obosit sau sunteti bolnavi.
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» Regulat verificati aparatul la aparitia defectelor si
incorectitudinii Tn lucru.

+ In cazul deteriorarii/defectarii, adresati-vé la Servi-
ciul de Asistenta.

» Pentru a evita defectarile nu utilizati elementele de
schimb ale altor producatori.

» Verificati curatenia fisei compresorului. La conec-
tarea compresorului la acumulatorul automobilului,
n cazul aparitiei unui scurtcircuit, poate fi creata o
situatie periculoasa pentru viatd. Acumulatorul are
un volum foarte mare, rezultat in care puteti primi o
trauma.

» Verificati daca compresorul nu se supraincalzeste.
Nu acoperiti compresorul cu alte obiecte in procesul
de lucru.

Verificati inainte de conectare:

« Corespunderea tensiunii acumulatorului automobi-
lului cu caracteristicile compresorului;

« Daca acumulatorul poate asigura o putere a curen-
tului de 10 A.

« Lipsa defectelor si deteriorarilor in cablu si fisa pen-
tru sursa de incandescenta a automobilului.

LUCRUL

Mai inti verificati presiunea n obiectul destinat pompa-
rii. Aceasta poate fi efectuat prin intermediul manome-
trului integrat in compresor. Este destul de a conecta
furtunul compresorului in stare de repaos la obiectul
necesar de pompat.

Evitati pomparile in conditii de presiuni ridicate.

Nu instalati compresorul in procesul de lucru in salonul
automobilului.

Nu lasati fara atentie compresorul in lucru.

Imediat deconectati compresorul in urmatoarele ca-
zuri:

1. La deteriorarea fisei sau defectarea cablului de la
sursa de energie electrica;

2. La aparitia mirosului de izolatie arsa.

Atentie! Acest compresor este destinat doar pentru a
fi utilizat pe parcursul a unei perioade limitate de timp
(nu mai mult de 10 minute). Utilizarea compresorului
pe o perioada de timp mai indelungata poate conduce
la supraincalzire si consecutiv la defectare. Daca aveti
nevoie de a utiliza compresorul pentru o perioada de
timp mai indelungata, dupa primele 10 minute deco-
nectate aparatul si lasati-l sa se raceasca minimum 10
minute pina la re-conectarea repetata.

ATENTIE! Pericol de ardere. Evitati contactul cu aces-
te suprafete

Pomparea pneurilor auto

» Pozitionati automobilul in aga mod incit niplul sa se
afle cit mai aproape posibil de pamint.

« Instalati racordul pe niplul pneului. Apasati pirghia in
jos si fixati racordul.

« Verificati presiunea cu ajutorul manometrului.

» Conectati compresorul la nisa sursei incandescente
a automobilului.

« Cind este atins nivelul necesar al presiunii, deco-
nectati compresorul de la niga sursei incandescente
a automobilului.

» Ridicati pirghia racordului si scoateti racordul de pe
pneu.

Pomparea mingilor si a jucariilor

« Instalati mangonul de reductie pe racord si stabiliti
cu ajutorul fixatorului prin apdsarea pirhiei in jos.

« Uniti furtunul pentru aer cu racord catre obiectul ne-
cesar de pompat.

« Conectati compresorul la priza sursei incandescen-
te a automobilului.

« Cind nivelul necesar al presiunii a fost atins, deco-
nectati compresorul de la priza sursei incandescen-
te a automobilului.

» Deconectati furtunul pentru aer cu racord de la
obiectul pompat.

» Repede inchideti supapa de aer a obiectului pom-
pat.

Atentie! Verificati presiunea aerului in obiectul pom-
pat. Nu permiteti pomparea unei presiuni exagerate in
obiectul destinat pomparii.

CURATAREA

Fiecare data dupa finisarea lucrului se recomanda a
curata corpusul compresorului si orificiile sale de ven-
tilare de gunoi si praf cu ajutorului unui material sau
servetel.

Impuritatile prominente se recomanda a fi inlaturate cu
ajutorul unui material imbibat cu apa cu sapun.

Tn procesul de curatare se interzice utilizarea unor ast-
fel de diluanti ca benzina, spirt, solutii de amiac s.a.
Aceste lichide pot deteriora detaliile din plastic a com-
presorului.

DEFECTELE POSIBILE

1. Compresorul nu se conecteaza

A ars rezistenta la automobil.

- Schimbati rezistenta din blocul de montaj a automo-
bilului.

Contact prost in priza sursei de incandenscentta.

- Curéatati priza sursei de incandescenta cu un obiect
nemetalic.

2. Compresorul lucreaza prost.

Acumulatorul automobilului este descarcat.

- Porniti motorul automobilului.

Contact prost in priza sursei de incandenscentta.

- Curétati priza sursei de incandescenta cu un obiect
nemetalic.
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(s Slovenski

Avtomobilski kompresor

PODROCJE UPORABE

Ta izdelek se uporablja za napihovanje avtomobilskih
gum, zog, napihljivih blazin, kolesarskih gum, itd.
Kompresor je opremlien z manometrom in vtikacem
za prikljucitev na 12 voltni priklju¢ek avtomobilskega
vzigalnika.

TEHNICNE LASTNOSTI

Napetost elektricnega napajanja

! 12
v avtomobilu, V
Mo¢, W 60
Storilnost, I/min 12
Hitrost praznega teka, obr/min 1500
Maksimalni tlak pri izhodu, atm (Pa) 7 (700000)
Teza, kg 0,8

SPLOSNA NAVODILA

« Kompresorja ne pus¢ajte na dezju ali snegu.

« lzdelka ne uporabljajte v okolju s pove¢ano vlazno-
stjo.

 lzdelka ne uporabljajte v blizini lahko vnetljivih teko-
¢€in in plinov.

« Ofroci ne smejo samostojno uporabljati kompresor-
ja.

« lzdelek hranite v suhem in zaprtem prostoru izven
dosega otrok.

+ Med uporabo ne preobremenjuijte izdelka. Ce pride
do motenj v delovanju zaradi preobremenitve, niste
upravi¢eni do brezplaénega popravila v garancij-
skem roku.

« lzdelek uporabljajte izkljuéno za opravila, za katera
je bil izdelek izdelan.

« Bodite pozorni na pravilno delovanje cevi za dovod
zraka.

» Ne premikajte kompresorja s pomoc¢jo napajalnega
kabla.

« Ne dovolite, da pride povrsina cevi v stik z oljem ali
ostrimi predmeti.

* Ne dovolite, da pride do pregretja cevi.

* Med delovanjem se mora kompresor nahajati na
stabilni podlagi.

« Poskrbite za Cisto€o kompresorja. Dosledno izvajaj-

te redno cisS€enje.
Sl » Kompresor morate nujno izklopiti iz elektricnega na-
pajanja v avtomobilu v naslednjih primerih:

1. izdelka ne uporabljate;
2. med izvajanjem tehni¢nega servisa;
3. med menjavo dodatne opreme in mehanskih de-
lov.

« Ne dovolite, da pride do nehotenega vklopa avtomo-
bilskega kompresorja.

¢ Med delovanjem kompresorja bodite pozorni in
osredotoceni na svoje delo.

« Kompresorja ne uporabljajte, ¢e ste utrujeni ali bol-
ni.

« Redno preverjajte, €e pri izdelku ni pri§lo do okvare
ali motenj v delovanju.

V primeru okvare se obrnite na servisno sluzbo.

« Da ne bi prislo do okvare, ne uporabljajte rezervnih
delov drugih proizvajalcev.

» Poskrbite za &istoco vtikaca kompresorja. Ob pri-
klopu kompresorja na akumulator avtomobila lahko
pride v primeru kratkega stika do Zivljenjsko nevarne
situacije. Akumulator ima zelo visoko kapaciteto, za-
to se lahko poskodujete.

« Pazite, da ne pride do pregretja kompresorja. Med
delovanjem ne pokrivajte kompresorja s tujimi pred-
meti.

Pred prikljucitvijo preverite:

« ali je napetost avtomobilskega akumulatorja v skla-
du s tehni¢nimi lastnostmi kompresorja;

« ali akumulator omogoca jakost toka 10 A;

« alini priSlo do okvare ali motenj v delovanju kabla ali
vticnice avtomobilskega vZigalnika.

UPORABA

Najprej preverite tlak v napihljivem predmetu. To lahko
storite s pomoc¢jo manometra, vgrajenega v kompresor.
Zadostuje Ze priklop cevi nedejavnega kompresorja na
napihljivi predmet.

Izogibajte se dovajanju previsokega tlaka.

Ne postavljajte delujo€ega kompresorja v predel avto-
mobila, ki je namenjen potnikom.

Vkljuéenega kompresorja ne pus¢ajte brez nadzora.
Kompresor takoj izkljucite v naslednjih primerih:

1. ob nepravilnem delovanju vtikaca ali ob poskodbi
napajalnega kabla;

2. Ce se pojavi vonj po zazgani izolaciji.

Pozor! Ta kompresor se lahko vsakokrat uporablja
le za kraj$e asovno obdobje (najve¢ 10 minut). Ce
boste kompresor uporabljali dlje ¢asa, lahko pride do
pregretja in poskodb. Ce potrebujete kompresor za dlje
Casa, ga izkljucite po prvih 10-ih minutah delovanja in
pocakajte, da miruje vsaj 10 minut pred ponovno vklju-
&itvijo.

Pozor! Nevarnost opeklin! Izogibajte se bliZini teh po-
vrsin

Napihovanje avtomobilskih gum

* Namestite avtomobil tako, da se bo ventil nahajal
¢im blize tlom.

» Nastavite cev na ventil avtomobilske zraénice. Poti-
snite zaklopko navzdol in pritrdite cev.

« Preverite tlak s pomo¢jo manometra.

 Prikljucite kompresor na priklju¢ek avtomobilskega
vzigalnika.

« Ko dosezete potrebno visino tlaka, izkljucite kom-
presor iz prikljucka avtomobilskega vZzigalnika.

« Dvignite zaklopko cevi in odstranite cev z ventila.
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Napihovanje zog in igra¢

« Namestite nastavljivi adapter na cev in s pritiskom
navzdol na zaklopko pritrdite drzalo.

e Zraéno cev z adapterjem povezite z napihljivim
predmetom.

« Prikljucite kompresor na priklju¢ek avtomobilskega
vzigalnika.

» Ko dosezete potrebno viSino tlaka, izklju€ite kom-
presor iz prikljuéka avtomobilskega vzigalnika.

« Prekinite povezavo med zra¢no cevjo z adapterjem
in napihljivim predmetom.

« Hitro zaprite zra¢no odprtino napihljivega predmeta.

Pozor! Bodite pozorni na tlak zraka v napihljivem pred-
metu. V napihljivem predmetu ne sme priti do previso-
kega tlaka.

CISCENJE

Po vsaki uporabi je priporo¢ljivo o€istiti umazanijo in
prah z ohi§ja kompresorja in njegovih prezracevalnih
odprtin s cunjo ali krpo.

Tezje odstranljivo umazanijo je priporocljivo odstraniti s
pomocjo cunje, namoc¢ene v milnico.

Pri odstranjevanju umazanije ni dovoljena uporaba raz-
topil, kot so bencin, &isti alkohol, raztopine amoniaka,
itd. Navedene tekocine lahko po$kodujejo plasti¢ne
dele kompresorja.

MOREBITNE NEPRAVILNOSTI PRI

DELOVANJU

1. Kompresor se ne vklopi.

Varovalka v avtomobilu je pregorela.

- Zamenjajte varovalko v avtomobilu.

Slab kontakt v odprtini avtomobilskega vzigalnika.

- Ocistite odprtino avtomobilskega vZigalnika z neko-
vinskim predmetom.

2. Kompresor slabo deluje.

Avtomobilski akumulator je prazen.

- ZaZenite avtomobilski motor.

Slab kontakt v odprtini avtomobilskega vzigalnika.

- Ocistite odprtino avtomobilskega vZigalnika z neko-
vinskim predmetom.

Hrvatski

Automobilski kompresor

PODRUCJE PRIMJENE

Ovaj proizvod primjenjuje se za pumpanje automo-
bilskih guma, lopti, zraénih madraca, guma za bicikle
itd. Kompresor je opremlijen manometrom i utikatem
za priklju¢ivanje na 12-voltni priklju¢ak automobilskog
upaljaca za cigarete.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Napon elektricne mreze automobila, V 12

Snaga, W 60
Kapacitet, I/min 12

Brzina praznoga hoda, o/min 1500
Maksimalni tlak na izlazu, atm (Pa) 7 (700000)
Tezina, kg 0,8

OPCE POSTAVKE

» Ne ostavljajte kompresor na kiSi i snijegu.

* Ne koristite proizvod u uvjetima poviSene vlaznosti.

« Nemojte raditi u blizini lako zapaljivih tekuéina i pli-
nova.

* Nemojte dopustati djeci da samostalno rukuju kom-
presorom.

+ Cuvajte na suhom, zatvorenom i nedostupnom mje-
stu.

« Nemojte preopterecivati proizvod u procesu rada.
Kvarovi koji nastanu uslijed preopterecivanja ne
spadaju pod uvjete besplatnog jamstvenog re-
monta.

* Koristite proizvod samo u namjenske svrhe.

« Pazite na ispravnost crijeva za otpremu zraka.

« Zabranjeno je premjestati kompresor vukuéi ga za
kabel napajanja.

« lIzbjegavajte djelovanje maziva i ostrih predmeta na
povrsinu crijeva.

* lzbjegavajte pregrijavanje crijeva.

« U procesu rada kompresor se treba nalaziti u stabil-
nom poloZzaju.

» Pazite na Cistocu kompresora. Redovito ga Cistite od
prijavstine.

« U slijede¢im sluajevima neophodno je iskljuditi
kompresor iz automobilske elektri¢ne instalacije:

1. Uredaj se ne koristi;
2. U procesu tehni¢kog opsluzivanja;
3. Pri zamjeni priklju¢aka i mehanickih dijelova.

« lIzbjegavajte nehoti€no uklju€ivanje automobilskog
kompresora.

 Budite pazljivi i usredotoceni pri radu.

* Nemojte raditi ako ste umorni i bolesni.

« Redovito provjeravajte uredaj da utvrdite da nema
ostecenja i neispravnosti.

» U slucaju ostecenja obratite se Servisnoj sluzbi.

* Radi izbjegavanja oste¢enja, nemojte koristiti re-
zervne dijelove drugih proizvodaca.
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« Pazite na gistocu utikaéa kompresora. Prilikom pri-
klju€ivanja kompresora na akumulator automobila, u
slu€aju kratkog spoja, moze nastati po zivot opasna
situacija. Akumulator ima vrlo visok elektri¢ni kapa-
citet, $to moze dovesti do toga da dobijete ozljede.

« Pazite da se kompresor ne pregrijava. Za vrijeme
rada, nemojte prekrivati kompresor stranim predme-
tima.

Prije ukljuéivanja provijerite:

» odgovara li napon automobilskog akumulatora ka-
rakteristikama kompresora;

« moze li akumulator davati jakost struje od 10 A;

« odsustvo ostecenja i kvarova na kabelu i utikacu au-
tomobilskog upalja¢a za cigarete.

RAD

Najprije provjerite tlak u predmetu $to ga treba pumpa-

ti. To se moze uciniti pomoéu manometra ugradenoga

u kompresor. Dovoljno je prikljuciti crijevo, dok kompre-

sor ne radi, na predmet $to ga treba pumpati.

Izbjegavajte napumpavanje previsokog tlaka u pred-

metu.

Nemoijte postavljati radeéi kompresor u salonu automo-

bila.

Ne ostavljajte uklju¢eni kompresor bez nadzora.

U slijedeé¢im slucajevima bez odlaganja iskljucite kom-

presor:

1. Kada je neispravan utika¢ ili pri oSte¢enju kabela
napajanja;

2. Pri pojavi zapaha izgorjele instalacije.

Pozor ! Ovaj kompresor je predviden samo za ko-
riStenje u kra¢im periodima vremena (ne viSe od 10
minuta). KoriStenje kompresora dulje od navedenoga
vremena mozZe dovesti do njegovog pregrijavanja i
kvarova. Ako trebate koristiti kompresor dulje vrijeme,
iskljucite uredaj nakon prvih 10 minuta rada i pustite ga
da se hladi najmanje 10 minuta, prije nego ga ponovo
ukljugcite.

Paznja ! Opasnost od zadobivanja opeklina. Izbjega-
vaijte biti u blizini ovih povrsina jer postoji opasnost od
zadobivanja opeklina é

Pumpanje automobilskih guma

« Postavite automobil tako da ventil gume bude $to
blize zemlji.

« Postavite mlaznicu kompresora na ventil gume au-
tomobila. Pritisnite ru€icu prema dolje da uévrstite
mlaznicu.

* Provijerite tlak pomo¢u manometra.

« Ukljucite kompresor u uti¢nicu upaljaca za cigarete.

« Kada je postignut potreban tlak u gumi, iskljucite

HR kompresor iz utiénice upaljada za cigarete.
=IONI - Podignite rugicu mlaznice i skinite prikljugak s venti-

la.

Pumpanije lopti i igracaka

» Namjestite nastavak-redukciju na mlaznicu i prite-
gnite fiksator, pritisnuvsi ruc¢icu prema dolje.

« Spojite crijevo za zrak s redukcijom prema predmetu
koji treba napumpati.

« Ukljucite kompresor u uti¢nicu upaljaca za cigarete.

« Kada je postignut potreban tlak, iskljucite kompresor
iz uti¢nice upaljaca za cigarete.

» Odvojite crijevo za zrak s redukcijom od napumpa-
noga predmeta.

* Brzo zatvorite zra¢ni kanal napumpanoga predme-
ta.

Pozor! Pazite na tlak zraka u predmetu Sto ga pumpa-
te. Ne dopustajte stvaranje previsokog tlaka u pumpa-
nom predmetu.

CISCENJE

Preporucuje se da svakog puta, po okonéanju rada,
tkaninom ili salvetom ocistite kuciste kompresora i nje-
gove ventilacijske otvore od prljavstine i prasine.
Otpornija oneci$¢enja preporu¢ujemo odstranjivati po-
mocu tkanine namoc¢ene u sapunici.

Zabranjeno je koristiti otapala za odstranjivanje prlja-
vstine: benzin, $pirit, otopine amonijaka itd. Te tekucine
mogu ostetiti plasti¢ne dijelove kompresora.

MOGUCE TEHNICKE TESKOCE

1. Kompresor se ne ukljucuje.

Pregorio je osigura¢ u automobilu.

- Zamijenite osigurac u automobilskom bloku osigura-
ca.

Los kontakt u uti¢nici upaljaca za cigarete.

- Procistite uti¢nicu automobilskog upalja¢a nemetal-
nim predmetom.

2. Kompresor slabo radi.

Ispraznjen akumulator automobila.

- Pokrenite motor automobila.

Los kontakt u uti¢nici upaljaca za cigarete.

- Procistite uti¢nicu automobilskog upaljaca nemetal-
nim predmetom.
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EAAnVIKG

ZYMNIEZTHZ T'A
AYTOKINHTO

XPHZH

To TTpoidv TTPOOoPIZETal I TO POUCKWHA AGOTIXWY OU-
TOKIVATWY, PTTOAWY, AAoTIXwv TTodnAdTwv KTA. O ou-
UTTIEOTAG €XEI HOVOUETPO KOI PEUPATOAATITN yia OUVOE-
an PE TNV UTTOd0X T TOU NAEKTPIKOU QvVaTITAPA TOIYAPWY
QUTOKIVATOU pE 12 V.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Téon SikTUou auTokivijTou |12V

loxug 60 W

MapaywyikétnTa 12 Nitpa ava Aemrtd

TaxutnTa KevAag Kivnong 1500 TrepIoTPOPEG

avda AeTITé
MéyioTn Triean £§6dou 7 arpoogaipeg (700000 Pa)
Bdpog 0,8 Kg

FENIKE}: AIATAZEIX
Mnv a@rVveTe TOV GUPTTIETTH OTaV XIoVilel 1y BPEXEI.

*  Mnv XpnoIUOTIOIEITE TN CUOKEUN O€ UWNAN uypaoia.

* Mnv epyaleaTe ITTAG O€ eUPAEKTA UYPA KOl AEPIQ.

e Mnv emrpémrete oTa TaIdId va XPNOIKOTIoIoUV Tov
OUUTTIEDTA.

« Aiatnpeite Tov oUPTTIEOTH) O¢ KaBapoUg, KAEIoToUug
KQI Un TPooiTolg oTa TTaIdia XWPOoUG.

* Mnv UTTEPQOPTWVETE TN OUCKEUNR KaTd TN Xprion. Ol
BAGBEG TTOU TTPOKUTITOUV AGYW UTTEPPOPTWONG dEV
UTTayoVvTal OTOUG OPOUG BWPEAV EYYUNTIKAG ETTIOKEU-
ne.

* XpNOIYOTIOIACTE TNV OUGKEUR POVO YIa TOV TTIPOOPI-
o6 TNG.

«  EAéyxere TNV KA KOTAOTOGN TOU CWARVA YA PETA-
doon agpiou.

* ATrayopeUETal VO PETOKIVEITE TOV CUUTTIEOTH TPARBW-
VTOG TO TPOPOBOTIKG KAAWDIO.

* Na atmogelyeTte TNV €TTidpacn AadIWV Kal aIXPNPWY
QVTIKEINEVWV OTNV ETMIPAVEIQ TOU GWARVA.

* Na ammogelyeTe TNV UTTEPBEPUAVON TOU CWARvA.

* O oupTTIECTAG KATA TN AEITOUPYia TOU TTPETTEN VAl €ival
oT0Bepd TOTTOBETNPEVOG.

« Alatnpeite TOV OUWTTIECTH O¢ KaBapr KardoTaon.
KaBapidete ToV TAKTIKG OTTO AGOTTEG.

« TIpETTEl VA ATTOOUVOEETE TOV GUMTTIECTN OTTO TO NAg-
KTPIKO BiKTUO TOU QUTOKIVATOU OTIG €§AG TTEPITITW-
osIG:

1. 01OV N CUOKEUN DEV XPNOIPOTIOIEITAL.

2. Zn didpkela TNG TEXVIKAG £EUTTNPETNONG.

3. Ze mepimTwon aAAayAg avTaAAGKTIKWY 1) gnxavi-
KWV EEAPTNUATWY.

* Na ammogelyeTe auTOUATO AVOIYUA TOU GUUTTIEDTH.

* 2T SIGpKEIa TNG AeIToUpYiag TTPETTEN VA €i0TE TIPOOE-
KTIKOI.

* Na pnv gpyadeoTe 6TV €IOTE KOUPOAOUEVOG N APPW-
aT0G.

o EAEyxeTE TAKTIKA TN OUOKEUN VIO BAGBEG.

e epimTwon BAGRNG ameuBuvBeite aTnv YTnpeoia
oépPIg.

MNa va otmo@uyete PBAABEG, PNV XPNOIUOTIOINCTE
QAVTOAAGKTIKG GAAWV TTOPAYWYWV.

Alatnpeite kKaBAPO TO PEUUATOAATITN TOU GUUTTIECTH.
Katd 1n oUvdeon TOU CUNTTIEDTH) JE TOV CUCOWPEUTH
g€ TTEPITITWON BPAXUKUKAWUATOG PTTOPEI va TTEPIEA-
Be1 kivduvog yia Tn {wr oag. O CUCOWPEUTAG EXEI
HEYAAN XwpPNTIKOTNTA KAl UTTOPET va TIPOKOAETEI aTU-
Xnua.

MpooégTte va unv utrepBeppavOei o cupTeTTAS. Mnv
OKETTACETE TOV OUUTTIECTA HE OIGPOPA QAVTIKEIPEVA
KaTé TN AgIToupyia Tou.

I'IPIN TH ZYNAEZH EAET=TE:

av n Tdon Tou GUGOWPEUTH QUTOKIVATOU CUUQWVEI
HE Ta TEXVIKA XOPOKTNPIOTIKG TOU CUUTTIEDTH.

av 0 CUOOWPEUTAG UTTOPET va e§aTPaAioEl TNV EvTa-
on Tou pedpatog 10 A.

va Pnv uttdpyel BAGBN o1o KaAwdIo Kal oTnv UTTod0-
X NAEKTPIKOU avaTITApa TOIYGPWY QUTOKIVATOU.

AEITOYPTIA

EAEyETe a116 TTPIV TNV TTIEGT) OTO AVTIKEIMEVO TTOU BEAETE
VA QOUCKWOETE. AUTO PTTOPET Va Yivel JETW EVOWPATW-
UEVOU OTO GUUTTIEDTA HAVOUETPOU. APKET va OUVOEOETE
TOV OWAAVA TOU ATTEVEPYOTTOINUEVOU GUUTTIEGTH PE TO
QVTIKEIYEVO TTOU BEAETE VA POUCKWOETE.

Na amrogeUyeTe TNV UTTEPBOAIKA TTiEDN.

Mnv TOTTOBETACETE TOV CUUTTIECTH VO AEITOUPYEI OTO
GaAGVI TOU QUTOKIVATOU.

Mnv a@rveTe TOV CUNTTIECTR va AEITOUPYET XWPIG ETTi-
BAeyn.

ATTEVEPYOTTOIEIOTE AUEOWG TOV CUMTTIECTA OTIG €EAG
TIEPITITWOEIG:

1. Emi BAGBNG TOU peupaToAnTITN A TOU KaAwdiou Tou
pelpaToG.

2. ETi pupwdidg Kapévwy KaAwdiwy.

MPOZOXH!

O oupteoTng TTpoopileTal yovo yia xprion o€ didp-
KEIO MIKPOU XpovikoU diaoTrApatog (6x1 mavw améd 10
AeTrTd). H Xprion Tou o€ peyaAUTEPO XPOVIKS BIGaThPA
uTTopei va TrpokaAéael utrepBEpuavan kai BAGRn. Eav
BEAETE VO XPNOIUOTIOINTETE TOV CUMTTIEDTH YIO HEYOAU-
TEPO XPOVIKO BIGoTNHA, TTavw atré 10 AeTrTd AciToupyi-
ag, OTAOUATACTE T OUOKEUN TOUAdyIoToV yia 10 AeTrTd
TIPIV TNV ETTAVEKKIVNOT TNG.

MPOZOXH!: Kivduvog eykaupaTtwv E

DoUoKWHA AGCTIXWV AUTOKIVIITOU

ToTroBeTAOTE TO QUTOKIVNTO WOTE O €VOETNG va Bpi-
okeTal 600 TO duvaTdv XapnAoTEPQ.

TotroBeTAOTE TOV DIACUVIETIKGO GWAAvVA OTOV £VOETN
Tou AdoTIXou TnG pddag. MatroTe To HOXAG KATW Kal
o@igTe TOV CWARVA.

EAéyETe TNV TriEON YE TO HOVOUETPO.

2uvd£OTE TOV CUPTTIEDTH ME TNV UTTOB0XT NAEKTPIKOU
QVaTITAPA TOIYAPWY QUTOKIVATOU.

Otav n Tieon @TG0El OTO OTIAITOUPEVO ETTITIEDO,
QATTOOUVOEDTE TOV GUUTTIEGTH AT TNV UTTOB0XH NAE-
KTPIKOU QVOTITAPA TOlYGPWY QUTOKIVATOU.

AveBdoTe Tov HOXAG Kal BYAATe TOv dIACUVOETIKO
OwARva atrd Tov EVOETN.
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DoUoKWUA HTTAAWY Kal TTAIXVISIWV

« TomoBeTAOTE TO ETTOEUA OTO BIKOUVOETIKG CWARVaA
KOI KAEIOTE TO OTEPEWTH, TTATWVTAG TO HOXAS KATW.

* ZuvdEOTE TOV ETTIOEPA TOU CWARVA UE TO AVTIKEIPNEVO
TTOU BEAETE VO POUOKWOETE.

e ZUVOEOTE TOV OUNTTIEDTH JE TNV UTTOBOXNA NAEKTPIKOU
QAVATITAPA TOIYAPWY QUTOKIVATOU.

* Orav n mieon Ba @TaCEl OTO ATTATOUUEVO ETTITTESO,
QATTOOUVOEDTE TOV GUUTTIECTR aTTd TNV UTTOB0XNA NAE-
KTPIKOU avaTITAPA TOIYGPWY QUTOKIVITOU.

* [prAyopa KAgioTE TO KAVAAI 0EPIOU TOU QVTIKEIUEVOU
TTOU (POUCKWVETE.

MPOZOXH!
EAéygTe TNV TTiEGN OTO QAVTIKEIUEVO TTOU (POUCKWVETE.
Na atropuyeTe TNV UTTEPBOAIKN TTiEON.

KAGAPIZMA

Kd&Be @opd petd 10 TEAOG TNG €PYOTiag ouvIOTATAl VO
KaBapifeTe TO GWMA TOU CUPTTIEDTH Kal TIG Bupideg e§a-
epiopou atréd BPopIEG Kal OKOVEG Pe BapBakepd Travi f
xapTotretaéta. O emPEVOVTEG AeKEDEG N BPOUIEG OU-
OTAVETAI Va aTTOPOKPUVOVTaI PE T BorBeIa upAouaTog
Boutnyuévou oe oatrouvévepo.

AmayopeUeTal n xpAon dIoAuTIKWV: Bevdivng, oIvoTTveU-
HOTOG, OPHWVIOKWY SIOAUTIKWV OUCIWV KTA. Yo TNV
atopdkpuvon Bpopids. Ta dvw uypd emdpouv apvnTi-
K& oTa TTAACTIKG £EQPTANATA TNG CUCKEUNAG.

MIGANEZ BAABEZ

1. O oupTneaTig dev avoiyel.

Kdinke n ao@aAgia auTOKIVATOU.

- AAMGére v aopdAeia nAekTpikoU SIKTUOU QUTOKIVA-
TOU.

Kakn €mmaer otnv utrodoxn NAEKTPIKOU avaTIThPa TOl-

yapwv auTOKIVATOU.

- KaBapiote tnv umodoxn ue un UETAAMKG avTikeiue-
vo.

2. O oupTEDTAG BeV AEITOUpPYEi KaAd.

AdEI00E O TUTOWPEUTAG AUTOKIVATOU.

- AvdAyre TOV KIVNTHPQ TOU QUTOKIVATOU.

Kakn €mmaer otnv utrodoxn NAEKTPIKOU avaTIThpa Tol-

YApwV AuTOKIVATOU.

- KabBapiote Tnv umodoxn pe un PETAAAIKS avTiKEi-
uEvo.

(R)Tirkce

Arag kompresoriu

UYGULAMA ALANI

Bu Uriin arag lastigi, top, haval dések, bisiklet lastikleri
gibi UrGnlerin sisirilmesi icin kullanilir. Kompresér ma-
nometre ve aracin 12 V ¢akmak yuvasina takilacak fis
ile donatiimigtir.

TEKNIK OZELLIKLER

Arag voltaji, V 12

Gug, W 60
Kapasite, I/dak 12

Yikslz devir hizi, devre/dak 1500
Maksimum ¢ikis basinci, atii (Pa) 7 (700000)
Agirlik, kg 0,8

GENEL KOSULLAR

« Kompreso6ri yagmur ve kar altinda birakmayiniz.

+ Uriint yiiksek nemli ortamda kullanmayiniz.

« Kolay tutusabilir sivi ve gazlarin yakin oldugu yerde
calismayiniz.

» Kompresoru gocuklar tarafindan galistirmasina mu-
saade etmeyiniz

« Kuru, kapali ve gocuklarin ulasamayacagi yerde
saklayiniz.

« Uriini isletme sirasinda asiri yiiklemeyiniz. Agiri
yuklemesinden dogan arizalar Ucretsiz garanti ser-
visi digindadir.

« Urini gérevine uygun kullaniniz.

« Hava besleme hortumun saglam olup olmadigini
kontrol ediniz.

« Kompresoru besleme kablosundan tutup tasimayi-
niz.

» Yag ve kesici nesnelerin hortumla temasindan kagi-
niniz.

* Hortumun asiri isinmasina yol vermeyiniz.

» Kompresori saglam zeminde bulundugu halde ca-
listiriniz.

« Kompresori temiz tutunuz ve diizenli olarak kirler-
den temizleyiniz.

« Kompresor asagidaki hallerde aracin besleme siste-
minden ayriimalidir:

1. Uriin galigtinimiyorsa;
2. Teknik bakim yapiliyorsa;
3. Aksam ve mekanik parcalar degistiriliyorsa.

* Arag kompresoriniin kendiliginden galismasina yol
vermeyiniz.

« Calisirken toparlanmis ve dikkatli olunuz.

» Hasta ve yorgun halde ¢alismayiniz.

« Uriiniin hasarli ve arizal olup olmadigini dizenli
olarak kontrol ediniz.
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« Ariza durumunda Servise basvurunuz.

* Arizalara yol vermemek igin diger Ureticilerin yedek
parcalarini kullanmayiniz.

« Kompresor fisinin temiz tutulmasini saglayiniz.
Kompresori arag aklmdulatoriine baglarken kisa
devre meydana gelirse hayat tehlikesi ile kargi kar-
slya kalabilirsiniz Akiimulator cok ylksek kapasiteye
sahip oldugundan dolayi yaralanma olasiligi mev-
cuttur.

« Kompresorin asiri I1sinmasina yol vermeyiniz.
Kompresor galisirken Uzerini herhangi bir yabanci
cisimle értmeyiniz.

Calistirmadan once asagidaki hususlar kontrol

ediniz:

« Arag akimiulatér voltajinin kompresoér 6zelliklerine
uyup uymadigin;

« Akimdulatérin 10 Alik cereyan glictini saglayabile-
cegini;

» Arag gakmak yuvasi ve kablosunda ariza ve hasarin
olup olmadigini

CALISMA

Once sisirilecek nesnedeki hava basinci kontrol edin.
Bunun igin kompresér manometresi yarayabilir. Calig-
mayan kompresoriin hortumunu sisirilecek nesneye
takmak yeterlidir.

Hava basincin asiri artmasina yol vermeyiniz.
Kompresori arag iginde galistirmayiniz.

Kompresoéra galigir durumda birakmayiniz.
Kompresori asagidaki hallerde kapatiniz:

1. Fis veya besleme kablosunun arizali oldugu

2. Yanik izolasyon kokusu duyuldudu halde

Dikkat! Bu kompresor sadece kisa slre kullanmak
Uzere tasarlanmistir (10 dakikaya kadar). Kompreso-
riin daha uzun sire galigtirimasi agiri isinma ve ariza-
lanmaya neden olabilir. Kompresériin daha uzun siire
kullanmasi gerekirse ilk 10 dakika galistiktan sonra
kompresori kapatin ve en az 10 dakika sogutmasini
bekleyip tekrar calistirabilirsiniz.

Dikkat! Yanma tehlikesi bulundugundan bu bélimlere
temas etmekten kaginin

Arag lastiklerin sigirilmesi

« Araci lastik rakorunu zemine yakin gelecek sekilde
ayarlayiniz.

¢ Hortum bashigini lastik rakoruna gegiriniz. Bashk
kolunu asag@i cekerek bashgi tespit ediniz.

» Basinci manometre ile kontrol ediniz.

« Kompresoéri arag gakmagina baglayiniz.

« Hava basinci gereken seviyeye ulastigi zaman
kompresori arag gakmagindan ¢ikariniz.

« Baslk kolunu kaldirarak baslidi lastik rakorundan
cikariniz.

Top ve oyuncaklarin sigirilmesi

* Gegis parcasini hortum bashgina gegirip kolu asagi
cekmekle tespit mandalini kilitleyiniz.

« Ucunda gegit pargasi olan hava hortumunu sisirile-
cek nesneye baglayiniz.

« Kompresoru ara¢ cakmagina baglayiniz.

« Hava basinci gereken seviyeye ulastigi zaman
kompresorl ara¢ gakmagindan gikariniz.

« Ucunda gegit pargasi olan hava hortumunu sisirilmis
nesneden ayiriniz.

« Sisirilmis nesnenin hava kanalini gabuk kapatiniz.

Dikkat! Sisirdiginiz nesnenin hava basincini takip edi-
niz. Sisirilecek nesneye fazla hava doldurmayiniz.

Temizleme

Her zaman ¢alisma sona erdikten sonra aletin gévdesi
ve havalandirma deliklerini kir ve tozdan yumusak bez
veya pegete ile temizleyin. Inatgi lekelerin sabunlu su-
da islatilmis yumusak bezle temizlenmesi onerilir.
Kirleri temizlemek igin benzin, ispirto, amonyak ¢ézel-
tileri vs gibi ¢ozlicilerin kullaniimasina yer veriimezdir.
Bu tir gozucller kompresoriin plastik pargalarini bo-
zabilir.

MUHTEMEL ARIZALAR

1. Kompresor ¢alisgtiriimiyor.

Aragcta sigorta yanmistir.

- Aracin montaj blogundaki sigortayi degistiriniz.

Cakmak yuvasinda kontak zayiftir.

- Cakmak yuvasini maden olmayan cisimle temizleyi-
niz.

2. Kompresor normal galismiyor.

Arag akimUlatori desarj olmustur.

- Ara¢ motorunu caligtiriniz.

Cakmak yuvasinda kontak zayiftir.

- Cakmak yuvasini maden olmayan cisimle temizleyi-
niz.
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Cpncku

MoTtopa komnpecopa

NMOJbE NPUMEHE

OBaj Nnpon3Boz ce KOpUCTU 3a UHdNaumjy ryma, Kyrnu,
HapyBaBak-e BasfyLUHUX KpeBeTa, Guumkne ryme utaa-
YTO KOMMPECOP je OnpemMrbeH MaHOMETPOM U ajanTep
3a noBe3unBatbe Ha ynarba4y aytomobuna uurapera.

TEXHUYKE KAPAKTEPUCTUKE

AyTO cucTem HanoH, B 12

CHara, B 60
Mpaxmera, nuTapa no MuH. 12

Bpoj obpraja, MyH- 1500
g/laapkt(;vll_lwsnum 13nasHW NpUTUcaKk, 7 (700000)
TexuHa, kr 0,8

OI'ILLITVI 3AXTEBU
He ocTtaermbajTe komnpecop aytomobuna Ha Kuwwm v
CHery.

* He kopuctute nponssoa y Beoma BaxHOj CpeanHu.

* HewmojTe ga pagute y 6nm3nHN 3anarbMBUX TeYHO-
CTU U racosa.

* He po3sonuTte Aeumn Aa page KOMNpecop ayToMobu-
na.

« YyBajTe Ha CyBOM ¥ 3aTBOPEHOM MeCTy BaH AoMa-
waja fgeue.

* Hewmojte npetepaHo npoussoa. CmeTwe u3asBa-
He npeonTtepeheweM HWUCY MOKPUBEHM YCrioBUMa
cnobofHe rapaHuuje nonpaeke.

* KopucTuTe camo y CBpXy HaBeaeHY.

* KoHTpona onepaTtvBHOCT y LPEeBO 3a Ba3ayX.

« 3abpareHo je momepare komnpecopa ApXu ra 3a
CTpYjHM kabn.

* W3beraBajTe KOHTAKT ca LPEBOM HadpTe M OWTPUX
npegmerta.

* W3b6eraBajTe nperpejaBare LpeBa.

* [pxuTe paBHOTEXY OOK paguTe.

« [OpxutekoMmnpecop yuct. Ounctute ra peaoBHO of
HapTHUX Mprba.

¢ Wckrbyunte Komnpecop u3 aytomobuna HamnoHa
cuctema y cnegehum crnyyajesmma:

1 MNpown3ssog Huje y ynoTpebu.

2 Tokom onepauuja ogpxasara.

3 MNpunukom 3aMeHe AenoBa 1 MexaHWUYKMX jeamHuua.

* ByauTe naxsbMBKU M NPUKYNILEHW Y TOKY paja.

* Y3gpxuTe ce oA nocna, ako cte yMopHu unm 6onec-
HW.

* PepoBHO npoBepaBajTe npou3Boda 3a HakHapy
LUTETE U Heycnecuma.

* AKo je 6uno rpelike OeTeKTyjy, KOHTaKTMpajTe cep-
BWCHW LieHTap

« 3a oTknawara kBapa, HeMojTe KOpUCTUTU pe-
3epBHe [ienose Apyrnx nponssohava.

[a 6u cnpeunnu pyluexe

+ [pxuTekomnpecop agantep YWUCT. Y3Komnpecop
NpuUKIbYYeH Ha ynarbad aytomobuna uurapeta, y
Cryyajy KpaTtkor croja,onacHe no XuBOT cuUTyauuja
ce Moxe fecutu. AkymynaTop kanauuTeTa je Beoma
BUMCOK, TAaKO Jja MOXeTe [ia ce noBpeae.

* 3awTtuTUTe KOMMpecop of nperpeBawa. Hemojte
MoKpMBaTW KOMMPEecop ca CTpaHuUM npeameTMMa
npunukom ynotpeobe.

I'Ipe noBe3uBaka, NpoBepute
AKo afjanTtepa 1 ayToMoBuMIICKOr ynarbaya 3a Meu ;

* YKonuko ayToMoGun HanoH akymynartopa yTakMuue
ca KapakTepucTMKama KoMrpecopa ;

* Ako ceakymynaTtop Moxe Aa obesbeamn 10 A ;

* HenocTojake kBapoBu Ha kabn u apgantep 3ay-
narbau.

ONMEPALNJA

MpBo, NpoBepuTe NpuTUCak y HagyBaHoM ob6jekTy. To
ce MOXe ypaguTu ca MaHOMeTpOM, MHCTanvpaHa y
KoMnpecopy. JedHOCTaBHO MOBEXUTE LPEBO MUPO-
Baba KOMNpecopa HagyBaHux objekar.

M36eraBajTe npetepaHo npuTMcak y.

He nocrtaBrbajte pagHvu KOMNpecop y ayTomMobuIckoj
npocTopy.

He ocTtaBrbajTe6e3 Hagsopa paam koMnpecop.
Mckrbyunt komnpecop ogmax y cnegehum cnydaje-
BMMa:

1. AkoapanTep unu kabn 3a Hanajake owwTeheH ;

2. Mvpuc 3anarbeHe usonauuje nojasu.

MAXH>A! OBaj komMnpecop je HameHEeH 3a MOBPEMEHN
paa ( He Buwe o 10 muHyTa ). Ayxu pag komnpecopa
MOXe Aia 3a30Be Nnperpesare 1 kBap cBoje. AKo je no-
TpebHO Ja KopuCTUTe KOMMPEecop Ayxe, nocne npeux
10 muHyTa nckrbyunTe ypehaj n octaBute ga ce oxna-
an 10 MrHYyTa Npe NOHOBHOT NOKpeTaa.

Ynosopewe! [Moknonua BeHTMNa npukasaH Ha E no-
cTaje Beoma Bpyh Tokom papa. He gupajte oBaj no-
krnonay Aa ce n3berHe onacHoCT of onekoTuHa!

WHdnaunja og aytomobuncknx ryma

* [loctaBute ayto Aa 06e36eay HajHWXKM MONOXaj
BEHTUNA ryme.

» [MosexuTte GpagaBuLy Ha BEHTUN NHeymaTuka. Myp-
HUTE pyyunLy Jone v nonpasvum GpaaasuLly.

+ [poBepuTe npuTUCak ca MaHOMETPOM.

+ [MoBexuTe komnpecopa y ayTo ynarbau.

» Kapa je notpebaH H1BO NpuTUCKa je MOCTUTHYT, UC-
KIby4MTE KOMMPECOp W3 yTUYHULIE ayTo ynarbaya.

» OtnycTtuTe Gnokapy ocHuBaha je Gpapasuue n n3-
BaauTe ra U3 BeHTUNa.

WHdnaumja on nonte n urpayke

* WHcTanupajte agantep BeHTUNA ( KOHEKTOP UIN Ur-
na 3a nonTtom uHdnauuje ) Ha 6GpagaBuly u JOjKy
6paBy npuUTHCKareM pyyuLie Hagone.

+ [MosexuTe LpeBO 3a Ba3ayx ca agantepoM 3a Hady-
BaHu objekTa.

+ [MosexuTe komMnpecopa y ayTo ynarbau.

*  Ykrbyuute komnpecop.

« Kapa je notpebaH HMBO NpUTUCKA je MOCTUTHYT, UC-
KIby4nTe KOMNPECOP U3 yTUYHNLE ayTo ynarbava.

« OpBojuTe LpeBO 3a Basdyx ca aJanTepoM oA Hady-
BaHux objekTa.
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« bBp3o 3aTBOpPU Nponas Basgyxa og HagyBaHWX 06jek-
Ta.

MAXHA! KoHTpona npuTucka Basgyxa y o6jekTy Ha-
AyBaHu. V3beraBajTe npeTtepaHo nNpuTUCak y of Haay-
BaHWX objekTa.

Bopawuu 3a pewaBate npobnema

1. Komnpecop ce He 3anoyHe Ha

[vrHyTa ce ocurypad y konuma

- BameHuTe Nperopene - oyT ocUrypad y KyTuju ca ocu-
rypasuma y aytomobuny.

Jloww KoHTaKT y ynarbay

- OuucTnTe ynarbaya ca HekuM He - MeTanHuM npega-
MeToM.

2. Komnpecop ce cnabo pagu

AyTO akymynaTop ce npasHu

- Ynanu ayTo.

Jlow KOHTaKT y ynarbay

- OuncTnTe ynarbaya ca HekuM He - MeTanHum npea-
MeToM.

YUWREHKE

CBaku NyT HaKOH 3aBpLUETKa NOcna, NPenopy4IbLMBO je
[a ce o41CTM Teno ayTomobuna komnpecopa n heHnx
ycucaeame Basfyxa of npallvHe W nprbaslUTUHE ca
namy4HOM Kprom Unu casniBeToM.

YNopHO Heunctohe Mopajy ce YKMOHWUTWU KPMoM Ha-
TOMIBEHOM Y CanyHULN.

3abpatbeHo je KOpPUCTUTK pacTBapaye: ankoxor, amo-
HWjaK pellera W CMMYHO 3a yknakawe Heynctoha.
OBe TEYHOCTW HeraTVBHO YTULATW Ha MnacTuyHe Ae-
ioBe Komnpecopa.
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DE KONFORMITATSERKLARUNG €3

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dall dieses
Produkt mit den folgenden Normen oder normativen Do-
kumenten Ubereinstimmt: EN55014-1: 2006, EN55014-
2: 1976/+A1:2001, EN61000-3-2: 2006, EN61000-3-
3(1995)/+A1: 2001/+A2: 2005 gemal den Bestimmungen
der Richtlinien 2006/42/EG, 2006/95/EG, 2004/108/EGC.
GERAUSCH/VIBRATION Gemessen gemal EN 60
745 betragt der Schalldruckpegel dieses Gerates
<82.5 dB(A) und der Schalleistungspegel <93.5 dB(A)
(Standard- abweichung: 3 dB).

GB DECLARATION OF CONFORMITY  C€

We declare under our sole responsibility that this
product is in conformity with the following stand-
ards or standardized documents: EN55014-1: 2006,
EN55014-2: 1976/+A1:2001, EN61000-3-2: 20086,
EN61000-3-3(1995)/+A1: 2001/+A2: 2005 in accord-
ance with the regulations 2006/42/EEC, 2006/95/
EEC, 2004/108/EEC.

NOISE/VIBRATION Measured in accordance with EN 60745
the sound pressure level of this tool is <82.5 dB(A) and the
sound power level is <93.5 dB(A) (standard deviation: 3 dB).

FR DECLARATION DE CONFORMITE (€

Nous déclarons sous notre propre responsabilité
que ce produit est en conformité avec les normes ou
documents normalisés suivants: EN55014-1: 2006,
EN55014-2: 1976/+A1:2001, EN61000-3-2: 20086,
EN61000-3-3(1995)/+A1: 2001/+A2: 2005 conforme
aux réglementations 2006/42/CEE, 2006/95/CEE,
2004/108/CEE.

BRUIT/VIBRATION Mesuré selon EN 60 745 le niveau de la
pression sonore de cet outil est <82.5 dB(A) et le niveau de la
puissance sonore <93.5 dB(A) (déviation standard: 3 dB).

ES DECLARACION DE CONFORMIDAD (€

Declaramos bajo nuestra sola responsabilidad que
este producto estd en conformidad con las normas
o documentos normalizados siguientes: EN55014-
1: 2006, EN55014-2: 1976/+A1:2001, EN61000-3-
2: 2006, EN61000-3-3(1995)/+A1: 2001/+A2: 2005
de acuerdo con las regulaciones 2006/42/CEE,
2006/95/CEE, 2004/108/CEE.
RUIDOS/VIBRACIONES Medido segin EN 60 745
el nivel de la presion acustica de esta herramienta se
eleva a <82.5 dB(A) y el nivel de la potencia acustica
<93.5 dB(A) (desviacion estandar: 3 dB).

PT DECLARAGAO DE CONFIRMIDADE (€

Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que este
producto cumpre as seguintes normas ou documentos nor-
mativos: EN55014-1: 2006, EN55014-2: 1976/+A1:2001,
EN61000-3-2: 2006, EN61000-3-3(1995)/+A1: 2001/+A2:
2005 conforme as disposicdes das directivas 2006/42/CEE,
2006/95/CEE, 2004/108/CEE.

RUIDO/VIBR ACOES Medido segundo EN 60 745 o ni-
vel de pressao acustica desta ferramenta é <82.5 dB(A)
e o nivel de poténcia acustica <93.5 dB(A) (espago de
erro: 3 dB).

IT  DICHIARAZIONE DI CONFORMITA  C€

Dichiaramo, assumendo la piena responsabilita di tale
dichiarazione, che il prodotto & conforme alle seguenti nor-
mative e ai relativi documenti: EN55014-1: 2006, EN55014-
2: 1976/+A1:2001, EN61000-3-2: 2006, EN61000-3-
3(1995)/+A1: 2001/+A2: 2005 in base alle prescrizioni delle
direttive 2006/42/CEE, 2006/95/CEE, 2004/108/CEE.
RUMOROSITA/VIBRAZIONE Misurato in conformita
al EN 60 745 il livello di pressione acustica di questo
utensile & <82.5 dB(A) ed il livello di potenza acustica
€ <93.5 dB(A) (deviazione standard: 3 dB).

NL  CONFORMITEITSVERKLARING ce

Wij verklaren, dat dit product voldoet aan de vol-
gende normen of normatieve documenten: EN50260-
1, EN55014-1: 2006, EN55014-2: 1976/+A1:2001,
EN61000-3-2: 2006, EN61000-3-3(1995)/+A1:
2001/+A2: 2005 overeenkomstig de bepalingen van de
richtlijnen 2006/42/EEG, 2006/95/EEG, 2004/108/EEG.
GELUID/VIBRATIE Gemeten volgens EN 60 745
bedraagt het geluidsdrukniveau van deze ma-
chine <82.5 dB(A) en het geluidsvermogen-niveau
<93.5 dB(A) (standaard deviatie: 3 dB).

Product management
V. Nosik /
SBM group GmbH /

Kurfurstendamm 21 /, M

10719 Berlin, Germany
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DK KONFORMITETSERKLARING (€3

Vi erklaerer under almindeligt ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende normer eller
normative dokumenter: EN55014-1: 2006, EN55014-
2: 1976/+A1:2001, EN61000-3-2: 2006, EN61000-3-
3(1995)/+A1: 2001/+A2: 2005 i henhold til bestem-
melserne i direktiverne 2006/42/EQF, 2006/95/EQF,
2004/108/EQF.

STAJ/VIBRATION Males efter EN 60 745 er lydtry-
kniveau af dette veerktgj <82.5 dB(A) og lydeffekt-
niveau <93.5 dB(A) (standard deviation: 3 dB).

SE DECLARACION DE CONFORMIDAD (€

Vi intygar och ansvarar for, att denna produkt éverens-
stdmmer med féljande norm och dokument: EN55014-
1: 2006, EN55014-2: 1976/+A1:2001, EN61000-3-2:
2006, EN61000-3-3(1995)/+A1: 2001/+A2: 2005 enl.
bestammelser och riktlinjerna 2006/42/EWG, 2006/95/
EWG, 2004/108/EWG.

LJUD/VIBRATION Ljudtrycksnivan som uppmatts en-
ligt EN 60 745 ar pa denna maskin <82.5 dB(A) och
ljudeffektnivan ar <93.5 dB(A) (standard deviation:
3 dB).

NO SAMSVARSERKLZRING ce

Vi erklaerer at det er under vart ansvar at dette
produkt er i samsvar med felgende standarder eller
standard- dokumenter: EN55014-1: 2006, EN55014-
2: 1976/+A1:2001, EN61000-3-2: 2006, EN61000-3-
3(1995)/+A1: 2001/+A2: 2005 i samsvar med reguler-
inger 2006/42/EQF, 2006/95/EQF, 2004/108/EQF.
STOY/VIBRASJON Malt ifelge EN 60 745 er
lydtrykknivaet av dette verktoyet <82.5 dB(A) og
lydstyrkenivaet <93.5 dB(A) (standard deviasjon:
3 dB).

Fl TODISTUS STANDARDINMUKAISUUDESTA (€

Todistamme taten ja vastaamme yksin siita, etta tama
tuote en allalueteltujen standardien ja standardoimis-
asiakirjojen vaatimusten mukainen EN55014-1: 2006,
EN55014-2: 1976/+A1:2001, EN61000-3-2: 2006,
EN61000-3-3(1995)/+A1: 2001/+A2: 2005 seuraavi-
en saantdjen mukaisesti 2006/42/ETY, 2006/95/ETY,
2004/108/ETY.

MELU/TARINA Mitattuna EN 60 745 mukaan tydkalun
melutaso on <82.5 dB(A) ja yleensa tydkalun danen voi-
makkuus on <93.5 dB(A) (keskihajonta: 3 dB).

EE VASTAVUSDEKLARATSIOON (q3

Kinnitame ainuvastutajana, et see toode vastab jarmis-
tele standarditele voi normdokumentidele: EN55014-
1: 2006, EN55014-2: 1976/+A1:2001, EN61000-3-2:
2006, EN61000-3-3(1995)/+A1: 2001/+A2: 2005 vas-
tavalt direktiivide 2006/42/EU, 2006/95/EU, 2004/108/
EU.

MURA/VIBRATSIOON Vastavalt kooskélas normiga
EN 60 745 labi vidud mddtmistele on antud seadme
helirbhk <82.5 dB(A) ja helitugevus <93.5 dB(A) (stan-
dardkérvalekalle: 3 dB).

LV DEKLARACIJA PAR ATBILSTIBU STANDARTIEM C€

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka $is izstradajums
atbilst standartiem vai standartizacijas dokumentiem
EN55014-1: 2006, EN55014-2: 1976/+A1:2001,
EN61000-3-2: 2006, EN61000-3-3(1995)/+A1:
2001/+A2: 2005 un ir saskana ar direktivam 2006/42/
EG, 2006/95/EG, 2004/108/EG.
TROKSNIS/VIBRACIJA Saskana ar standartu EN 60
745 noteiktais instrumenta radita trok$na skanas spie-
diena limenis ir <82.5 dB(A) un skanas jaudas [Tmenis ir
<93.5 dB (A) (pie tipiskas izkliedes: 3 dB).

LT  KOKYBES ATITIKTIES DEKLARACWA (€

Mes atsakingai pareiSkiame, kad Sis gaminys atitinka to-
kius standartus ir normatyvinius dokumentus: EN55014-
1: 2006, EN55014-2: 1976/+A1:2001, EN61000-3-2:
2006, EN61000-3-3(1995)/+A1: 2001/+A2: 2005 pagal
EEB reglamenty 2006/42/EG, 2006/95/EG, 2004/108/
EG. nuostatas.

TRIUKSMINGUMAS/VIBRACIJA Sio prietaiso triuks-
mingumas buvo iSmatuotas pagal EN 60 745 reika-
lavimus keliamo triukS§mo garso slégio lygis siekia
<82.5 dB(A) ir akustinio galingumo lygis <93.5 dB(A)
(standartinis nuokrypis: 3 dB).

Product management
V. Nosik /
SBM group GmbH /

Kurfurstendamm 21 /, M

10719 Berlin, Germany
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RU 3AABNIEHME O COOTBETCTBUMU (€3

Mbl C MOMHOWM OTBETCTBEHHOCTLIO 3asABMSEM, YTO Ha-
CToslLlee W3Aenue COOTBETCTBYET CriedyloLyM CTaH-
[aptam 1M HopmaTuBHbIM - AokymeHTam: EN55014-1:
2006, EN55014-2: 1976/+A1:2001, EN61000-3-2: 2006,
EN61000-3-3(1995)/+A1: 2001/+A2: 2005 - cornacHo
npasunam: 2006/42/EEC, 2006/95/EEC, 2004/108/EEC.
WYM N BUBPALINA Mo pesynstatam mamepeHuii B
cootBeTcTBUM ¢ EN60745 ypoBeHb 3BYKOBOro AaB-
NeHna faHHOro yCTporcTBa coctaenseT <82.5 ab(A),
ypoBeHb LyMa coctaensieT <93.5 ab(A).

KZ  COWKECTINIK XXOHIHAE ©TIHILW (€3

Ocbl OyMblM Keneci cTaHgapTTap MeH HOpMaTuBTi
Ky)KaTTapfa CoWKeCTir eHiHAe TOomblK ayankepLui-
nikneH manimaenmis: EN55014-1: 2006, EN55014-2:
1976/+A1:2001, ENG61000-3-2: 2006, EN61000-3-
3(1995)/+A1: 2001/+A2: 2005 - epexenepiHe calikec
2006/42/EEC, 2006/95/EEC, 2004/108/EEC.

Wy MEH [OIPIT  EN60745 enweynep HaTwxeciHe
CONKEeC OCbl KyPbINFbIHbIH, AbIObIC KbICbIMbIHbIH, AEHIeMi
<82.5 nb(A) Kypawapl, wy aerreni <93.5 ob(A).

UA 3AS5IBA MPO BIAMNOBIAHICTb C€

Mu 3 noBHOKW BIONOBIAANBLHICTIO  3asBMSEMO, LU0
CMpaBXHin BWpIO  BIANOBIAAE HaCTyMHUM  CTaHZdap-
Tam i HopMatuBHUM AokymeHTam: EN55014-1: 2006,
EN55014-2:  1976/+A1:2001, EN61000-3-2: 2006,
ENG61000-3-3(1995)/+A1: 2001/+A2: 2005 - 3rigHo i3 npa-
sunamu: 2006/42/EEC, 2006/95/EEC, 2004/108/EEC.
LIYM | BIBPALIA 3a pesynbratamv BUMIpiB Bignosia-
Ho fo EN60745 piBeHb 3ByKOBOro TWUCKY A@HOrO Mpu-
cTpoto cTaHoBUTbL <82.5 AB(A), piBeHb LUyMy CTaHo-
BUTb <93.5 aB(A).

PL OSWIADCZENIE ZGODNOSCI (€3

Vi erkleerer under almindeligt ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende normer eller
normative dokumenter: EN55014-1: 2006, EN55014-
2: 1976/+A1:2001, EN61000-3-2: 2006, EN61000-
3-3(1995)/+A1: 2001/+A2: 2005 henhold til bestem-
melserne i direktiverne 2006/42/EQF, 2006/95/EQF,
2004/108/EQF.

ST@J/VIBRATION Males efter EN 60 745 er lydtry-
kniveau af dette veerktgj <82.5 dB(A) og lydeffekt-
niveau <93.5 dB(A) (standard deviation: 3 dB).

cz STRVZUJiCi PROHLASENI C€

Potvrzujeme na odpovédnost, Ze tento vyrobek
odpovida nasledujicim normam nebo norma-
tivnim podkladdm: EN55014-1: 2006, EN55014-2:
1976/+A1:2001, EN61000-3-2: 2006, EN61000-
3-3(1995)/+A1: 2001/+A2: 2005 podle ustanoveni
smérnic 73/23/EWG, 2006/42/EWG, 2006/95/EWG,
2004/108/EWG.

HLUCNOSTI/VIBRACi Mé&Feno podle EN 60 745 gini
tlak hlukové viny tohoto pfistroje <82.5 dB(A) a davka
hluénosti <93.5 dB(A) (standardni odchylka: 3 dB).

CS IZJAVA O USKLADENOSTI (€3

Pod punom odgovomos¢u izjavljujemo da je ovaj proizvod
uskladen sa slede¢im standardima ili standardizovanim do-
kumentima: EN55014-1: 2006, EN55014-2: 1976/+A1:2001,
EN61000-3-2: 2006, EN61000-3-3(1995)/+A1: 2001/+A2:
2005 u skladu sa odredbama smemica 2006/42/EEC,
2006/95/EEC, 2004/108/EEC.

BUKA/VIBRACIJE Mereno u skladu sa EN 60 745, nivo
pritiska zvuka ovog alata iznosi <82.5 dB(A), a jacina
zvuka <93.5 dB(A) |normalno odstupanje: 3 dB).

HU  HASONLOSAGI NYILATKOZAT Ce€

Teljes felel6sséglink tudataban kijelentjik, hogy jelen
termék a koOvetkezd szabvanyoknak vagy kotelezd
hatdsagi eldirasoknak megfelel: EN55014-1: 2006,
EN55014-2: 1976/+A1:2001, EN61000-3-2: 2006,
EN61000-3-3(1995)/+A1: 2001/+A2: 2005 a 2006/42/
EWG, 2006/95/EWG, 2004/108/EWG. elbirasoknak
megfelel6en.

ZAJ/REZGES Az EN 60 745 alapjan végzett mérések
szerint ezen készilék hangnyomas szintje <82.5 dB(A)
a hangteljesltmény szintje <93.5 dB(A).

Product management
V. Nosik

SBM group GmbH
Kurfurstendamm 21
10719 Berlin, Germany
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RO DECLARATIE DE CONFORMITATE (3

Declaram pe proprie raspundere ca acest product
este conform cu urmatoarele standarde sau docu-
mente standardizate: EN55014-1: 2006, EN55014-2:
1976/+A1:2001, EN61000-3-2: 2006, EN61000-3-
3(1995)/+A1: 2001/+A2: 2005 conformitate cu regulile
2006/42/EEC, 2006/95/EEC, 2004/108/EEC.
ZGOMOT/VIBRATII Masurat in conformitate cu EN 60
745 nivelul de presiune a sunetului generat de acest
instrument este de <82.5 dB(A) iar nivelul de putere a
sunetului <93.5 dB(A) (abaterea standard: 3 dB).

S| IZJAVA O USTREZNOSTI (€3

Odgovorno izjavljamo, da je ta izdelek v skladu z nasled-
njimi standardi ali standardnimi dokumenti: EN55014-
1: 2006, EN55014-2: 1976/+A1:2001, EN61000-3-2:
2006, ENG61000-3-3(1995)/+A1: 2001/+A2: 2005
skladu s predpisi navodil 2006/42/EEC, 2006/95/EEC,
2004/108/EEC.

HRUP/VIBRACIJA Izmerjeno v skladu s predpisom EN 60
745 je raven zvocnega pritiska za to orodje <82.5 dB(A)
in jakosti zvoka <93.5 dB(A) (standarden odmik: 3 dB).

HR BOS 1ZJAVA O USKLAPENOSTI C€
Izjavljuiemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod uskladen sa slijede¢éim normama i nor-
mativnim dokumentima: EN55014-1: 2006,
EN55014-2: 1976/+A1:2001, EN61000-3-2: 20086,
EN61000-3-3(1995)/+A1: 2001/+A2: 2005 prema
odredbama smjernica 2006/42/EWG, 2006/95/EWG,
2004/108/EWG.

BUCI/VIBRACIJAMA Mijereno prema EN 60 745,
prag zvuénog tlaka ovog elektricnog alata iznosi
<82.5 dB(A) a jakost zvuka <93.5 dB(A) (standardna
devijacija: 3 dB).

SR N3JABA O YCAIMMALUEHOCTHU (€3

Mwu usjaBrbyjemo aa CHOCMMO UCKIbY4MBY OArOBOPHOCT
na je osaj npoussod ycknaheH ca cnegehum
cTaHAapauMa unu cTaHAapav30BaHUM AOKyMeHTMa:
EN50144-1, EN50144-2-1, EN55014-1, EN55014-2,
EN61000-3-2, EN61000-3-3, y cknagy ca nponvcuma
73/23/CEE, 89/336/CEE, 98/37/CEE.

BYKA / BUBPALIMJE MepeHo y cknapy ca EN60745
HMBO NpUTHCKa 3ByKa oBor anara je 82,5 ab (A) v 3By4HU
HMBO cHare usHocm 93,5 b (A) (ctaHgapaHa aeBurjaumja:
30B).

GR  OE AHAQ3H YMBATOTHTAE C€

AnAolpe  utreuBOvVwg  OTI TO  TIPOidv  QuTO  Eival
KATOOKEUAOUEVO OUPQWVA PE TOuG €§AG Kavoviououg
f KOTOOKEUOOTIKEG ouoTaoelg: EN55014-1: 2006,
EN55014-2: 1976/+A1:2001, EN61000-3-2: 2006,
EN61000-3-3(1995)/+A1: 2001/+A2: 2005 katd TIg
diatagelg Twv kavoviopwv TG Koivilg Ayopdg 2006/42/
EOK, 2006/95/EOK, 2004/108/EOK.
OOPYBO/KPAAAXMOYZ MeTtpnuévn oUp@wva pe EN
60 745 n oTa0un aKoUOTIKAG TriEoNG auToU Tou £pyaAEiou
avépxetal og <82.5 dB(A) kai n oTddun nXNTIKAG 1I0XU0G
oe <93.5 dB(A) (koivr atrokAion: 3 dB).

TR STANDARDIASYON BEYANI ce

Yegane sorumlu olarak, bu Grliniin asagidaki standart-
lara veya standart belgelerine uygun oldugunu beyan
ederiz: EN55014-1: 2006, EN55014-2: 1976/+A1:2001,
EN61000-3-2: 2006, EN61000-3-3(1995)/+A1:
2001/+A2: 2005 yodnetmeligi hikumleri uyarinca
2006/42/EWG, 2006/95/EWG, 2004/108/EWG.
GURULTUMTRESIM Olgillen EN 60 745 gore ses
basinci bu makinanin seviyesi <82.5 dB(A) ve calig-
ma sirasindaki guriiti <93.5 dB(A) (standart sapma:
3dB).

Ce Gl calgd oy e AE

ST a2 (ol A sme Uy 5 g e L

- Al i) sall 5 el ks

EN55014-1: 2006, EN55014-2: 1976/+A1:2001,
EN61000-3-2: 2006,
ENG61000-3-3(1995)/+A1: 2001/+A2: 2005
<Al s il Gy ol

2006/42/EEC, 2006/95/EEC, 2004/108/EEC.
gl s siasa 5 )Y

Al 5 35 3 Ll il 5 g e

5 s 2 ENBOT45 el 5 Lo

82.5 dB(A) w311 a3l i guall Lusall

st ol g stse 5 ¢ i

DY) i 53 Juwe 93.5 dB(A)
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DE HINWEISE ZUM UMWELTSCHUTZ

Alt-Elektrogerate sind Wertstoffe, sie gehdren daher nicht in den
Hausmdill! Wir méchten Sie daher bitten, uns mit hrem aktiven
Beitrag bei der Ressourcenschonung und beim Umweltschutz zu
unterstltzen und dieses Gerat bei den-falls vorhandeneingerich-
teten Riicknahmestellen abzugeben.

EN ENVIRONMENTAL PROTECTION

Discarded electric appliances are recyclable and should not be
discarded in the domestic waste! Please actively support us in
conserving resources and protecting the environment by return-
ing this appliance to the collection centres (if available).

FR INFORMATIONS SUR LA
PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT

Tout appareil électrique usé est une matiére recyclable et ne fait
pas pas partie des ordures ménageéres! Nous vous demandons
de bien vouloir nous soutenir en contribuant activement au mé-
nagement des ressources et a la protection de I'environnement
en déposant cet appareil dans sites de collecte(si existants).

ES ADVERTENCIA PARA LA
PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE

iLos aparatos eléctricos desechables son materiales que no son
parte de la basura doméstica! Por ello pedimos para que nos
ayude a contribuir activamente en el ahorro de recursos y en la
proteccién del medio ambiente entregando este aparato en los
puntos de recogida existentes.

PT INDICAGCOES PARA A PROTECGAO
DO MEIO AMBIENTE

Aparelhos eléctricos antigos sdo materiais que ndo pertencem
ao lixo doméstico! Por isso pedimos para que nos apoie, con-
tribuindo activamente na poupanga de recursos e na protecgao
do ambiente ao entregar este aparelho nos pontos de recolha,
caso existam.

IT  AVVERTENZE PER LA TUTELA
DELL’AMBIENTE

Gli apparecchi elettrici vecchi sono materiali pregiati, non rientra-
no nei normali rifiuti domestici! Preghiamo quindi i gentili clienti
di contribuire alla salvaguardia del’ambiente e delle risorse e di
consegnare il presente apparecchio ai centri di raccolta compe-
tenti, qualora siano presenti sul territorio.

NL RICHTLIJNEN VOOR
MILIEUBESCHERMING

Gebruikte elektronische apparaten horen niet thuis in het huisaf-
val! Wij vragen u daarom een bijdrage aan de bescherming van
ons milieu te leveren en dit apparaat op de voorziene verzamel-
plaatsen af te geven.

DA ANVISNINGER OM
MILJGBESKYTTELSE

Kasserede elektriske apparater indeholder materiale, der kan gen-
bruges, og ber derfor aldrig smides veek som almindeligt affald.
Nar dette apparat skal kasseres, vil vi derfor opfordre Dem til at
aflevere det pa et egnet opsamlingssted, hvis et sadant findes,
og saledes vaere med til at bevare ressourcer og beskytte miljget.

SV ATERVINNING

Elektriska verktyg, tillbehor och forpackning far inte kastas i hus-
hallssoporna (géller endast EU-lander). Enligt direktivet 2002/96/
EG som avser aldre elektrisk och elektronisk utrustning och dess
tilldmpning enligt nationell lagstiftning ska uttjanta elektriska
verktyg sorteras separat och lamnas till miljdvanlig atervinning.

NO MILJGVERN

Kast aldri elektroverktay, tilbeher og emballasje i husholdningsav-
fallet (kun for EU-land). | henhold til EU-direktiv 2002/96/EF om
kasserte elektriske og elektroniske produkter og direktivets iverkset-
ting i nasjonal rett, ma elektroverktgy som ikke lenger skal brukes,
samles separat og returneres til et miligvennlig gjenvinningsanlegg.

FI YMPARISTONSUOJELU

Ala havita sahkétyokalua, tarvikkeita tai pakkausta tavalli-
sen kotitalousjatteen mukana (koskee vain EU-maita). Van-
hoja sahko- ja elektroniikkalaitteita koskevan EU-direktiivin
2002/96/ETY ja sen maakohtaisten sovellusten mukaisesti kay-
tetyt sahkotyokalut on toimitettava ongelmajatteen kerayspistee-
seen ja ohjatt: ymparistoystavalli 1 kierratykseen.

ET KESKONNAKAITSE

Arge visake kasutusklbmatuks muutunud elektrilisi todriistu, lisatarvikuid
ja pakendeid ara koos olmejadtmetega (Uksnes EL likmesriikidele). Vas-
tavalt Euroopa Parlamendi ja néukogu direktiivile 2002/96/EU elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kohta ning direktiivi nduete kohaldamise-
le likmesriikides tuleb kasutuskélbmatuks muutunud elektrilised todriistad
koguda eraldi ja keskkonnasaastlikult korduvkasutada véi ringlusse votta.

LV APKARTEJAS VIDES AIZSARDZIBA

Neizmetiet elektroiekartas, piederumus un iesainojuma materialus
sadzives atkritumos (tikai ES valstim). Saskana ar Eiropas Direktivu
2002/96/EG par lietotajam elektroiekartam, elektronikas iekartam un tas
ieklausanu valsts likumdo$ana lietotas elektroiekartas ir jasavac atse-
viski un janogada otrreiznjai parstradei videi draudziga veida.

LT APLINKOS APSAUGA

Nemeskite elektriniy, jrankiy, papildomos jrangos ir pakuotés | buitiniy
atlieky konteinerius (galioja tik ES valstybéms). Pagal ES Direktyva
2002/96/EG dél naudoty elektriniy, ir elektroniniy prietaisy atlieky utiliza-
vimo ir pagal vietinius valstybés jstatymus atitarnave elektriniai jrankiai
turi bati surenkami atskirai ir gabenami | antriniy Zaliavy tvarkymo vietas,
kur jie turi bati sunaikinami ar perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.

PL INFORMACJA DOTYCZACA
OCHRONY SRODOWISKA

Zuzyte urzadzenia elektryczne sg surowcami wtérnymi — nie wol-
no wyrzucac ich do pojemnikéw na odpady domowe, poniewaz
moga zawiera¢ substancje niebezpieczne dla zdrowia ludzkiego
i Srodowiska! Prosimy o aktywng pomoc w oszczednym gospo-
darowaniu zasobami naturalnymi i ochronie $rodowiska natural-
nego przez przekazanie zuzytego urzadzenia do punktu sktado-
wania surowcow wtérnych - zuzytych urzadzen elektrycznych.
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RU YKA3AHUA NO 3ALLUUTE
OKPYXAIOLLEN CPEQbI

Crapble anekTponpubopbl Nofnexat BTopuiHoi nepepaboTke 1 NoaTo-
My He MOryT BbiTb YyTUNM3NPOBaHbI C BbITOBBIMM oTX0AamK! Moatomy
Mbl x0Tenu 6bl nonpocKTb Bac akTMBHO NopaepxaTh Hac B Aemne 3KOHO-
MWW PECYPCOB W 3aLLMThI OKPYXaloLel cpeabl U caatb 3ToT npubop B
NPYEMHBIA MYHKT YTUNW3aLMK (€CNW TaKOBOW UMeEETCS).

UK BKA3IBKW MO 3AXUCTY
HABKOJIULLHbOIO CEPEAOBULLA

Crapi enekTponpunaam SBNsTb COBOK CYKYNHICTb TEXHIYHUX MaTepia-
niB i TOMy He MoXyTb 6yTi yTUni3oBaHi 3 nobyToBUMY Binxoaamu! Tomy
MU xoTinm 6 nonpocuTn Bac akTMBHO NiATPUMATK HaC y Crpasi eKOHOMIT
PecypeiB i 3aXV1CTy HaBKONMLLUHBOTO CepeoBULLA i 3AaTK Liei npunag y
NpUAManbHUIA NyHKT yTURisavii (KLLO Takuii €).

KK  KOPLUAFAH OPTAHbI KOPFAY

Cisre kepek emec ByibIMabl, Kepek-XapakTapbl XaHe (HeMece)
KopanTbl KavWTanama kaiTa eHAeyMeH alHanbiCaTbiH yiibiMFa
OTKIi3y KaXeT.

cs _POKYNY K OCHRANE _
ZIVOTNIHO PROSTREDI

Staré elektrické pristroje jsou recyklovatelné odpady a nepatfi
proto do doméciho odpadu! Chceme vas timto pozadat, abyste
aktivné prispéli k podpofe ochrany pfirodnich zdrojli a Zivotniho
prostfedi, a odevzdali tento pfistroj na k tomu uréenych sbérnych
mistech.

SK . POKYNY NA OCHRANU
ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Staré spotrebi¢e mozné recyklovat, a preto nemézu byt likvido-
vany s odpadom z domacnosti! Preto by sme vas poziadat, aby
ste aktivne podporovat' nas v Uspore zdrojov a ochrane Zivot-
ného prostredia a dodat' tento pristroj do zberného miesta pre
recyklaciu (ak je k dispozicii).

BG HACOKW 3A ONA3BAHE
HA OKOJIHATA CPEOA

CrapuTe ypeau morat aa 6baaT peLmKnupaHu u cnegoeaTenHo
He MoraT fja ce AenoHnpar 3aefHo ¢ GutosuTe otnagbum! Buxve
3aToBa Bu MOnuM Aa Hu NOAKPENST aKTUBHO B CMACSIBAHETO Ha
PEeCypcU 1 OMa3BaHETo Ha OKOMNHaTa cpefa v Aasa Tasu eanHuua
B cbbMpaTeneH NyHKT 3a peuuknvpaHe (ako uma Takuea).

HU A KORNYEZETVEDELEMMEL
KAPCSOLATOS TUDNIVALOK

A kiselejtezett elektromos készllékek értékes nyersanyagokat
tartalmaznak, és erre figyelemmel nem tartoznak a haztartasi
hulladék korébe! A gyartémii minden felhasznalét arra kér, hogy
a maga részérdl is tegyen meg mindent a koltségkimélés és kor-
nyezetvédelem érdekében, és a kiselejtezett készlléket adja at
az erre a célra kialakitott visszavételi helyen, amennyiben van
ilyen a kérnyéken.

RO INDICATII PENTRU PROTECTIA
MEDIULUI INCONJURATOR

Aparatele electrice uzate sunt materiale valoroase, motiv pentru
care locul lor nu este la gunoiul menajer! Din aceasta cauza,
va rugam sa ne sprijiniti si sa participati la protejarea resurselor
naturale si a mediului inconjurator, prin predarea acestui aparat
la centrele de preluare a acestora, in cazul in care ele exista.

SR UPUTSTVO O ZASTITI OKOLINE

Stari elektri¢ni uredaji sastoje se od vrednih materijala i ne spa-
daju u kuéno smece! Stoga vas molimo da nas svojim aktivnim
doprinosom podrzite pri Stednji resursa i zaétiti Zivotne sredine,
te da ovaj uredaj predate na mesta predvidena za sakupljanje
starih elektri¢nih uredaja, ukoliko je takvo organizovano.

SL NAPOTKI ZA ZASCITO OKOLJA

Stare elektricne naprave so material, ki ne spada v gospodinjske
odpadke. Prosimo vas, da nam aktivno pripomorete pri ohranja-
nju naravnih virov in zas¢iti okolja, zato neuporabno elektri¢no
napravo odstranite na predvidenih, v te namene urejenih odvze-
mnih mestih.

HR, BS UPUTE O ZASTITI OKOLISAI

Stari elektri¢ni uredaji sastoje se od vrijednih materijala te stoga
ne spadaju u kué¢no smece! Stoga vas molimo da nas svojim
aktivnim doprinosom podrzite pri Stednji resursa i zastiti okolisa,
te da ovaj uredaj predate na mjesta predvidena za sakupljanje
starih elektri¢nih uredaja, ukoliko je takvo organizirao.

EL YNOAEIZEIZ I'lA THN NMPOZTAZIA
TOY NMEPIBAAAONTOZ

O1 TTANIEG NAEKTPIKEG CUOKEUEG gival TTOAUTIHA UAIKA KOl GUVETTWG
Oev €xouv Béon oTa oikiakd atroppippatal Oa BéAape Aoimmév va
0ag TTOPAKAAEGOUNE VO POG UTTOOTNPISETE oupBaAovTag evep-
Y& oTnV TPOCTacia Twv TTPWTWY UAWV Kal Tou TrepIBdAAovTog
TapadidovTag Tn CUCKEUR QUTH OTIG UTINPETiEG avakUKAwaNG -
£(POTOV UTTAPXOUV.

TR CEVRE KORUMA BILGILERI

Eski elektrikli cihazlar donustirilebilir malzeme olup ev ¢opline
atilmamali! Dogal kaynaklarin ve gevrenin korunmasina etkin
bigimde katkida bulunmak Uzere cihazi litfen toplama merkez-
lerine (varsa) iade edin.
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QDefort

Anderungen vorbehalten Bo3aMoxHbl nameHeHus

Subject to change Moxnusi 3MiHn

Sous réserve de modifications ©3repTyre KykbIMeH

Reservado el derecho de modificaciones

téchnicas Zmény vyhrazeny

Reservado o direito a modificagdes Zmeny vyhradené
Con riserva di modifiche Moanexu Ha npomsiHa
Wijzigingen voorbehouden Véltoztatas jogat fenntartjuk
Ret til eendringer forbeholdes Cu dreptul la modificari
Andringar férbehélles MpomjeHe

Pridrzujemo si pravico do sprememb

. S pravom na izmjene

Sailib 6igus muudatustele @ NPOUUE TO dIKaIwHa aAAaywWV

Rett till endringer forbeholdes

Pidatamme oikeuden muutoksiin

0@66@6@@@@@

Ar tiesibam veikt izmainas Degisik yapmak hakki saklidir

Galimi pakeitimai ‘ Ll Jians e il e

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian

€ febiS) (@ ® E &5

— SBM group GmbH SBM group GmbH
Kurfiirstendamm 21 Postfach 90, Europaplatz 3
semeenciensere GQFQUP 10719 Berlin, Germany 1150 Wien, Austria

www.sbm-group.com
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